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XVIII INLEIDING. 

Eveneens werd deze locale begrenzing geweuscht door den oud- 
minister E. de Waal, toen deze de wenschelijkheid bepleitte eener 
uitgave der Indische contracten. ! Trouwens hij wenschte tevens 
eene — zij het voorloopige — beperking tot die overeenkomsten , 
welke gesloten waren „na ‘t regeeringsreglement”. 

Ook hij had vooral op het oog den practischen kant van een 
dergelijke uitgave, al spreekt hij van de behoefte van „menig 
ambtenaar en studeerende..... aan zoo'n handleiding.....” Ook 
hij ziet in de contracten in de eerste plaats weder de rechtstitels. 
En dan lag het in de rede, dat voor een dergelijke uitgave vooral 
geweuscht werden de overeenkomsten, gesloten met Indische vorsten 

en volken” vau den Archipel en wel in de laatste decennién. 
Toch laat hij daarnevens ruimte voor eeve andere opvatting. 

Immers zou hij wgaarne dan later onze historische kennis verrijkt 
(zien) door een vervolg over een vroeger tijdvak.» 

Ik onderlijnde de woorden ~studeerende” en historische” in deze 

zinsnede van De Waal: door hem gebruikt, waar hij zijn eigeu 

denkbeeld over eene contracten-uitgave stelde tegenover dat van 

eeu ander, die eene dergelijke publicatie wilde uit een geschied 
kundig oogpunt, en de overdragen of overeenkomsten, door de onzen 

in het Oosten gesloten, beschouwde vooral als historisch materiaal. 2 

De naam van dien ander noemt de Waal uiet, hij spreekt alleen 
van hem als van ween onzer beste schrijvers over koloniale zaken.» 

Deze wilde een „vollediger, tegelijk „toegelichte verzameling over 
een ruimer tijdvakz. Niet alléén dus de contracten beschouwd als 

rechtstitels, maar ook zoovele als mijlpalen op den weg, door Neder- 

! Onze Indische financien. Nieuwe reeks aanteekeningen. VL (’s-Gravenhage, 
Nijhoff, 1888), bldz. 282, noot 1). 

1 De geheele noot bij De Waal luidt aldus: ,’t Zou een verdienstelijk werk 
zijn, een verzameling van al de na ’t regeeringsreglement „met Indische 
vorsten en volken” gesloten en aan de kamers medegedeelde ,verdragen” 

(gelijk die wet ze noemt), ,overeenkomsten” (gelijk het opschrift der bescheiden 

de wet verbetert), ,konfracten” (gelijk in Indië van ouds de geijkte term is), 
zoomede de sedert vele jaren gebruiklijke regeeringstoelichtingen daarvan bij 

de overlegging uit te geven. Menig ambtenaar en studeerende heeft aan 
zoo'n handleiding behoefte. Ik weet dat een onzer beste schrijvers over kolo- 

niale zaken hieraan gedacht heeft. Maar ongelukkig wilde hij meer, en wel - 
een „volledige” en toegelichte verzameling over een ruimer tijdvak. Zulk 

meer willen heeft al dikwijls het aanstonds nuttige doen nalaten. Men beginne 
maar met dit laatste, gemaklijkste; hier een bundel over een kwarteeuw, 

“een heel stuk Indische geschiedenis dus. Gaarne zien wij dan later onze 
historische kennis verrijkt door een vervolg over een vroeger tijdvak”. 
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hij extracten ook uit de documenten, welke van belang waren voor de 
geschiedenis der Nederlanders in Azië, Australië en Afrika, daar- 

buiten gelegen. Die aanteekeningen kwamen, na Tiele’s betreurden 

dood, in mijn bezit. Ik heb het voorbeeld van hem gevolgd en het 

maken dier notities voortgezet, en voorzoover het excerpeeren te 
tijdroovend werd, toch stecds nauwkeurig aangeteekend, waar het 

een en ander, voor bovengenoemd doel van belang, is te vinden, 

zoodat ik, zonder zelf een nader onderzoek te doen, extracten zoude 

kunnen laten maken. Deze aanteekeningeu, voor een doel van wijdere 

strekking gemaakt, leverden nu vele bouwstoffen voor de historische 

toelichting voor de contracten en verdere overeenkomsten enz. 

De grondslag dan voor deze publicatie zijn de Contractboeken 
bovengenoemd. Het eerste daarvan (dat trouwens voor dit doel 
onzer uitgave in de eerste plaats belang heeft) behoort tot het 
archief der Kamer Amsterdam. Het is een folio-manuscript, dat op 
de eerste bladzijde der contracten het korte opschrift draagt „Contract 
Boeck van de E, Compagnie.» Daar de band later is vernieuwd, 
ontbreekt de oorspronkelijke rugtitel, tenzij de tegenwoordige daarvan 
een afschrift is: #Tractaten met verschillende Indische Vorsten, 

Firmans, Caulls, door dezelve verleent sedert 1596—1662. Ne l.r ! 

Aan den eigenlijken inhoud gaat vooraf een, 30 bladzijden tellend, 
Register deses boecks, vervattende alle firmans, caulls en specialijck 

de contracten, met verscheijden coningen, princen en potentaten in 
Orienten aengegaen en besloten ten eenre, ende de gecommitteerdeus 

van wegen d’Generaele Nederlandsche G'octroijeerde Oostindische 
Compagnie ter andere zijde, aeuvanck nemende met het jaar van . 

1596 tot den jare 1662.” ? 

Dit register is van dezelfde hand als het laatste gedeelte der 
contracten van deel I en alphabetisch gehouden: ~Amboijua ende 
onderhorige comptoireny of #Amboijna met den aenkleven”, ~Achin, 

Arracan, Bantam, Batavia opt’ eijlandt(!) Jaccatra, Bouton, Banda, 

Bengale (Bengala), Bassura *, Cormandell, Combodia +, Engellsen , * 

1 Dit nummer doelt op de serie Contractboeken der Kamer Amsterdam 

van 4 deelen. De overige deelen beschrijf ik later, naarmate ik ze tot grond- 
slag mijner publicatie leg. 

* De drie laatste woorden zijn met een andere hand dan de overige geschreven. 

3 Begint pas met 1651, komt dus in dit deel mijner uitgave niet voor. 

* Begint met 1 October 1686, maar zoowel dit contract als dat van 1640 
is van privaatrechtelijken aard en daarom door mij niet opgenomen. 

5 „Artijculen van verdragh tusschen d’Engelsse Oostindische-Compagnie 
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thans nog weder publiceeren? Ik heb gemeend, dit wel te moeten 
doen. Het kwam mij vodr, dat wij thavs al de verdragen, enz. in 
ééne uitgave moesten vereenigen, zonder den gebruiker te verwijzen 

naar wat reeds elders — in zoovele verschillende hoekwerken — 

mocht verspreid zijn. Buitendien, dit bezwaar zal voor de volgende 
perioden minder wegen, omdat wat haar betreft veel minder gepu- 

bliceerd is '. 

Mocht ik en moest ik — ziehier eene andere vraag — ook gaan 
schiften tusschen meer of minder belangrijk? Hieromtrent heb ik 

niet zoo spoedig tot een besluit kunnen komen. Ik heb er over 
gedacht, de minder belangrijke contracten — want die zijn er zonder 

twijfel — niet in hun geheel op te nemeu, maar daarvan slechts 

den inhoud in het kort weer te geven. Maar ten slotte beu ik toch 
van dit denklieeld teruggekomen: de besparing van plaatsruimte zou 

— zoo bleek mij — te gering zijn om te wettigen het bedenkelijke, 
dat altijd in een keuze ligt, waarbij subjectieve meening en sub- 

jectief oordeel zoó'n groote rol kunnen spelen *. Buitendien: ook 
kleinigheden en oogenschijnlijk onbelangrijke bepalingen in derge- 
lijke overeenkomsten blijken soms de moeite vau het opnemen waard, 

ook al zijn zij niet, wat toch dikwijls het geval is geweest, geworden 

een bron voor nieuwe onderhandelingen, met nieuwe overeenkomsten 

in haar gevolg. Ik besloot daarom, geene keuze te doen, maar alle 

contracten, enz. die ik aantrof, op te nemen; alleen indien vroe- 

gere overeenkomsten later onveranderd werden hernieuwd, liet ik 
alleen de bevestigings- en hernieuwingsclausule afdrukken. 

De documenten heb ik in chronologische volgorde geplaatst, in 

de volgorde dus, zoonls die in hoofdzaak door de Contractboekeu 

Amsterdam was aangegeven. Aan het slot mijner geheele uitgave 

zal ik een lijst opnemen van de contracten in locale rangschikking. 

Voorloopig verwijs ik naar het Register van plaatsnamen in dit deel *, 

waar met vette cijfers zijn aangegeven die bladzijden, waar de namen 
voorkomen der landen, steden enz., waarvoor een of ander contract, 

enz. geldt. Deze namen komen, natuurlijk niet altijd overeen met 

het opschrift boven ieder document: dit noemt steeds zooveel moge- 

1 Valentijn b. v. houdt op met ongeveer 1700; de Dagh-Registers loopen 
tot nog toe slechts over de 17% eeuw; de Bouwstoffen nog slechts tot 1650 , enz. 

* Korte inhondsopgaven van ieder contract heb ik, ofschoon er waren die 

mij van het wenschelijke daarvan trachtten to overtuigen, ook daarom weg- 

gelaten. 

* Bldz. 568 v.v. 
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6 COMPAGNIE VAN VERRE 1594—1598. 

en Cornelis de Houtman nam een te hoogen, ten slotte zelfs dreigenden, 

toon aan tegenover de Bantamsche autoriteiten. Ten slotte leidde het over- 

ijlde optreden van den scheepsraad, toen in de laatste dagen van 

Augustus aan Cornelis de Houtman en eenige der zijnen te Bantam de 

terugkeer naar de schepen was belet. tot besliste vijandelijkheden. In 

October vond een verzoening plaats: een nieuw verdrag werd gesloten. ! 
(Vgl. vooral Rogge, t.a.p., bldz. 426, vv.) 

Wij gouverneur, welgeboorne, ende Heeren deser stede van 

Bantam sweeren voor de waerbeijt van wegen onsen coninck aen 
den heer (wesende) conink van Holland ?, ende sijnen ambassadeur 

ende capitaen mayor *, en den andere heeren van de Hollandsche 

schepen, dat wij eeu vrede ende eeuwighe vrundschap met hen- 

lieden maken: ende dat wij tevreden zijn, dat de voorseijde heeren 

ofte haer volck (soot hen gelieven sal) vrij en vranck hier in onse 

stadt mogen comen om waren te copen en te verhandelen so menich- 
mael ende soo veel als hen gelieven sal. Ende wij sweeren dat wij 

henlieden nimmermeer beswaernisse ofte quaet doen sullen noch te 

water noch te lande, noch dat wyse hiertegens haren danck niet 

houden en sullen: maer hen ende haren volcke alle eer, goust ende 
vruntschap bewijzen, begerende haer te tracteren, te laten gaen 

ende comen, gelijck het henlieden goetduncken sal. Swerende van 

gelijcken, hen nimmermeer tue te senden quaet of oorloogh ofte 

verwerriuge. gelyck daer tusschen de voorserde heeren ende ons 

lieden gepasseert is. Maer indien der eenich volck van buijten 
waer, twelck de voorschreven heeren of hun schepen oorloog ofte 
quaet aen doen wilde, dat wij den voorschreven capiteijn mayor 

ende heeren van de schepen begeren te helpen so veel als in * onser 

macht mogelicken sal wesen. Alle twelcke hier voorscheven is wij 
sonder eenige fauten sweeren te vervullen: ende gelijck salcks waer- 
achtich is, also bidden wij den Almachtigen God onse sielen t-- 

willen helpen, ende dat het quaet dat wij henlieden begeren t- 
doen. eerst up ons alte gaeder moet comen. 

Gegeven binnen Bantam huyden den 11‘ Octobris 1596. 

t Het joumasai op de Hollandia gehouden uns. op het Rijksarchief; st :: 
diz op 2) October. maar het is blijkbaar niet dag bij dag bijgehouden. 

* Zeoas bekend is. deden de Nederlanders het in Indië dikwijls voor- 

komen. aiswf 2 optraden namens den „Kening” van ons land. 
? Capitco mor: ten Porcugessche titel, waarmede Corne!is de Houtman in 

Baniam werd aanzeduid. 
* Hierboven staat „nae. 
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Ende was onderteeckent als int originael staet. ' 
Ende nae de onderteeckeninge stondt : 
Wy begeren op Ul. heer capitaen mayor ende op de andere 

heeren van de schepen, dat sy geen verhinderinge * en doen den 

cooplieden die tot deze haven komen sullen, so te lande als te 

zee, te weten den Portugysen, Chinoysen, Jauvaanschen, ende 

andere cooplieden. 

t Hieronder stonden eenige onduidelijk gekopieerde Javaansche letters : 
misschien beteekenende tjarik pati (de schrijver of secretaris van den Rijks- 
bestuurder). 

* Hierboven staat „verdriet aen”. 
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noot assisteren wilde ende sijn hulpe niet ontseggen, tot het welcke 

wij hem niet alleenen bereit en willich gevonden hebben, maer 

ons seluer tot de saecken aengeporret, soe dat hij ous met het 
schip Overijsel, met volck, munitie van oorlooghen en anderen 

nootsaeckelijckheeden wel versijen sijnde, op den 21 Martij geassisteert 

heeft, daerop zijn oppercoopman ! van Hito als cappitain gesonden, 
soo dat de Portugesen alleen door het gesicht des schips, vreesende 
dat op haer aen quaem en eer het op een mijl nae haer genaeckten, 

de vlucht genoomen hebben, soo dat wij bekennen, deese hulpe 

en trouwen assistentie des heer Admirael alleeneeen oorsaek van de 
behoudenis ende ontset des beleide en genochsaem(?) verlooren stedekeus 

geweest is. Heeft den Admiral, dit exploot gedaen siende, den 

handel weederom met ons in alle getrouwicheit en oprechticheit 

gedreuen tot op den 9 Junij des seluige jaer, dat fhij van 
sinne is geweest om weederom met sijn twe scheepen naer huiswaert 
ofte ander plaetsen daer het hem geliefde te vertrecken, hebbende 
alhier den tijdt van over de vijf loopende maende geleegen, 

in welcken tijdt wij van hem ende allen den zijnen niet anders 

als met alle beleeftheit [ende] vrundelijckheit beiegent, dan oock 

broederlijk met ons gehandeldt heeft, van het welcke wij altsamen 
ghereedt sijn ghoede certificatie ende getuichenisse af te gheeuen, 

alsoo wij in deese oock doen gelijck wij met der daet bewijsen dat 

wij den selvige admeral, om alle deese deuchden boouen verhaelt en 
aen ons beweesen, van allen tollen, coustume anckeragen en ongelden 

vrij houden sonder daer iet af te neemen ofte te vereisen van hem 

ofte de zijnen, van eenen meestere gesonden, hier soude mooghen 

arriveeren. Het welcke wij met alle den gheenen hier booven verhaelt 
belooven te onderhouden. In kennisse der waerheit dat wij dit alles 

oprechtelijck en sonder geveinstheit meenen, hebben wij dit met 

ons eighen handt ondertekent ende naer onse costumen versegelt in 

ons balnijer ? ofte raethuis op het eilant Ambonio onder jurisdictie 
van ons gouuernement van Hito als principael' van het eilandt 
voorschreven, deesen 9 Juny 1601. Stondt onderteeckent in haer 

tale de twe voornaemste haer naem. 

1 Gelijk bekend is, is dit later geworden een bepaalde rang onder de 

ambtenaren der O. I. C., die onderkooplieden, kooplieden , opperkooplieden 

onder hen telde. 
7 Balé, balai, baileo. 
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Alle t'welcke in de Maleijse tale bij geschriffte vervatt wierdt, 
waerop de Achinders versoghten dat Vlamingh ' die daerom aen 
landt gesonden was, zulcx willde onderteijkenen, maer Vlamingh dede 
de voorschrevene artikulen door Hans Decker en zijnen tolck als- 

voorens in de Portugese tale oversetten en voorleesen. Doen sagh 
men claerlijck de valsheijdt van de Achinders, want daer stondt 
eijgentlijck dat d’onse de geheele somme zouden avanceren en op 

het nieuwe gewas waghten; derhalven alsoo Vlamingh weijgerde te 

teijkenen, scheurde den Sabandar het contract in stucken: ghij 
meught dan uw avontuer en de prijs van het nieuwe gewas ver- 

waghten. Vlamingh, daer over bij den Koninck klagende, kreeg 
moedt ende op hope van een beeter huerde weder een huijs ende 

werden eenige koopmanschappen daerinne gebraght. Van Caerden 

is oock met den Koningh wegens den voorkoop van ‘t nieuwe gewas 

op den 28" December nae veell over en weder loopens andermaell 
over een gekomen ende verdraegen zoo ende gelijck: 

De baer peper zall betaelt worden tegen S teijll. 
De Koningh zall gehouden zijn de reaal van aghten te ontfangen 

tegen 5 maes. ? 

Soo veell peper als de Hollanders ontfangeu, zoo veell geldt 

zullen zij teelkens betalen sonder gehouden te zijn penningen te 

avanceeren. 
De Koningh zall ten langsten binnen + maenden 1800 bhaer 

peper leveren. 

De Hollanders zullen betaelen 5: ten 100 voor uijtgaende toll. 

Geen koopluijden ofte schippers van watt natie die ook zouden 
mogen zijn en zullen geen peper mogen koopen offte laeden, voor 

en all eer de Hollanders hare ladinge bekomen hebben. 

1 Een der Nederlanders op Van Caerden's schepen. 

7 Volgens Van Langen, Atjehach Staatabestuur, bldz. 49, v. werd in het 
midden der 16% eeuw de pilaar of Spaansche mat, „ook wel réjal” genoemd, 
eenheid van het Atjehsche muntstelsel. Vier derhams of més (mas) stonden 
in waarde gelijk met een pilaarmat. Sultan Iskander Moeda (1607—1636) 
bepaalde de verhouding op 1 tot 5. (Vgl. Van der Chijs, Plakkaatboek, VIII, 
bladz. 15.) 
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8. 

Ten derden belooven de Hollanders ons bij nachte en bij dage 
te helpen naer haer vermogen, zoo wie ons landt van Banda wilde 
krencken, ofte beschadigen. Dan off die van Banda inlandse oor- 
loogen tegen malkanderen kregen, zullen de Hollanders niet ver- 

mogen hun daer mede te bemoeijen ten ware om vrede te maeken. 

4, 

Vorder zijn verdragen, wanneer daer eenigh Hollanders tegen 
den Cap" ' hem te buijten ging ende vreesende gestrafft te wor- 
den bij ons quam ende versoghte Moors te worden, en zullen 

wij het zelve niet vermogen hun daermede te doen(?), dan hem 
gehouden wezen aen den Cap" te leveren, die hem nae gelieffte 
zal mogen straffen. Dan off ijmandt uijt vrijen wille by ons quam 
offte Moors wilde worden, zonder jets tegen den Cap" misdaen te 
hebben, zullen wijt met voorwetten van den Cap" vermogen te 
doen. Van gel" sal den Cap" oock mogen de Bandaneesen, die 

begeerden Christenen te worden, Cristenen te maeken. Vorders 
belooven wij, boven geschreven van Campon Ouratt, dat wij alle 
onse nooten ende foejllie aen haer luijden souden verkoopen, 
sonder aen ymandt anders, het zij voor ra, wapenen, kleedjes, 

rijs, sagou en andere waeren, die ons souden mogen aenstaen. 

Alle deze bovengeschreven artijckelen belooven wij onverbrekelijck 
te onderhouden. Waerachtigh ? moedt ons Godt helpen. Was onder- 
teeckendt bij den admiraell WotpHert HERMANSZOON. 

1_NL tegen zijn eigen chef. 

3 Van der Chijs, t.a.p., bldz. 171, heeft „soo waerachtich”; Tiele, t. a. p., 

bldz. 245, heeft „soo waerlijk”. ; 
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XII KUST VAN MALABAAR. 

11 November 1604. * 
Den 18 December 1608 verliet een sterke vioot ander bevel van Steven 

van der Haghen patria, Hem was bepaaldelijk ‚ vijandelijk 
tage Aa: Epaanaati-Portngdesche sacks, in heb Costen opta kende nc 
aan Voor-Indië's kusten, en tevens, om verdragen van bondgenootschap 
met de vorsten dáár te sluiten. Den 29eer October 1604 kwam Van der 
Haghen bij Calicut aan, de residentie van het rijk van den S&mundri 
of ,Samorijn” (Zamorin), zooals de Nederlanders hem noemden. Deze 
vorst was in vijandschap met de Portugeezen en het kostte Van der 
Haghen weinig moeite, hier aan de opdracht tot het sluiten van een 
verbond te voldoen. (Vgl, De Jonge, Opkomst, IIT, blix. 9, 26—84; 
Tiele, Buropeërs, VIL, bìndz, 84—85), 

Accoordt gemaakt tusschen den doorlughtigen Samorijn, 
keijzer van Malabaer,* ende den E. heer admiraell 

Steven van der Hagen van wegen de Ed™ Mogende 
Heeren Staten Generaell ende sijn princelijke Ex* Mau- 
ritius eten. 1604 11° Ober. 

Allen ende een jgelijcken die desen sullen sien offte haaren 
leezen saluijt. 

Wij Steven van der Hagen van wegen de Ed Mogende Heeren 
Staten Generaell der Vereenighde Provintien, ende sijne Ex* Mauritius 
prince van Orangie, grave van Nassou, admiraell generaell van de 
Belgische zee, * admirael over 12 schepen, doen kond dat wij door 
de goede vrindtschap, ons van den mogenden keijser ende sam- 
morijn van Malabaer bejegent, ook mede door de voornoemde heeren 

expresse belastingh, hebben na goede rijpe deliberatie ter veren 
Godes en tot opbouwingh beijder rijcken gemaeckt ende jngegaen 
cen vast verbondt, ecuwige ende onverbreeckelijcke alliantie tot 
verdruckingh der Portugesen, ende alle hare genssocieerde, haer te 
verdrijven uyt alle de landen van Sijne Mayesteijt en ook nijt 

geheell Indien; ende dat met de naeste gelegentheijt schepen en 
volek sall gesonden en tot Calfeoutt te handelen ende koopluijden 
tot dien cijnde daer houden residerende, omme het welcke te effeo- 

tueeren op de beste gelegentheit een fortresse zall worden gebouwt, 
die in handen ende gebiedt van onse natie altijtd sall blijven. Ook 

1 Uit het Contractboek. 
? Op dezen titel valt heel wat af te dingen met het oog op de werkelijke 

toestanden. 
8 Een toespeling op den titel Simundri (= beheerscher der zee, zee-koning)? 

(Val. Hobson-Jobson, p. 745; Zinadim-Lopes, Malabar, p. LXTII, 3). 
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de Bandanesen niet vermogen, deselve op te houden offte haer in 
eenige manieren voorstaen, veel min deselve te trecken tot haer 
geloove om Moors te maeken offte eenige quellagie nendoen, maer 
ter contrarie sullen deselve weghloopen(de) wederomme leveren jn 
hauden van haere meessteren die mot haere leven zall naer behooren, 
ende sullen den Oppercoopman laeten geworden adminisstreeren de 
justitie, want sulcx tot goede discipline ende politie onder zijn 
volck te onderhouden dient gedaen. 

Mede sullen alle de overheijdt van t landt Banda met die van 
de eijlanden gehouden wesen, alle haere nooten ende foeillie te 
verkoopen tot all zuleke prijse als men met den anderen zall necoor- 
deren, ende overeen komen, welcke Hollanders maken zullen, dat 
die van Banda van alderhande coopmanschappen ende victualie 
sullen voorsien werden, als ook mede van goudt ende zilver, 
maer zullen well mogen handelen met andere natien die coopman- 
schappen brengen haer dienstigh ende die de Hollanders niet en hebben, 

tem sullen alle de overheijdt ende inwoonders voorschreven vant 
landt Banda de Hollanders in haere huyzen tot Neijra, Ortatte ende 
Salemme, den Admiraell vertrocken wesende naer Hollandt, deselve 
met alle rust ende vreede laten wonen, ende naderhandt niet moeijelijck 
vallen, te weten haer coopmanschappen ende goederen voor minder 
prijs doen verkoopen als de prijse daervan met die vant landt gestelt 
zijn offte eenige andere quellagie, t'zij om borge offte ander gelt 
affleenen, daerdoor dat namaels groote questie ende quadt soude 
uijt reijsen, maer ter contrarie sullen bij * de Hollanders vredelijck laeten 
koopen ende verkoopen, gelijck als dat behoordt ende de reghte 
maniere van handelen is. 

Alle de voorschreven articulen gelooven * wij, alle de principaelste 
overigheijdt van de eijlanden Banda ende de Hollanders, den Opper- 
koopman met de zijnen, nen wederzijden, denselven onverbrekelijck 
te onderhouden ende doen onderhouden ende wie de geene ware van 
bijde zijden, t'zij Bandanesen offte Hollanders, die de voorschreven 
articulen contrarien deselve niet en willen onderhouden ende namaels 
breken, zullen dezelve overtreders als perturbateurs ende verstoorders 
van “t gemeene welvaren, de scheepen van Hollandt overkomende, 

aen de overigheijt van djen werden overgelevert, om gestraft te 
worden naar verdienste. Alle de voorschreven artyculen hebben wij 

1 Van der Chijs, bldz. 173, heeft: „ay, 
* Van der Chijs, bldz. 173, heeft: „belooven’. 
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tigen en maghtigen koninck van Johor ter andere 
zijde, desen 17° Mey 1606, in * schip Oranje, 
leggende op de reede van Malacca, 

In den eersten belooft den zelven admiraell uijt den name als 
boven ten versoecke van den zelven koningh, hem te helpen jnnemen 
en overweldigen de stadt van Malacca uyt handen van de Portugesen, 
haer beijder vijanden, waertoe elek sijn uiĳterste vermogen zal 
emploijeren om deselve daeruijt te drijven. Welck exploijt met 
Godes hulpe volbraght sijnde, zall dezelve bemeurde stadt, gelijck 
se tegenwoordig is, binnen haere wallen ende meuren blijven ju 
vrijen eijgendomme, eeuwelijck, sonder eenige belastingh offte over- 
heijt te erkennen, aen de Heeren Staten voorschreven, het welcke 

den voorschreven coninck mits desen tot een loon van den krijgh 
is gevende ende zall voorschreven het geheele landt onder subjectie 
van Zijn Maijesteijt blijven, well verstaende dat de Heeren Staten 
voorschreven offte haeren capiteijnen geoorloofft sall wesen, alsoo 
se de stadt meenen te verstrecken, * soo veell landts tot deselve 

vortificatie te nemen als haer geraeden zall duncken. *. 

2. 

Zullen de voorschreven Heeren Staten ook vermogen in alle des 
Coninghs landen hout te haelen ende te houwen tot bouwingh van 
de schepen ende nooddrufftigheijt van de stadt. 

3. 

Zullen alle vasallen van de Heren Staten voorschreven haere 

schepen ende goederen, t’zij van wadt plnetse datse comen, ook 
gehuerde schepen, joncken ende prauwen in de voorschreven stadt 
mogen lossen, zonder dat de Koningh daer ijet op te zeggen zal 
hebben noghte eenigen toll daeraff genieten, in nogh uijt. 

4. 

Zall de Koningh ook niet toelaeten datter eenige Hollanders, 
Enuropische volckeren offte haere nackomelingen in eenige van zijne 
landen sullen mogen handelen, offte sullen moeten bescheijden hebben 
van den gouverneur van Malacca ende t’selve niet hebben(de), zullen 
als vijanden gehouden, ende vervolght worden. 

1 Schrijffout voor versterken, 
* Malaka ia niet bemachtigd, dus dit artikel en sommige andere bepalingen 

van dit contract hebben geene gevolgen gehad. 
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voorschreven Nederlandsche natie, ende ruinerende de alliantie * 
van de Portugesen neffens hare geassocieerde ende dat ons deze 
saeke generalijck van d’ Ed's geboorne Mogende Heeren Staten Genr', 

«Zijn Princelijcke Ex", de Heeren Bewinthebberen voorschreven 
mandeerdt was, soo hebben wij, Pieter Willemszoon Ver- 

hoeff, admr! gener! van 13 groote Nederlansche schepen wegen de 
Welgeboorne Moogende Heeren Staten Gener', Zijne Princelijcke 
Ex" ende d’H™ Bewinthebberen voorschreven, met advijs van onsen 
voorzeijde redt ende door last ende requisitie van Zijne Keijzerlijcke 
Maij'* alle faveur, hulpe en assistentie met schepen en volck te 
doen om Zijne Maij* en onse vijanden te ruineren en te destrueeren, 
als ons dogh * mogelijck sall wesen ende tot dien fine twee schepen 
van Bantam neffens well gequalificeerde coopluijden ende cargasoen 
van onse natie naer Calicut affsenden, om handelinge en commercie 
van coopmanschappen aldaer te beginnen ende te drijven ende dat 
middelertijt de schepen tot zijne Keijzerl" Maij dienst jegens sijne 
en onse vijanden moge werden geemployeert, als de coopluijden 
voorschreven zullen doende zijn om haere coopmanschappen ende 
waren tot ladingh van de schepen noodigh bij een te versamelen. 
Dies heefft zijne Keijzerlijcke Maij‘ expresselijck beloofft, deselve coop- 
luijden van onse natie met goede plaetsen ende wooningen, daer 
zij haere persoonen, goederen, coopmanschappen ende waeren mogen 
vertrouwen ende bequam mogen logeren, te provideren ende versien 
ende deselve nemen in sijn protectie ende beschermingh, zonder te 
lijden dat hun hinder offte leedt in eeniger wijse aengedaen wordt, 
maer ter contrarie hun te patrocineeren, zoo in “t stuck van hunne 
negotie als andersints; ende nopende de tollen ende andere lassten 

op commercie, deselve niet erger als sijne onderdanen te tracteren, 
maer veell eer soo veell in reden bestaet te priviligeren. 

Aldus gedaen, gecontracteert ende geaccordeert tot Calicut den 
13° her Av 1608, 

1 Het exemplaar bij De Jonge, Opkomst, TI, bldz, 278, heeft: „onde tot 
ruine ende destructie van de Portugesen”, enz. 

* De Jonge, t‚ a. p., bldz. 279, heeft nog: „tvoors, contmet geadvoyeert 

ende geapprobeert, gelijek wij doen mits desen in alle zyne poincten ende 
artieulen ende daer beneffens belooft zijne voors. Keyzerlijcke Ma‘, enz. 

* De Jonge, t. a. p., heeft: „als ons te doen”, enz. 
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de H'™" Bewindhebberen der Oost-Jndische Comp° ten 
eenre en den grootmaghtigen koninck van Ternaten 
ende de tegenwoordige Ed™ deser landen ter andere 
zijde, 

Dat in alle formen ende artijkelen, gemaeckt-in de m' Meyo 
n° 1607 ' tusschen den E. hr admiraell Cornelis Matelieff de jonge 
ende Sijne Mayt, voorschreven sultan, aen wedersijde bevestight ende 
onderhouden worden volcomenlijck als den jnhoudt van dien ver- 
melt, het welcke door de Hollanders ende Zeelanders beneffens de 

Ternatanen op dese naervolgende manieren sal naergekomen worden. 
Den Admiraell beloofft met alle zijne vermogen, de Teruatanen 

te helpen, haer landt, dat haer den vijandt heeft aeffgenomen offte 
landen hem affgeweken ende de Castelanen offte Portugesen toe- 
gevallen sijn, recouvreren ende wederomme onder subjectie ende 
gehoorsaemheijt te brengen. 

Waertoe den Admirnell voor eerst mét sijn schepen zall gaen 
naer de Manilhas ende Philippinos omme naer alle vermogen te 
beletten, dat de Casstilanen geen schepen, provisie offte toevoer 
herwaerts sullen senden ende den gemeenen vyand ende haer nen- 
hangers alle mogelijeke affbrenk te doen. 

Den Admiraell , sulx verright hebbende, zall hem wederom herwaerts 

naar Ternaten vervoegen, sonder op eeuige plaetsen verder te zeijlen 
als in de eijlanden Manillhas, soo verre het mogelijck is en den tijt 
eude weder sulex toelnet. 

Onderwijlen sall den Admiraell ende zijnen raedt doen affvaerdigen 
eenige correcorren naer Amboijua met advijs ende brieven, naer 

Bauda offte daer de vloote is, omme alle hullpe van schepen met- 
ten eersten hier te mogen hebben ende sall den Admiraell niet ver- 
trecken uiĳt dese landen, tot Banda ende Amboijna begrijpende ? , 
voor en alleer een ander admiraell tot * Hollandt, Zeelandt ete" offte 

andere commissie van sijn Princelijcke Ext ende Bewinthebberen 
zall gekomen zijn. - 

Bij sooverre eenige peijs tusschen de Hollanders, Zeelanders ete" 
met de Casstilanen ende Portngesen werde gemaekt offte eenige 
stilstandt van wapenen voor eenigen tijt sall worden geaccordeert, 
zall niet mogen geschieden ofte sullen de Ternatauen ende alle ge- 

* Contract No, XXII, 

2 Zal beteekenen: hieronder begrepen Banda en Amboina. 
De Jonge, TT, bldz. 825, heeft „uit, 



genieten. 

Den Admirsell belooft, overkomende in ons landt, sulex grootelijex 
te kennen te geven aen dH”* Bewinthebberen, dat zij daer een 

op toerusten sullen omme de Castilanen nijt het eijlandt van 
te drijven. 

Des geven wij de maght over in handen van de Hollanders, 

looven wij ende zweeren de Hollanders niet te verlaten ; d’onkossten 
die hier op gedaen zijn, belooven wij alle wat in ons vermogen is: 
te voldoen, soo wij * in handen, totter tijt toe dat wij reekenen, 
wadt onkossten beloopen sullen, alle de tollen van de jnwoonders 
ende vreemdelingen in handen van de Hollanders, Zeelanders, etc*, 

te bevrijden. 
Waerover wij inwoonders ende alle onse ondersaten belooven, 

zooals die verstroijt zijn op andere plaetsen in vreemde landen , soo 
haest bij een te vergaderen uijt alle plaetsen die den Koninck toe- 
gedaen zijn, als mogelijck is, om met gelijcker handt de Castilanen 
te verdrijven, soo niet, verwaghten UE, aller assistentie. 

Des sullen wij niet vermogen, met andere natien ons nagelen 
mogen verhandelen, alleen bij den koopman, die de Hollanders, 

+ Moti. Dit eiland was door Wittert met een Nederlandsche versterking 
voorzien bij deze gelegenheid. 

3 Loehae op Klein-Ceram. 
a 3 

* Valentijn, I, b, bldz. 281 heeft ,Meau”, wat is Majoe, ven eilandje ten 
Noordwesten van Ternate. 

* Valentijn heeft „Taftoero”, wat is Tifore, een eilandje ten Noordwesten 
van Ternate. 

* Een andere naam voor Tagoelandang. 
7 Moro, Lolola, Gamkanora, Saboew (Saboego of Sawoe?) en Djailolo, 

alle op Halmaheira, 
* Het is bekend, dat de vorst van Ternate nog in die dagen ver buiten 

de eigenlijke grenzen van zijn gebied gezagsrechten protendeerde. 
* Valentijn, t a. p., bldz. 232, heeft: Zo geven wij hen in handen. 

Me On. 
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teijnen ofte gecommitteerden met haer maght te water ende te 
lande niet gehouden sijn eenigh behulp te doen. 

Hier tegens zall de zeer mogende koninck van Sambas ende zijne 
onderdanen, waeronder begrepen wordt Mamphaua, Landa * ende 
andere landen die onder sijn gebiedt staen, die van de voor 
schreven provintien commissie hebben, ® in zijn landt verleenen 
vrije handelinge ende suffisante woonplaetse ende vastigheijt, daer 
hunne persoonen ende goederen in goede bewaringe mogen sijn 
ende deselve beschermen tegen alle ende een ygelijck, sonde * dat 
sij leden offte haere goederen sullen beswaert worden met eenige 
lasten, maer haere goederen vrij nijt en juvoeren sonder eenige 
toll offte andere ongelden te betalen. Desgelijcx sall den voornoemde 
koninck de geene, die de commissie van de voornaemde provin- 
tien hebben, vrij in alle sijn landen laten handelen als Mamphava, 
Landa ende voorts heell tot de willden, + daer de diamanten gevist 

worden, sonder dat van zijn ondersaten deselve enige verhinderinge 
offte overlast gedaen sall worden. 

Sall dan gelijek * den hooggedaghten koninck van Sambas ende 
de sijne niet toelaeten offte vergunnen eenige handelinge offte woon- 
plaetse sei eenige Spangiaerden, Portugesen, Engelsen, Franschen 
offte eenige andere Europische natien. Van gelijcken sal den voor- 
gedachten kooninck van Sambas geen diamanten uijt sijn landt 
laten voeren door sijn jnwoonders offte eenige vreemde natien, die 
jn sijn landt souden mogen trafliqueren, maer alle deselve aen de 
geene die de commissie van de voorschreven provintien hebben 
tot een redelijcke prijs verkopen. 

Ende bij sooverre die (van) Landa, desgelijex de willden, daer 
de diamanten gevist worden, tot Sambas willen komen handelen 
ende Sulcken dona" verlaten, sullen de geene die de commissie 

van voorschreven provintien hebben, haer huys aldaer oock opbreken 
ende in Sambas komen, alsoo op twee plaetsen wonende alltijt 
oorlaogen tusschen de koningen van Sambas en Suckedano soude 

opstaen, 

1 Mémpawa, Landak. 

2 De Jonge, bldz. 802: „die van de voorn, provintien, als Gelderlant, 
Hollant, Zeelant, Uytrecht, Vrieslant ende Overijssel an haere ghealieerden 
van de voornoemde provintiën commissie hebben”, enz, 

* Moet natuurlijk zijn: „sonder”. 
+ De Dajaks. — Sambas werd bestuurd door een Maleisch Vorstenhuis. 
5 Moet zijn „van gelij ", (Zie De Jonge, t. a. p., bldz, 308), 
® Moet natuurlijk zijn „Suckadana”, zooals De Jonge heeft. 
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eijlanden, lieden en steden van Bateham ter andere 
zijde, den eenen den anderen beloovende op conincklijcke 
woorden dees naervalgende poincten ende artijculen in 
alle maniere naer ijder nijtterste vermogen naer te koomen, 

Berstelijck beloofft sijn konincklijcke Mayt van Ternate ende met 
alle sijne gedeputeerde t vricuden die de Ede Mogende H™ Bewint- 
hebberen *, sijn koninklijcke Maij' van Batchan tegen alle hosstyle 
proceduren onser vijanden te beschermen, die zijne May' voor- 
schreven binnen sijne lemiten souden soeken eenige overlast offte 
affbreuke te doen, deselve soo veel mogelijck sall sijn te traineren * 
ende sijne koninckrijcke van alle overlast te helpen defenderen. 

Des belooft sijn Konineklijcke May' van Batcham met alle zijne 
geallieerde, sijne Konincklijcke May' van Ternaten ende sijne onder- 
danen tegen alle gewelt ende belegeringe onser vijanden met alle 
sijne maght resiproque te assisteren ende op het versoek dadelijck 
sonder eenigh vertreck * te hulpe te komen, 

Sullen ook alle de jnwoonders van de eijlanden van Caijo ende 
Geene 5, die door de Konincklijcke May* van Batchan voorschreven 
overwonnen sijn geweest * ende te vooren onder “t rijcke van Ternaten 
gestaen hebben, wederomme ondert voorschreven rijcke resorteren 
ende onder “t commandement van Sijne Konincklijcke May* van 
Ternata staen, sonder dat Sijne Konincklijcke May' van Batchan 
daer eenige actie sall hebben te pretenderen. 

Belangende het stuck van religie, sullen alle Sijns May" voor- 
schreven ondersaten, soo van de Mooren ? als Heijdenen, haer 
gewillighlijken tot de Christen religie willende begeven *, vrijelijek 
mogen doen sonder dat Sijne Maij' offte de sijne “t selve in eeniger 
manieren soude mogen int openbaer offte heymelijck weeren ende 
sullen ook de gecommitteerde van de H™" Bewinthebberen niet 

1 De Jonge: „geallieerde”. 
* De Jonge: „de Ed. Mog. Heeren Staten-Genrl,, sijn Princelijcke Extio, 

mitsgaders de heeren Bewinthebberen”. 
8 De Jonge: „ruineren”. 
+ Vertrek = uitstel. 

8 Kajoa, — Ganeh of Dowara. Of beteekent het: „degene"? (De Jonge, 
bids. 828, v. is hier onduidelijk). 

© Tiele, Europeërs, VIL, bldz. 156. 
* De vorst zelf was Mobammedaan, 
* De Christen-propaganda der Spanjaarden en Portugeezen hadden op 

Batjan niet onbeteekenende resultaten gehad. (Vgl. Tiele, Europeërs, VIT, 
bldz. 156.) 
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Voordt sullen alle persoonen coopluyden vermogen met ons te 
handelen, kopen, verkopen alle coopmanschappen, ende goederen 
behalven de zuawall, * het welck aen de Naijek * offte Aija eerst 
gepresenteert zall worden om aen hem te verkopen, 

Alle schilders ende wevers, die eenige obligatie met ons maken 
van wegen eenige kleeden te laten schilderen offte doeken te leveren, 
zullen gehouden wesen het selffde naer te komen ende bij faullte 
van dien sall den Capiteijn, die hier is blijvende, vermogen deselve 
aen te tassten ende alhier in de boeijen te sluijten, waerover den 
Aija zall gehouden wesen, corte expeditie * te doen ende het 
selffde naer laten komen, all soo het dan geaccordeert zall wesen. 

Ook en sall den Aija niet vermogen hier te laten handelen eenige 
Europische untien dan die bescheijdt van zijne Princelijcke Exte 

Wij sullen oock vermogen te handelen in Porto Novo *, daer 

wij oock mogen lossen ende laden naer ons believen, 
Ook soo belooven wij van wegen de Generale Comp* aen den Aija, 

soo hij eenige goederen, geschutt, ammonitie van oorlooge offte 
andere fraijigheden nijt onse lande begeert te ontbieden, soo sullen 
wij dezelve gehouden wesen hier met de eerste gelegentheijt te brengen, 
voor deselve den Aijn sall betaelen, gelijck het zall in ons landt 
gekosst hebben. 

Oock en sullen wij miet vermogen, soo wanneer wij op de rheede 
van Tegenepatnam offte Porto Novo met onse scheepen ten aucker 
liggen, eenige schepen schade te doen offte aenhalen, 

Alle de schepen, die van hier naer andere plaetsen sullen seijlen 
met passpoordt van onse capiteijn, en sullen onse Hollanders, Zee- 
landers, offte die van de Generale Compagnie eenige schade te doen, * 

Soo den Aija een passpoordt van de Cap" begeerdt om eenige 
goederen van eenige plaetsen te ontbieden voor sijn particulier ende 
niet meer, sullen gehouden wesen te geven. 

Alle welcke voorschreven contract ick Aija Tiera Wingel Aija, 
gouvern* van den voorschreven landen, beloove nu nogh nimmer- 
meer te breken; dat zweerde ick op op mijnen naijk Chrisstoppen 

t De Jonge: „swavel”, 

7 De naik (nayak) van Gingi. (Vgl. HobsonJobson, p. 470, sub voce 
„Naik”'). 

* De Jonge: „corte executie”. 
* Ten Zuiden van Pondicherri, 
5 De Jonge, bldz. 847: „niet vormoogen eenige schade te doen”, 
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1. In den eersten alsoo noodich is, dat Zyne Princelycke Bxcel- 
lentie voor syne ondersaten, tot bevoirderinghe van de negotie van 
deselve in Oost-Indien, eenige plactse van doen heeft, om syne 
goederen, coopmanschappen en andersints te bewaeren, ' sal Syne 
May* aan Syne Princel. Ext® ofte synen captain geven alsuleken 
plaets in Candy, als sy sullen begeren, soo groot ofte cleen, als 
Syn Excelt® ofte synen capteyn sal goetduncken. 

2. Sal Syn May! oock verbonden wezen, die goederen, die Syne 
Princ', Exter ondersaten in Syn May' land te vercoopen brengen, 
sonder haere costen in Candy te beschicken, en weder haere goederen 
die sullen incoopen, sonder haere oncosten aen die schepen te 
leveren, dus sullen Syne Excellenties schepen ten ancker en op die 
reede comen van de plactsen Tyrekonnemale * en Cottiaer. * 

3. Sullen oock alle vassallen van Syne Princelycke Ex", syne 
schepen en goederen, van wat plnetse datse comen, wederom ver- 
sonden worden mogen, sonder dat Zyne May! vets op sal te seggen 
hebben, noch eenige tol aff gemieten. 

4. Sal Syne Princelycke Ex"* ooek vermogen in der May" landen 

hout te halen en te houwen tot bouwinge van de schepen. 
5. Sal Syne May' oock niet vermogen eenige beswaringen ofte 

tollen te nemen van de schepen, beschevt van Zyne Princel, Extie 
hebbende, tsy van goederen, die sy sullen laden offte ontladen. 

6. Soo eenige persoonen van d'een offte ander partyen yet op 
den anderen hebben te seggen van schult en weerschult, tzy door 
leenen offte coopmanschappen, hoe het soude moogen wesen ge- 
schiet, sal Syne May' gehouden syn ten eersten versouck van den 
aenclager recht te doen. 

7. Sooder yemant van de onsen om quaet regiment by Syne 
May' hulpe versocht, tsy met loochenen van syn gelove offte ander- 
sints, om syn qunet leven te bedecken, sal Syn May! haer niet 

aenhouden; maer geven hem in bewsringhe van die onsen, om ter 

gelegener tyd sulcke straffe over te doen, datter een ander een 
exempel aan sal nemen. 

8, Oock en sal Syne May' niet vermogen, die Poortugesen offte 

' Het in de eerste jaren der 17 eeuw telkens meer opkomende denkbeeld 
van een centrum voor de O, L ©. in het Oosten, een zg. rendez-vous. 

2 Trincomalee (Trinkomale), aan de Westkust van het eiland, De haven- 
plaatsen van Ceilon waren overigens meest in handen der Portugeezen. (Zie 
Van Geer, bldz. 8). 

8 Thans Koddiyarap, evenals Trincomalee gelegen aan de Baai van Koddi- 
yurap. (Vgl. Valentijns kaart van Ceilon en Valentijn V, 1, b (Ceilon) bldz. 32.) 
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Accoordt gemaeckt bij den capiteijn Arent Maertszoon 
yan wegen ende nijt chraghte van de Ed!’ Mogende 
Ht" Staten Gener! ende Sijn princelijeke Ex"® Mauritius 
de Nassouw ter eenre ende den doorlughtigen hoogh- 
gebooren koninck genaemt Vinka Wepatijraijer Alou 
Patij ', koninck over de eijlanden Cenatica, Sinwas- 
sena, Paty * ende meer andere heerlickheden ten andere 
zijde; ende dat voor eeuwigh; den 24° Aprill A° 1610. 

Fertelijck sal Sijne Princelijcke Ex"® voor zijne ondersaten hebben 
in Palliacatta * een plaetse om te timmeren eenen steenen huijs, 
om alle ammonitie van oorloogen, kruijdt, loodt, kogels, landt, 

anckers, kabels, touwen, zeijlen ende alle andere coopmanschappen 
te mogen bewaren voor brandt, roovers, dieven en meer andere 
ongelucken. 

Vuorts sullen wij, Hollanders, Zeelanders ende alle die van wegen 

de Generale Comp* hier traffiqueren, gehouden wesen te betalen van 

alle goederen en coopmanschappen [die] hier gelost en geladen sullen 
worden, 2 ten 100, well verstaende, tgeene dat eens betaelt heeft, 
niet meer en sall betaelen; oock gelt, rijs en andere behoefften 

voor het huijs en sall oock niet betaelen, 
Den Koninck en sal niet vermogen, eenige Portugesen te laten 

wonen offte handelen iu Palleacatta, maer ter contrarie haer ‘tselve 
te verbieden, 

Niemandt en sal vermogen, aen beyde zijde eenige quaesstie, 
arguatie offte disputatie van de religie te maeken. 

Soo daer ijmaudt hem begave door eenigh quadt feijt over te 
loopen bij den Koninck off int landt, soo sall den Koningh ge- 
houden wesen deselve over te leveren. 

Voorts sullen alle persoonen ende coopluijden met ons vermogen 
te handelen, kopen, verkoopen alle coopmanschappen ende goederen , 
zonder dat ijmandt sulex soude mogen verbieden. 

Alle schillders ende wevers, die eenige obligatie alhier met onse 
natie sullen mgpeken van wegen eenige kleeden te schilderen offte 
doeken te leveren, sullen gehonden wesen, tselve naer te komen 
ende bij faulte van dien sal den Cap", die alhier is blijvende, 
vermogen aen te tassten en in de boeijen te stellen, waer over den 

' De Jonge, III, bls. 848 heeft: „Vinkata Pati Raya Alou’. 
2 Chittivalasa on Pattikonda?? De Jonge heeft beter: „die landen Car- 

nation” onz. ' 
* Thans Palicat, ten Noorden van Madras. 
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landsche autoriteiten doen vestigen op Djakatra als geschikt voor een 
algemeen „rendez-vous” voor de Nederlandsche sohopen in Indië, Vooral 
Cornelis Matelieff de jonge wees op het belang dezer plaats; nog meer 
Jacques !'Hermite, hoofd van het „generaal kantoor” te Bantam, die in 
November 1610 een contract met den bestuurder van Djakatra sloot, 
De datum is niet stellig bekend, maar moet ongeveer 18 November 1610 
zijn, niet later, vermoedelijk niet veel vroeger, (Vgl. De Jonge, Opkomst, 
TI. bldz, 188 v., 844, v; 352354; Tiele, Europeëre, VIT, bldz. 122, 170 v‚; 
Van der Chijs, Jakatra, bldz, 6—7, 197-208). Maar toen de GG. Pieter 
Both in Januari 1611 in Djakatra kwam, werd het contract eenigermate 
gewijzigd. Het is dit gewijzigde contract. dat tot ons is gekomen. (De 
Jong, Opkomat, TV, bldz. TV). 

Acooordt ende contract gemaeckt bij den eapt". Jacq’ 
Lhermite de jonge uijt den name ende van wegen 
d’Ed® Mogende Heeren Staten Gener' der Vereenighde 
Nederlandsche provintien ende Sijne Pxce Mauritius 
de Nassouw etc*, ter eenre ende den doorlughtigen 
Widiach Rama ', coninck van Jaeatra ter andere zijde 
ende dat voor eeuwigh; desen anno ® : 

Berstelijck sall den koninek voorschreven aen de ondersaten van 
de Hr" Staten voorschreven, behoorlijcke commissie hebbende, in 
Jucatra verleenen vrije handelinge en suflisante woonplaetsen, daer 
haere personen ende goederen in goeder bewaringe mogen zijn, om 
dewelcke te bouwen ous sall verleenen een plaetse, geleegen in 
het Chinees quartier, groot vijfftigh vadem in de lenghte ende soo 
veell in de breedte offte grooter, in dien sulex van noode hadden, 

voor welcke voorschreven plaetse sullen betalen aen den Koninck 
1200 R* van aghten, waerop ons sall laten timmeren maer ons 
gelieven ende steenen huijse * laten bouwen, soo groot ende cleyn, 

als ons sall te passe komen, welcke huijsen, persoonen ende goe- 
deren hij oock sall gehouden wesen te helpen beschermen tegen 
alle aenvall van vyanden wie die oock souden mogen wesen, 

Hiertegens sullen de voordaghte Hoge Mogende He" Staten Gene- 

van 12 December 1612 en Januari 1618. Van der Chijs, Jakatra, bldz. 196—200, 

heeft hetzelfde contract overgenomen „volgens een oud afschrift op de 
algemeene secretarie te Batavia berustende.” 

t Aan het slot wordt deze naam gespeld: „Wizin Garama”; moet ver- 
moedelijk zijn: Widjija Krami. De zg. ,Coninck” was oen vazal van Bantam, 
Elders (zie hiernn contract 21 Dee. 1614) draagt hij den titel Pangeran. 

2 Niet ingevuld, Moet vermoedelijk zijn November 1810, omdat het hier 
geldt den datum waarop I'Hermite het eerste contract heeft gesloten. 

* Van der Chijs, bldz. 197, heeft hier „huysen.” 
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Sullen-ooek vermogen, op alle des Koninghs landen ende eijlanden 
hier omtreut hout te houwen ende te laten houwen tot bouwinge 
van schepen ende andersints daer t selve souden mogen van doen 
hebben, sonder belet offte molestatie. 

Bnde offt geviele datter ijmandt van ’t volck van de Hollanders, 
tzij witte, offte swarte, om eenigh moetwilligh feijt offte misdaet 

weghliep, sall den koninek voorschreven gehouden zijn, wederom 
te leveren, om deselve naer merite te mogen straffen, d’welck ook 
de voorschreven Hollanders sullen gehouden wesen te doen, jnge- 
valle ijmandt van des Koninghs volcks bij voorschreven Holland” 
vlughteder, 

Ende op datter [door] maninge van schulden geen differentie en 
valle, sullen de voorschreven Hollanders, eenige goederen aen Chi- 
neesen off Javanen verkopende, op dagh ' dat het selve geschiede 
met voorwetten van den Sabander, op datter geen quade schulden 
gemaeckt en worden; ende jngevalle eenige onder de handt quadt. 
worden, den voorschreven koninck * aen onse betalinge magh helpen. 

Jngevalle ook ymandt ware, t’sij Javanen, Chineesen offte andere 
natie, die de Hollanders in eenige dingen verongelijcken, sal den 

Koninck gehouden zijn ons nen ons reght te helpen ende de mis- 
dadige straffen ende jngevalle ymandt van de Hollanders eenige 
overlast nen Javanen oft ymandt anders deden, sullen deselve 

van gelycken dadelycken geapprehendeert worden en nuer haere 
merite gestrafft, 

Sall den Koninck ook niet vermogen, cenige Portugesen offt 
Spaugiaerden toe te laten in zijn landt [tot] eenige handelinge, 
maer deselve geheelyek daer uijt weeren. 

Alle weleke bovengeschreven artykelen wij ondergeschreven be- 
kennen met malleauderen gecontracteert te hebben ende belooven 
van weder zijden, die nu en ten eeuwigen dage onverbrekelyck te 
onderhouden. Ju kennisse der waerheijt dit met ons gewoonlijcke 

handteeken onderteekendt in Jacatra datum utsupra. Onder stont: 
affirmere “t gunt voorschreven. Was geteeckent Pieter Both *. 

' Van der Chijs, bldz. 200: sorg dragen.” 
2 Van der Chijs: „ans aen," enz. 
* Deze bevestiging van het contract door Both moet hebben plaats gehad 

in Januari 1811. = 2 
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XXXIX. MOLUKKEN. 

26 Maart 1611. ! 

Zooals bekend is, werd het Twaalfjarig Bestand tusschen Nederland 
en Spanje niet in praktijk gebracht in het Oosten. De Spanjaarden wei- 
gerden het te erkennen, zoolang zij geen bericht van hunnen koning hadden 
ontvangen, niettegenstaande de Nederlanders hun kennis hadden gegeven 
van de sluiting van het Bestand. (Zie Tiele, Buropetra, VIII, bide. 122; 
onwitgegeven brief van den Harmer pens Det oost eb ad Benin 
Kamer van Middelburg, 9 September 1611, op het Rijksarchief). Beida 
partijen bleven in de Molnkken bv. strijd voeren en trachtten zich daar 
te versterken. Aan deze staatkunde dankt ook onderstaand contract 
blijkbaar zijn ontstaan. Het werd gesloten met verschillende streken van 
Gilolo, staande onder Ternate’s sultan. 

Contract ende eeuwigh verbondt gemaeckt bij den 
Cap" Corsen? uijt den naem ende van wegen de Mo- 
gende Hr" Staten Gener! der Geunieerde landen, als 
Hollandt, Zeelandt etca, Zijne Princelijcke Hx" als 
gouvern’ derselver landen ende Hr" Bewinthebberen 
der Oostindische Comp'* ter eenre ende den sengage * 
van Sebouge, * “de sengage van Tonuchwane,* de 

senhage van Talo ® met den ganschen Raedt van deselve 
plaetsen, alsmede de noflamaniers* van alle de om- 

liggende steeden, sorterende onder d’yoornoemden sen- 
gage van Sebouge ter andere zijde. 

1, 
Eerstelijck belooven ende sweeren de bovengenoemde sengages en 

Raedt de Hollanders en den regerenden koninck van Ternate niet 
te verlaten maer in alles getrou te blijven, haer landt met lijff en 
leven te beschermen voort geweldt der Spangiaerden, Portugesen 
ende andere onse vijanden. 

2. 

Datse niet en sullen vermogen, mette Spanginerden in eenige 

onderhandelinge te treden, offte toelaten dat ze in eenige van de 
bovenverhaellde plaetsen sullen mogen komen om met haer eenige 

1 Uit het Contraatboek. 

* Zie hiervóór, bids. 64, noot 1. 

* Sengadji of sangadji = hoofd van eene landstreek, districtshoofd. 
+ Saboegoe. 

* Misschien poeloe Toeakara ten noordwesten van Halmaheira, en Tolo 
aan de Oostkust van Halmaheira (Vgl. Tiele, Europeërs, VILL, bldz. 185.) 

$ Ngofamanjirah's = kamponghoofden. 
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sengugie, sijne onderdanen offte Hollanders voornoemt in eeniger 
manieren soude soeken offte traghten te offenceren offte beschadigen ; 
het welck in aller wegen de Hollanders ende de voornoemde sengage 
met alle haere geallieerde vrinden sullen verbouden blijven te onder- 
houden ende verdefenderen. Tselve boven verhaeldt is onder beloff- 
tenisse van getrouwigheijdt, eere ende woordt die wij beyde nen 
Gadt ende onsen evennaesten schuldigh zijn. 

Aldus gedaen in de stadt van Sebouge liggende op “t vasste 
landt tegen over t eijlandt van Ternaten ende van wedersijde bij 
ons onderteijckent, op den 26° dugh van Maerdt jut jaer onzes 
Heen 1611. Onderteijckent Adriaen Corsen. Lager stondt een zegell 
met Hebreusche * letteren van de overste onderteijckent. 

XL. JAPAN. 

30 Augustus 1611. 2 

Als leider der Nederlandsche factorij te Hirado werd aangesteld de 
opperkoopman Jacques Specx (16091618). In Juni 1611 begaf hij zich 
op een zg. hofreis naar Soeroega (thans Shidzuoka), ten Zuidwesten van 
Jokohama, waar de Shogoen dikwijls verblijf hield, om de belangen van 
den Nederlandschen handel bij de Japansche autoriteiten verder te be- 
hartigen, De shogoen Iyeyasoe ontving hem vriendelijk en verleende 
den Nederlanders een nieuwen handelapas. (Vgl, Nachod, Japan, S. 115, 
f., 141—149). 

d 

D'Hollandsche schepen comende in mijn land van Japan, “t sy 

oock op wat havenen en plactsen het mede mogen wesen, bevelende 
by deeze wel expresselyck aen alle en een iegelijk onder myn gebied 
sorterende, deselve in geenerleij manieren te aggraveren, of te 
empecheren, maer ter contrarie alle hulp, faveur en adsistentie in 

“t geene versoeke{n} te betonen; een iegelyk sig waghtende anders 
als alle vriendschap hun luyden op mijn woord toegeseght, te onder- 

1 Sic! — De kopiist van het Contractboek heeft de Arabische karakters 
voor Hebreeuwsche aangezien. Dit was zeker Herbert de Jager uiet. 

* Ik ontleen onderstaande vertaling aan aanteekeningen, volgende op een 
„Ertract missive geschreven uyt Japan den 15° October 1693 aen Haer Hoog 
Edn« op Batavia,” door mij aangetroffen in het archief der familie Huydecoper 
van Maarsseveen (Vgl. nog Nachod, S. XIX en de óók daar aangehaalde 
werken: A. Montanus, Gezantschappen, bldx. 195 en Kämpfor, Japan, bldz, 
272, en Tafel XX). 

4 
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3. Zoo den Portugees Zijn Majesteyt quam te beledigen, zullen 
de B, Heeren Staten Zijn Majesteyt met alle middelen van oorloge 
behulpzaam zijn, om op het krachtighste te helpen. 

4. Zijn Majesteyt zal toestaen, dat wy een fort op Cotiaram * 
zullen mogen maken, midts dat de koning * van Cotiarum zijn 
tollen, vruchten, en inkomsten des landts zal behouden. 

5. Den Keijzer zal nodige materialen en stoffe van kalk en steen tot 
ophouwinge van de voornoemde sterkte verschaffen; alsmede coeleys * 
of arbeyders, die bij de E, Compagnie zullen betaelt werden. 

6. Zijn Majesteyt zal in Candy en andere plaetzen, (tot ver- 
zekering van de E. Compagnie koopmanschappen) verzorgen dat steene 
pakhuyzen gemaekt zullen werden, om voor de brand verzekert 
te zijn. 

7. Ziju Majesteyt zal onze schepen en volk, met alle kracht 
tegen het gewelt der Portugezen zoeken te beschermen, en zoo 
zullen aan de andere zijde de Nederlanders met alle kracht doen, 

8. Zijn Majesteyt zal, in zaken van oorloge, tusschen ons gemeyn, 
niet voornemen, zonder kondschap van de Heeren amptenaren, in 
dienst van de E. Compagnie aldaer zijnde, dies in Zijn Majesteits 
krijgs-raad twee Nederlanders zullen zitten, om alle zaken van 
oorlogh met gemeyn besluyt af te handelen. 

9. Zijn Majesteyt zal gehouden zijn, de koopmanschappen met 
Instdragend vee na boven te voeren en de gekochte waren wederom 
op het strant in Cotiarum (buyten onkosten van de E. Compagnie) 
te brengen. 

_ 10. Bij verongelukken van schepen, chaloupen en bootjes zullen 
de onderdanen van Zijn Majesteyt gehouden zijn, de goederen te 
bergen en zonder onkosten ons weder in handen te leveren. 

11, De Nederlanders zullen met vrede haar goederen mogen 
uytvoeren, zonder eenige tollen te betalen. 

12. Alle de onderdanen van Zijn Majesteyt, zonder onderscheyt, 
zullen met de B. Compagnie onverhindert mogen handelen. 

18. Zijn Keyzerlijcke Majesteyt zal alle zeldzamen en ongemeyne 

dingen, uyt Nederlandt komende, aanvaarden in zulken prijze, als 
met de B, Compagnie in ruylinge van andere waren zal konnen 
over een komen. 

1 Koddiyarap. 
* De radja, 
* Een woord vermoedelijk van Vóór-Indië afkomstig. (Vgl. Mobson-Jobson , 

p. 192). 

a 
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14, Zijn Majesteyt zal jaarlijks zooveel van den besten cancel 
aan de E. Compagnie leveren, als te bekomen zal zijn; en deze 
caneel zal of met contanten ofte andere koopmanschappen betaalt 
werden tot een gezette prijs, die onder den anderen zal beraamt werden. 

15. Men zal geen andere perzoonen, die in besluyt* van koop- 
manschappen met de Nederlanders getreden zijn, mogen goederen 
te leveren, voor en al eer de Nederlantsche handelaars voldaan zijn ; 
en zoo bevonden werde hot tegendeel te geschieden, dat men vrij, 
zoo haar goederen als perzoonen, zal mogen aantasten, om alzoo 
de zelve tot onderhoudinge van het verbond te dwingen. 

16. Zijn Majesteyt zal geen Huropeisch volk in zijn land laten 
handelen zonder bevel en last van haar E. Hoogh-Mog. en zijn 
Princel. Excell. 

17. Zijn Majesteyt zal tot bouwen van schepen, jachten, etc. een 
goet en bequaam aental van hout beschikken, en 't zelve bezorgen 
aen strant te doen brengen. 

18. Alle gevangenen aan wederzijden zullen ontslagen werden, eu 
volkomen vrijheijt bekomen, * 

19. De Nederlandtsche dienaren zal Zijn Majesteyt gantsch geen 
gewelt aeudoen; en zoo de zelve haar ergens in te buijten gingen, 
zullen dezelve door de Nederlantsche hoofden over hare misdaad 
gestraft werden; dies zal het zelve ook plaets hebben omtrent de 

onderzaten van Zijn Majesteyt. 
20. Zijn Majesteyt zal gehouden wezen, gesteenten en peerlen 

alleen aan de Nederlanders te verkoopen; zo blijven ook de Neder- 
landers gehouden nan Zijn Majesteyt te leveren alle juweelen, 
kostelijkheden, en zeltzame dingen, midts de waarde van dien be- 
talende, gelijk te vooren is aangeroert; en of men niet konde 
over-een-komen in deze koopmanschappen, zal evenwel de vrientschap 
ongeschent blijven. 

21. Zijn Majesteyt en de Heeren Staten zullen alle vrientschap 
en minzaamheyt onderhouden, en men zal den anderen met raad en 
daad in alle voorkomende zaken bij staan. 

22. Alle vyantlijke daden, zoo aan de eene als aan de andere 
zijde, zullen t’eenemael zijn vergeten en vergeven. 

23. Niemandt dan Zijn Majesteyt zal vermogen eenig geld te 
munten of hooger 'tzelve doen uiĳtgeven, als bij Zijn Majesteyt en 

1 De zin is hier, minder duidelijk. 
% Wat hiermede wordt bedoeld, is mij niet duidelijk. Of waren misschien 

‘nog lotgenooten van De Weerdt op Ceilon gevangen? 
7 Volgr. IL 7 
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Nederlanders, in gelegentheyt van het geld ‘t welk uyt Hollandt 
mochte komen, zal gesteld zijn; en zoo yemand van wederzijden 
bevonden wierd valsch geld geslagen te hebben, dat met de dood 
zal gestraft werden. 

24, Zijn Majesteyt en de Nederlanders zullen met malkanderen 
overleggen, wat ten besten nutte wederzijds dienstig ware, in den 
handel van grooter of minder munte, 

25. Dat de munte, die in den gank nodigh wiert geacht, alle 
drie jaren zoude werden verandert, te weten drie jaar in Candy, en 
drie jaar in onze verblijf-plaatzen. 

26. De voorsz. gelden ' zouden wederzijds op- en af-gezet worden, 
ten profijte van oorloge. 

27. Dat alle Indische volkeren met hare vaartuygen zouden ver- 
mogen in Zijn Majesteyts landen te komen, gaan en vertrekken, 
om haar koopmanschappen te doen, zonder eenige tollen te betalen, 
en dat voor den tijdt van drie jaren. 

28. Na verloop van de voornoemde drie jaren zal Zijn Majesteyt 
met de gelaste van haar Hoogh-Mog. en zijn Princel: Excellentie 

mogen besluyten, dat tollen op alle goederen tot welvaren van Zijn 
Majesteyt, en onderhoudt dienen gestelt en ingevoert te werden. 

29, Zijn Majesteyt zal van alzulke tollen hare Hoogh-Mog: en 
Zijn Princel; Excellentie laten genieten de gerechte helft, waar toe 
ontfangers en schrijvers wederzijdts zullen gestelt werden. 

30. Van alle goederen die omtrent de heerschappye van Ceylon, 
vullen werden verovert, Zijn Keyzerlijke Majesteyt en hare Hoogh- 
Mog: en zijn Princel: Excellentie, zullen de helft genieten, midts 
de gevangenen voor zoen-geldt lossende, zonder die te dooden. 

31. Alle die van hare Hoog-Mog: en Zijn Princel: Excellentie 
af-gevaardight zijn, zullen aan zijn Majesteyts onderzaten vry geley 
geven om te handelen, gelijk Zijn Majesteyt aen zijn inwoonderen 
buyten ‘sLandts handelende, oock gehouden zal zijn te doen; 
zonder welk vry-geley de zelve zullen mogen werden aangetast, 
ende haar waren voor buyt verklaart. 

32. Zijn Majesteyt ende de Hoog-Mog: ende Zijn Princel: Ex- 
cellentie zullen trachten alle de gangen en doortochten, zoo ter 

zee als te lande, binnen het eylant Ceylon reysbaar en doortrekkelyk 
te maken, midts weerende alle struykroovers en landtloopers, zooveel 
mogelijk zal zijn; dies Zijn Majesteyt zal gehouden zijn timmerhout 

t Welke? 

il 
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tykelen van beijde zyden naer te komen; ende tot meerder ver- 
seekerheijt van onse onderlinge begonnen vriendschap, soo heefft 
den Hr" gouvern' generaell Pieter Both ter eenre zijde beloofft ende 
sweerdt mits desen, de voorschreven coninck en coninkrijcke van 

Batchian in hare gereghtigheden tegens alle jegenwoordige haere 
ende onse vijanden, offte die hen hier naer tegens hen zouden 

komen te verheffen, voor te staan ende te defenderen ende soo 

veell alst doenlijk is sijne maght te helpen amplieeren ! ; ende den 
voorschreven coninck met alle sijne princen ende heeren ter andere 
zijden hebben belooft ende gesworen met solemnele ende * op 
haren alcoran, belooven ende sweeren mits deze, den koninck ende 

coninckrycke van Basian, gehou en getrouw te zijn tot dienste 
van de Eder H™ Staten Generael, sijn Princelijeke Ex“ ende de 
Heeren Bewinthebberen, waermede sij als nu in cen verbondt zijn, 

deselve niet aff te gaen ende eenige van hare vyanden aen te 
hangen, alsmede geen correspondentie met eenige der voorschreven 
heee vijanden te houden ende in somma jnt minste met den vijandt 
niet te practiceren het geene tot prejuditie van den voornoemde 
konink ende onsen standt alhier in India souden mogen strecken. 
Is mede een maedt geraemdt aengaende de sagou, waervan twee 
ijsere dubbelen zijn gemaeckt ende d'eene int huiĳs van de Comp* 
ende den ander bij den Koninck zall worden bewaerdt, waernaer den 
ferde * sagou sullen moeten werden geformeerdt, die de voornoemde 
coninck ende zijne He belooven voortaen voor een halve Ra van 
Sten gen de Comp* te leveren. Aldus gedaen op “t eylandt Laboua 
in Batsian ten daege, jaere en maendt als boven. Was onderteijckent 
Piero * Both ende gedruckt met het zegell van de Comp', 

XLIII. KUST VAN KOROMANDEL, 

12 December 1612. 5 
To het midden van 1611 vertrok Wemmer van Berchem van Bantam 

naar de Kust van Koromandel on in het volgende jaar nam hij het 
Directeurschap op zich over onze kantoren dáár, toen reeds ten getale 
van minstens vier, in verschillende rijken gelegen, nl. Tegenapatnum 
(met Tirepoplier), Pulicat, Petapoeli (Nizampntam) aan de Kistna delta 

1 Portugeesch amplior = vermeerderen. 

1 Schrijffout voor: eede? 
* Vgl. De Clercq, Maleisch der Molukken, bldz. 16, sub voce „fardoe”, 
* Bie! 
* Uit het Contractboek, 
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en Masulipatam, ten Noordoosten van Petapoeli. Den 9 Juli 1612 werd 
‘ons hoofdkantoor op de kust, dat te Pulicat, door de Portugezen veroverd: 
Van Berchem, die het belang dezer vestiging zeer goed inzag, wendde 
zich tot den vorst van Carnatica en sloot onderstaand contract. (Vgl. 
Van Dijk, Wemmer van Berchem, bldz. 17—27, 29, noot 1). 

Accoord ende contract gemaekt bij den directeur 
Wember van Bergen wege ende nijt chraght d’Kd* 
hooge gemelte H™ Staten ende sijne Princel. Ext 
Mauritius v. Nassou ect ende authoriteijt van de B, 
H* Pieter Both, gouvern™ gener! over de Hollandts 

Indien ter eenre zijde ende den doorlughtigen hoogh- 
gebooren coninck genaemdt Vincata Patij Raija Lou ', 
coninck over de landen Carnatijea, Sinrunsina, 

Patij * ende meer andere heerlijckheden ter andere 
zijde ende dat voer eeuwigh ende onverbreklijek. Desen 
12e Xb" Ae 1612. In Velover *. 

Allsoo de Portugesen van St. Tome * op den 9° Junij deses 
jaers t° cantoor genernell tot Palliacatta voorschreven geraseerdt 
hebben ende des Comp* goederen geroofft, eenige vant volck doot- 
geslagen, den opperkoopman, genaemt Adolff Thomaszoon, ende 
reste naer St. Thome gevancklijck mede genomen, oversulcx 
genoodtsaeckt de novo met den voorschreven koninck te contrac- 
teren in forma als volght: 

Eerstelijck sall den Koninck * toelaten dat de koninginne gen* 
Obayama * tot Palleacatta voorschreven de begonnen fortresse aldaer 
op haeren cost sall laten opbouwen ende doen volmaeken 7, mede 
deselve met haer volck doen bewar", dan s' gehoud® wesen alle 
avondt de sleutels van de poort in onse handen te leveren om deselve 
smorgens aen den portier daertoe gestelt, beneffens den onsen, die 

wij daertoe sullen setten, de voorschreven poorten te openen ende 

+ Van Dijck leest: „Vencata Patiraiabou.” Vgl. hiervóór, bldz. 84, 

2 Vgl. hiervóór, bldz. S4, v. 
$ Van Dijk, t.a.p., bldz. 25, leest foutief ,Céllour.” Het is Vellore (12°55! 

NB), in die dagen een der zetels van den radje van Vellore (Carnatica, 
Chandragiri, Vijayanagar.) Vgl. hiervóór, bldz. 83. 
+ Ten Zuiden van Madras. Ook geheeten Maliapoer of Meliapoer. 
* Van Carnatica. 

_ * Van Dijk spelt deze naam verschillend: Oba Jema, enz. Volgens een 
Nederlandsch bericht van 1615 (van Antonio Schorer) was Pulicat „tocko- 
sagen pee de vrouwen van den Koning van Velour” (Vellore). Zie van 

BEREN Ede Sort Geri (Van Dijk, 20, v). 
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des avondt te sluijten *. Voorts sullen wij tot onsen gebruycke 
hebben de helfft van “t fordt voornoemt, daer zijn Princelijcke Exte 

tot synen gelieven sal] vermogen te hebben een steenen huijs, om 
alle ammonitie van oorloge, kruijdt, loodt, kogels, londt, anekers, 
touwen, zeylen ende alle andere koopmanschap te mogen bewaren 
voor brandt, rovers, dieven ende meer andere ongelucken. 

Nogh beloofft den Koninck aen den direct” voornoemt ons volck, 

door de Portugesen in sijn landt tot Palliacatta gevangen, weder 
in onse handen te doen leveren ende daer beneffens te procureren 
onse goederen, door de Portugesen genomen, ons weder te doen 
restitueeren, 

Voorts sullen wij, Hollanders en Zeelanders ende alle die geene 
die van wegen de generale Comp" hier traffiquerende, gehouden 
wesen te betalen voor alle goederen ende coopmanschappen, die hier 
gelosst sullen worden, een en een halff ten 100 ende die geladen 

sullen worden twee ten 100, wel [verjstaende t'geene dat eens 
betaelt heeflt niet meer en sall betalen. Ooek geldt, rijs ende 
andere behoeften voor haer huijs sullen niet betalen, 

Den Koninck zall niet mogen eenige Portugesen te laten wouen 
offte handelen in Palleacatta, maer ter contrarie haer ‘tselve te 

verbinden *. 
Niemandt aen beyde zijde zall niet vermogen eenige questie, 

arguatie offte disputatie van de religie te maeken. 
Soo daer ijmandt hem begave door eenigh quadt feijt over te 

loopen bij den Koninck offte int landt, soo zall den Koninck ge- 

houden wesen, deselve over te leveren in handen van onse natie, 
Voorts sullen alle persoonen en koopluyden vermogen met ons 

te handelen, koopen ende verkopen alle koopmanschappen ende 
goederen, zonder dat ymandt sulex soude mogen verbieden. 

Alle schillders ende wevers, die eenige obligatie met den Directeur 
offte Capteijn allhier sullen maeken van wegen eenige kleeden te 
schillderen offte doeken te leveren, sullen gehouden wesen het selve 

naer te komen ende bij faullte van dien sall den Capiteijn, die 
allhier is blyvende, vermogen deselve sen te laten tassten ende 
alhier in de boeijen vermogen te stellen, waer over den Koninck 
sall gehouden wesen corte expeditie te laten doen ende haer het 
selve laten naerkomen, alles soo het dan geaccordeert sall wesen. 

Ook en sall den Koninck niet vermogen hier te laten handelen 

' De zin is wat bedorven maar toch volkomen duidelijk, 
1 Moet natuurlijk zijn: „verbieden. 
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Wember van Bergen ende tot meerder verseekeringe van desen 
heefft ons Zijne May' zijn zeegell in rooden lack met syn eygen 
handt hier onder selfs gedruckt ende daerenboven heeft ons nogh 
sijne handt, gedruckt op een doeck, gegeven, dat men noemt de 
handt van sandell, * 

XLEV. BOETON, 

5 Januari 1613, * 

Op last van den GG. Pieter Both deed de kapitein Apollonius Scotte 
op zijn tocht van de Molukken naar Solor (begonnen 9 November 1612) 
Boeton aan, om met den radja van dit eiland „cen contract ende eeuwich 
verbondt te mascken.” Nadat hij den 17° December vóór Boeton was ge= 
komen, gelukte het hem al spoedig, het onderstaande contract te sluiten. 
(Vgl. Tiele, Bouwstoffen, I, bide. 12-18, Tiele, Ewropetes, VOT, bide. 
185—187.) 

Contract ende eeuwigh verbondt, gemaeckt bij den 
command" Apolonnius Schotte, als last hebbend van d’ 

H" gouvern" gener Pedro * Both, uyt den naem van 
de Mogende He" Staten Gener! der geunieerde Neder- 
landen, mitsgd" Sijn Princelijcke Ex“*, als Gouvern* 
der zelver, en de Heee Bewinthebberen der Oostjndische 
Comp* ter eenre ende den grootmaghtigen konink van 
Bouton ter andere zijde. 

In den eersten soo beloofft den Command’ aen den koninek van 
Bouton, uijt den name voorschreven, dat de Hollanders zijne 

ondersaten ende landt zullen helpen beschermen tegen alle jnvasie 
ende sulcke vyanden als hem op sijn landt zoude willen bescha- 
digen offte hinderlijck vallen ende zall tot dien eynde op de strandt 
van des Konings ondersaten twee bolwereken opgemaeckt worden, 
op dewelcke den Commandr voor eerst sall versorgen vier stucken 
geschuts met hare toebehooren als oock eenige Hollanders om 
deselve te regeren +, 

Ten tweede soo beloofft den Command”, den staet en strandt 
van dit coninckrijck mitsgd* sijne gelegenth' nen den H* Gouvern™ 

1 Vermoedelijk is dit de afdruk van 's Konings hand, gedrukt in het wel- 

riekende sandelhoutpoeder. 
1 Uit het contractboek. De datum is niet geheel zeker; 5 of 8 Januari. 

* Misschien is het contract in het Portugeesch of Spaansch opgemaakt. 
* Dit gebeurde al zeer spoedig, nog in 't begin van 1613, Vgl. Tiele, 

„Bouwstoffen, 1, bldz. 38, v. 



OOST-INDISCHE COMPAGNIE 16021800, 105 

Generaell voor te dragen, meerder guarnisoenen versoeckendé, 
insonderh' dat met den eersten een schip offte jaght gesonden moght 
worden tot hier, omme het meer noodwendighe tot welstandt van 
beijde de matie * te helpen bereghten. 

Ten derden beloofft te jntercideren bij den koninck van Macassar, 
ten eynde hij desisteere van alle hosstiliteijt tegen den koninck 
van Bouton offte eenige zijne onderdanen, tot wat eynde op 't 
spoedighste eeu prauw met schryven aen den selve koninck sall 
affgeveerdight worden ende sullen den koninck van Bouton bescher- 
men tegen alle gewelden. 

Ten vierden sullen {zij} * den Koninck ende zyne onderzaten niet 
hinderlijek werden in hare religie, politie offte regeringe, maer 
sullen de + van de Hollandse natie in ijets onredelijck, streckende 
tot oneenigheijt tegen ‘tselve bestonden, daer over van haere com- 
petenten reghten gestrafft worden. Van gelijcken sullen de Mooren, 
soo yets tot nadeell van de Hollandsche bestonden, van den Koninck 

offte hare competente reghteren gestraft worden. 
Ten vijflden soo belooven, bij den grootmaghtigen coninck van 

Ternaten te versorgen, dat sijne ondersaten den koninck van Bouton 
offte sijne ondersaten geen overlast nen doen sullen *, maer dat 
den koninck van Ternaten zijne zaeken bij den koninck van Bouton 
ordentelijck sall bereghten, ‘t zij met geauthoriseerde gesanten offte 

door missive met sijnen konincklijken zegell versegelt, all soo bij 
wijle des Konings naem ende authoriteijt van sommige misbruijkt 
is geweest, 

Ten sesden sullen de Hollanders tot gerieff van beijde de natiën, 
ten eijnde bequamelycker de coophandell ende entrecours magh 
onderhouden werden, met d'eerste gelegentheijt versorgen, dat hier 
gebraght werde een goede quantiteijt van casges ® offte andere 
copere munte, welcke munte offte casges den Koninck beloofft 

* Valentijn, I, b, bide, 246, heeft: „natien.” 
4 Vgl. Tiele, Buropeërs, VIII, bldz. 188. 
4 Vgl. Valentijn, t. a. p. 
* Valentijn: „zoo die.” 
® De sultan van Ternate had vroeger Boeton tot zijn gebied gerekend, In 

bibliotheek) lezen wij: „Dit coninckrijck (Van den Broscke bezocht het in 
Maart 1615) stondt te voren onder den conninck van Tarnata, dan sedert 
dat dit rijek heeft beginnen te deelineren, is elck op hen selven geweest, 

‘noch groot vrindschap met den anderen houden.” 

4 De zg. ,cassies ofte pitjes” (Encyclopaedie, I, bldz. 592; Hobson-Jobson, 
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ohder zijne gemeente gangbner te doen werden naer advenandt de 
Re van 8: — 1, 

Ten zevenden zoo belooven de Hollanders, “t fordt gemaeckt 
sijnde, de jnlanders geen overlast te doen, mede niet toetelaten 
dat eenige vreemde natie, hier komende, den Koninck affte zijne 
onderdanen sullen eenige overlast doen. 

De Konincklijcke May! voornoemt verclaert ende segt mits desen, 
de Hollandsche natie hier geroepen te hebben, om sijn konincklijeke * 
te helpen beschermen tegen sijne vijanden, die hem offte d’jnwoonders 
souden willen beschadigen, als mede om een offensyff en dyfentyff 
oorlogh te voeren tegen de vyanden van den groot maghtige koninck 
van Ternaten, metten welcken in vrundschap ende eenigheijt sall 
continneeren naer ouder gewoonte *, mitsgaders tegen die de 
Hollandsche natie hier omtrent souden willen beschadigen offte 
hinderlijck vallen. 

Ten tweeden beloofft Sijne Maij', de Hollanders te assisteren op 
den toght van Solor, die nu voor handen is, * met well gemande 

corre-corren. Beloofft mede Sijne May', geen andere natie eenigen 
handell off traffyquen toe te laten, die de Hollanders zouden 
nadeligh worden ende zullen de Hollanders als beschermers van dit 
koninckrijck de preferentie genieten. 

Ten derden beloofft Zijne May', een prijs te stellen op de 
coopmanschappen ende vivres in zijn landt vallende, welcken prijs 
zall onderhouden werden ende zullen de Hollanders in dit coninek- 
rijck mogen gaen ende komen ende haren handell drijven, zonder 
eenige tollen offte schattinge te betalen; ende zullen deselve op het 
landt van Bouton mogen zaijen ende planten ende hun gewassen 
genieten in alle zekerheijt ende vrijheijt neffens zijne onderzaten 
zonder ijmandts tegenspreken, mits dat zij zulox den Koninck zullen 
moeten te kennen geven. Mede zoo vergundt den Koninck aen 
deselve Hollanders alle geniet en vryheijt van zyne rheeden ende 

! Toen Sootte op Boeton kwam, trof het hem, dat de bewoners „bij gebreok 

van eenige munte, haar daer behielepen met laepkens, in plaetse van gelt.” 
(Vgl. Tiele, Bouwstoffen, 1, bldx. 12, v.) 

? Koninckrijok (Valentijn, tu. p. bldz, 246.). 
* Vgl. noot 6 op bldz. 105. 

* Het plan tot eene expeditie der Nederlanders naar Solor, om de Portu- 
geezen didr aan te tasten, was opgevat juist op raud van Boeton’s vorst. 

(Vgl. Tiele, Europeërs, VIII, bldz. 186, v.) Pieter Both ging gaarne op dit 
denkbeeld in, omdat de Bewindhebbers hem hadden gelast, „op den profij- 
telijke handel van zandelhout order te stellen.” 
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den grootmaghtigen koninck van Bouton ende zijne geallieerde 
vrinden ende vassalen te onderhouden ende doen onderhouden, 
waertoe zij haer mits desen verbinden tot een eeuwige vrindschap, 
conversatie en commersie ende dat zij elck anderen zullen geven 
tallen tijde alle hallpe, faveur ende bijstandt naer vermogen elex 
een tegen des anders vijanden, hetwelcke in aller voegen de Hol- 
landers als oock Zijne May* met zijne vassalen sullen verbonden 
blijven te onderhouden ende defenderen, “t Selve boven verhaelt is 
onder verbintenisse van getrouwigh', eere ende woordt, die beijde 
Godt ende onsen even naesten schulldigh zijn. Aldus gedaen voor 

Bouton op de strandt den 5™ Januarij 1613 *. 

XLY. MOLUKKEN, 

6 Januari 1613, = 

Gedurende zijn verblijf in de Molakken heeft Pieter Both dik met 
verschillende hoofden van het eiland Makian een contract gesloten. (Vgl. 
Tiele, Europeërs, VIII, bldz. 125.) 

Op huijden den 6° Januarij * A° 1613 sijn int fordt Mauritius + 
op Noffackia * op *t eylandt Mackiam ten overstaen van de sengage 
van Limatau, als gecom?® op dit eylandt van wegen d’hoogh- 
mogende koninek Kitchill Moulafar*, koninek van Ternaten 7, 
vergaderdt den gestrenge manhaffte Pieter Both, gouvern™ gener! 
wegen d’Ed® Mogende Ht” Staten Gener' der vrije Vereenighde 
Nederlandsche provintiën, sijne Princelijcke Ex“* Mauritius, prince 
van Orangien, grave van Nassouw, etc® ende d'H"e" Bewinthebberen 
der Generale Vereenighde Oostjndische Comp* ter eenre ende meest 
nlle de sengages ende de principale van het geheele eylandt Makjan 
ter andere zijde ende hebben aldaer in forme van accoordt geraemdt 
ende besloten, dat voortaen ijder malcanderen zullen laten vrij ende 
liber in haer geloof, sonder den anderen daerin te jncommoderen 

+ Het contract is nog in hetzelfde jaar door Both „geconfirmeert”. (Tiele, 
Bouwstoffen, 1, bldz, 34). Zie hierna, contract 29 Augustus 1613, 

2 Uit het Contractboek, 
+ Valentijn, I, b, blds. 224, stelt den datum op 16 Januari 1618. 
* In 1608 had Paulus van Caerden het eiland Makian voor de O. I. ©. in 

bezit genomen en dáár een fort met garnizoen voorzien. 
Ngofakiaha. 

© Kaitjil Modafar. 

7 Van ouds werd Makjan een onderhoorigheid van Ternate gerekend. 
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ende jngevalle eenighe Mackjannesen quamen om van haer gelooft 
te veranderen, zullen van beijde zyden deselve wederom gegeven 
worden zonder haer int minste te mogen traghten respectivelijck 
Christen off Moors te maeken; voorder dat voortaan de wapenen, 
die alhier uijt Hollandt komen om onder de jnwoonderen voor 
coopmanschap verkoght te wordeu, voor de selffde prijs sullen ge- 
mieten als die van de Ternaten ' sullen worden vercoght, die welcke 
zij belooven aen geene van onse vyanden te verkoopen. 

Ende belooven oock de voorschreven sengagien ende principale 
wijt den name van de geheele gemeente, dat zij hunne nagelen aen 
geen andere uijtheemsche natie als alleen aen de dienaers van d'Ver- 
eenighde Comp* sullen verkoopen ende dat niet hooger als voor 50 
Ra van aghten de baer ad perpetuitatem, waer tegen de voornoemde 
hb" Pieter Both uijt craghte van zijne commissie in den name van 
de voorschreven Comp* beloofft de voorschreven prijs tot geender 
tijt te sullen zoeken te verkleijnen. 

Toucherende andere poincten, die als nu niet well en konnen 
werden geraemt, refereren haer beyde de partijen op ‘t geene dat 
in Maleije * metten koninck van Ternaten ende zijnen adell sall 
worden verhandelt, * 

Jngevalle eenige Mooren bij de onse alhier werden verovert, 
sullen wij gehouden wesen deselve aen haer te presenteren om te 
koopen, het welcke zij van gelyeken aen ons sullen moeten doen, 
soo eenige Christenen in haer handen quamen te vervallen, 

Ende omme onse begonnen vrindschap bondiger en vasster te 
maken, soo hebben de voorschreven sengagiën ende oversten uytten 
name van de geheele gemeente met solemnelen eede belooft ende 
swooren, belooven ende zweeren mits dese, de gemelde mogende 
H™ Staten, Zijne princelijeke Hx" ende de Vereenighde Oostindische 
Comp* alsmede de mogende koninck ende croone van Ternaten in 
alles gehou ende getrouw te zijn, met hunne vyanden buijten haeren 
weten int minste niet te tracteren, hetgeene tot prejuditie van de 
voorschreven prince ende koninck zoude mogen strecken, maer met 
de Hollanders ende Ternatanen des noodigh zijnde te leven ende 
sterven. 

Waertegens de voornoemde H™ Pieter Both uijtten name van de 
voorschreven Hr" Staten beloofft ende geswooren heefft, beloofft 

4 Valentijn: „als die aan andere Ternataanen”. 

+ Malajae. 
+ Vgl. hierna, contract n° XLVI. 
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ende zweerdt mits desen, de voorschreven Makjannesen tegen onse, 
der Ternatanen ende hare gemeene vijanden met alle mogelijcke 
maght tot de uvtterste droppell bloets te assisteren ende helpen, 
ende metten vyandt jut minste niet buyten haere weten tot hunne 
prejuditie te tracteren. Alles sonder arg ende list. In kennisse der 
waerheyt zijn hiervan gemaeckt twee alleens luydende contracten 
in Duytsch geschreven, als mede twee gelycke by haer in Tarua- 
taens ' gecoucheerdt *, alle vier beij de voorschreven partijen onder- 
teykendt, daervan elck een jnt Duytsch ende een in Ternataens 
gegeven is. 

Actum utsupra. Onderstondt Pieter Both ende opgedruckt met 
des Comp* zeegell in rooden wasse. 

XLVI. MOLUKKEN. 

4 Maart 1613. * 

Odk dit contract is door Both gesloten tijdens zijn verblijf in de Mo- 
lukken (Tiele, Ewropeërs, VIII, bldz. 125, v en noot 1 van bìde 126.) 
De bedoeling was vooral de moeilijkheden te voorkomen, welke men 
vreesde van wederzijdsche propaganda op het gebied wan den godsdienst. 
(Zie noot 1 op blde. 111.) 

Articulen ende voorwaerden gemaeckt ende beslooten 
tusschen den hooge mogende koninck Moulafar +, koninek 
van Ternaten, den prince Sedang *, zynen broeder 
ende alle de Ternataensche Raedt ter eenre ende Pieter 
Both, gouvern" gener! over alle de fortressen, schepen, 
jachten ende personen jn de Oostjndiens van wegen 
aKa" Mogende Hr" Staten Gener der vrije Ver- 
eenigde Nederlandsche Comp", Sijn Princelijcke Ext 
Mauritius, gebooren prince van Orangien, grave van 
Nassou ete’. ende de Hr" Bewinthebberen der Gene- 

1 Het verwijt, dat de Nederlanders soms nan de inlandsche autoriteiten 
contracten lieten teekenen, welke deze niet begrepen, gaat natuurlijk in elk 

geval niet op, waar (zoonls meestal) de contracten dók in de inlandsehe talen 
werden opgemaakt, Duytsch = Nederlandsch. 

? Opgemaakt, ingeschreven. 

4 Uit het Contractboek. 
* Sultan Modafar, 
* Tiele, t. a. p., noemt hen Sidang. 
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slaeff te lossen ende jngevalle wij hetselffde niet begeerden te doen, 
zullen zij daermede haer vrije wille mogen doen. 

Daertegens de Hollanders van gelijcken alsulcke Ternataense 
Moren, als hier in onse handen jn den oorlogh sullen vervallen, 
gehouden sullen zijn aen de Ternatanen te presenteeren ende volgen 
den voet in het voorgaende artykell voorgeslagen. 

Jngevalle eenige van ouse gevangene soldaten door de Ternatanen 
ap eenige toghten uyt des vyandts handen gekregen wierden, zullen 
zij gehouden zijn, deselffde bij ons liber ende vrij te laten komen, 
sonder daervan yets te pretenderen; van onser zijde desgelijex, 

Alle welcke artyculen zij luyden van wederzijde beloofft het ' ende 
belooven mits desen, getrouwelijck naer te komen ende volbrengen 
sonder argh offte list. In kennisse der waerheydt zijn hier van twee 
nlleensluydende contracten in Duyts geschreven ende twee gelycke 
bij haer in Ternataens overgeset; alle vier bij henluyden onderteykent, 
daervan elex een int Duyts ende Ternataens heefft. Aldus gedaen 
jnt fordt Orangie op ‘t eyland Ternaten de 4° Marty A° 1618, 
Was geteckendt Pieter Both. 

XLVI. MOLUKKEN, 
8 Augustus 1618. 2 

Both ware in Maart 1618 uit de Molukken. Bij Ambon gekomen, 
vond hij daar eenige Nederlandsche schepen. Hiermede versterkt, keerde 
hij naar de Molukken terug, om krachtiger tegen de Spanjaarden op te 
treden en inderdaad maakte hij het hun met behulp van den Terta- 
taanschen sultan en verderen inlandsehen aanhang lastig genoeg. Zóó 
zelfs, dat de Spaansche gouverneur, De Silva, om Tidore te kunnen 
behouden, de Spaansche bezetting van Saboegoe aan de Westkust van 
Halmaheira lichtte, de versterking, die, na kort in onze handen te zijn 
geweest, in 1611 door de Spanjaarden was genomen. (Zie hiervóór blda 
98). Bij die gelegenheid was de Singadji uitgeweken en Both sloot 
thans dadelijk met dit hoofd een nieuw contract. Immers, het was voor 
den met ons bevrienden sultan van Ternate van groot gewicht en dus 
ook voor ons, dat Halmaheira voor hem en ons geopend bleef : „hiermede 
hebben de Ternatanen haeren schuyr wederomme gecregen”. (Vgl. Tiele, 
Europeers, VIII, bldz. 127, 138—185; Ticle, Bouwstoffen, I, bldz. 82,) 

Op hayden den 8* Augusty Ae 1613 is bij den 
commandr Adriaen Block Maertsen *, als lasthebbende 

1 Valentijn: hebben”. 
* Uit het Contractboek. 
* Hij was door Both aangesteld tot chef van het garnizoentje van Saboegoe 

(Tiele, Bouwstoffen, 1, bidx. 32). 





14 GENERALE NEDERLANDSCHE GEOCTROYEERDE 

metselaers sall beschicken omme de forten te metselen, zonder eenige 
arbeyders meer in te stellen, maer zall voordts den arbeydt van 
alle materialen versorgen ende te brengen, komen ten lasste van de 
voornoemden sengugie ende sijne geallinerde, die oock belooven dat, 
als wanneer die forten sullen gemaeckt wesen, deselve te sullen 

houden in reparatie, dack dight, met alle comodyteyten ten dienste 
van de soldaten voorsien ende onderhanden. 

Sullende de voornoemde sengage eude syne geallieerde gehouden 
zijn, een bequame pmuw te voorsien met volek ende aff te vaer- 
digen, soo dickmaells ende nae zoodanige pluetse als den officier 
vant fordt zall gelieven te ordonneren, t'welcke zyluyden belooft 
te aghtervolgen. 

Ende allsoo bevonden werdt, dat de onderdanen van den vaor- 
noemden sengagie ende zyne geallieerde hare sagu veell kleyner 
maeken dan zij in vorige tijden plegen te doen, hebben de voor- 
noemde sengagie ende sijne geallieerde beloofft ende nennemen bij 
dese, dat ze op deze saécke ordre sullen stellen ende te weege 
brengen, dat voortaen bij haere onderdanen de sagu gemaeckt zall 
worden zoo groodt alse in voortyden plagh te zyn, zonder dat 
noghtans de Hollanders ende haere geallieerde daer yets meer voor 
sullen betalen dan den ouden ende gewonelycke prijs, 

Item sullen de Hollanders niet vermogen met de Spangiaerden 
offte hare adherenten te maeken een vrede, treves off stillstandt 
van wapenen, offte zullen gehouden wesen, gelijck de voornoemde 
command’ in qualité als voorschreven beloofft, dat de voornoemde 

sengage ende zijne geallieerde in soodanige vreede, trevis offte 
stillstandt van wapenen mede sullen zijn begrepen ende zoo den 
Spanginerd evenwell met wapenen yets op den voorschreven sengage 
ende zyne geallieerde op heure landen offte onderdanen willde 
attenteren, dat de Hollanders met hare maght sulcx sullen poogen 
te verhinderen, 

Oock beloove de voornoemde sengage ende geallieerde, datse met 
den Spangiaerden ende hare adherenten niet en zullen komen in 
eenigh bespreck offte onderhandelinge, zonder voorwetten, advys 
en ordre van de Hollanderen, ook geen vivres nen hner verkoopen 
offte toevoeren, nogh dat se niet sullen gedogen, dat zulex bij 
hare onderdanen geschiet. 

Belooven voordts de contractanten elex in den zynen te onder- 
houden ende doen onderhouden alle goede ordre eude dicipline, op 
dat tusschen de jnwoonderen van dese landen ende de Hollandsche 
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Contract gemaeckt met den ko* van Amanaban aen 
de zuijdtzijde van Tymor, 

Op huyden den 15° Marty 1616 is met den koninck van 
Amaban ! door Crijn van Ramburg, coopman van wegen de Ver- 
eenigde Oostindische Comp*, gecontracteerdt ende met eede beves- 
tight tgeene volght. 

Eerst dat de fanldt bij den Koninck voorleede jaere begaen ? 
ende allsnu weder bij hem geremedieert, daermede zullen zijn doodt 
ende niet ende dat men met den zelven weder zullen wezen vrunden 
als van te vooren. 

Vorder dat men hier weder zullen komen handelen, zoo wanneer 
den Koninck zall verklaren zandelhoudt te kunnen leveren, tzij 
over een, twee offte drie jaeren. Tot weleken eijnde men hier 
sjnerlijex enpassant zullen aenkomen om te vernemen, wanneer 
hier handelinge vallt. 

Den Koninck zall gehouden wesen, zoo wanneer men hier han- 

delt, te leveren een perck van sandelhoudt van 5 vadem ende 
twee voeten lanck, een ende een halve vadem hoogh ende drie en 
twee derde vadem breedt, alles volgende de mate met een coorde 

daer affgenomen*, daer van den Koninck ook diergelycke heeft 
behouden, mits dat hem daer en tegen gegeven zall worden allsulke 
zijrij pinangh, roube roubes, louge batte bantell tyckell ende batatulo 
dialandt * als van desen jn de eerste handelinge metten Koninck 
is geaccordeerdt, * N 

Alsnogh zall, boven’t geene voorschreven is, nen den Koninck 

+ Amanoebang. 
2 Uit eene onuitgegeven resolutie van President en Raad te Bantam van 

9 September 1615 (Rijks-Archief) blijkt, dat de radja van Amanoebang slechts 
de helft van het sandelhout had geleverd, dat hij aan de O. 1, C, had 
beloofd „en bovendien den onzen grooten affront en moeite aangedaan” Aan 
Van Raemburch werd toen, op zijn eigen voorstel, last gegeven, den 
radja „binnen scheeps boort, doenlyak synde, geapprehendeert” te dwingen, 
„syne belofte.,, metten intrest van dien te voldoen, gelyok by de Portugesen 
voor desen in gelycke gevallen gepleecht is.” 

* Ben vaste maat werd dus aangenomen. 
* Het zijn benamingen voor tollen of voor doeleinden, waarvoor de tollen 

door den Radja werden geheven. (Vgl. Bouwstoffen, T, bide. 1). De bedoeling, 
van „sirih pinang is duidelijk”: een belasting, om zich dit genotmiddel to 
verschaffen. (Vgl. Eneyelopaedie, III, bldz. 264, 614). — Roeba roeba is reeds 

verklaard. 
* In het contract van 1618 (1618), dat tot ons is gekomen, is van Amanoebang 

geen sprake, Er zal dus een ander contract met hem zijn gesloten. 
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LI. BANDA. 
3 Mei 1616. * 

Na het contract van 10 Augustus 1609 waren de vijandelijkheden 
tusschen de Nederlanders en de Bandaneezen — zij het dan ook met 
korte tusschenpoozen van schijnvrede — blijven voortgaan. De monopolie” 
staatkunde der Compagnie was gehaat bij de Bandaneezen en de O.L C. 
zette die door tot het bitter ninde, De verwikkelingen werden verscherpt 
door de pogingen der Engelschen, om deel in den handel te krijgen, 
terwijl godsdiensthuat (Islam contra Christendom) mede zijn invloed deed 
gelden. In dezen strijd is de verovering van Poeloe Ai door Jan Dirks- 
zoon Lam in April 1616 van bolang geweest. Zij leidde tot een vredes- 
verdrag, belichaamd in onderstaand contract. (Vgl. Tiele, Europeëra, VIL, 
bldx. 168—169; VIII, bldz. 120, v., 127, 147149, 176—179; Van der 

Chijs, Banda-eilanden, bldz. 62—87). 

Contract gemaeckt bij den H™ Jan Dirckzoon Lam, 
Raedt van Indie ende command over de vloote schepen, 

mitsgd* de presente Raden van wegen d'Hooge Mogende 
Heeren Staten Gener', Zijn Ex“* ende d'Hre Bewintheb- 
beren der Vereenighde Oostindische Comp" ter eenre 
ende de orangcays offte principale ende andere inwoon- 
deren van de eylanden van Bandanera, Pouloüy, 
Poulo Ron ende Rossingeyn ter andere zijde. 

Ferstelijck belooven ende zweeren wij , boven geschreven orangheays 
ende andere inwoonderen van Banda, op onsen bouck, metten boven- 

genoemde Hollanders ende hare onderdanen, t zij swart offte 
witte natie, van nu aff aen jn een eeuwigen ende vasten peijs te 
leven ende te handelen op dese naervolgende artykelen, 

D. E. voorschreven principale en andere jnwoonderen jn de 
eylanden van Banda sullen desisteren van alle actie en pretensie, 

die zijluijden op de eylanden Nera ende Poulo Ay gehadt hebben ende 
nogh menen te hebben ende gedoogen, dat de selve bij de voor- 
schreven Hollanders geregeerdt ende gepleubeerdt werden; alsoo de 
voorschreven eylanden bij de voorschreven Hollanders in een reght- 
vaerdige oorlooge metten sweerde geconquesteerdt zijn, 

Sullen de voorschreven Bandaneesen geene van de voorschreven 
Hollandse overloopers in eenige van de voorschreven eylanden plaetse 
off residentie te geven met belofften, zoo wanneer bij de voorschreven 
Hollanders contrarie bevonden werdt ende eenige derselver over- 
lopers in de voorschreven eylanden werden gesien offte vernomen, 

t Uit het Contractboek. 
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voorschreven Hollanders iu zee aghterhaelt wordt, dat deselve met 
alle hare ladinge aengehaeldt ende voor eenen yrybuijt verklaerdt 
sullen werden. 

D’ voorschreven jnwoonderen sullen mede gedoogen , der Hollanders 
schepen offte jaghten tallen tijde haer waer op Comber sullen 
mogen halen ende den steen die aldaer is leggende tot fordt Nas- 
souw mogen gebruycken zonder daervoor int minsste yets te betalen. 

Besonderlijck oock, dat de Baudaneesen niet en sullen vermogen , 

op Heylanden Nera, Pouloaij voorschreven te komen met eenige 
wapenen als eenlijck een parangh ende cris, op verbeurte van de 
voorschreven „wapenen, sulex als die souden mogen syn, ende den 
persoon daer die selve bij bevonden souden mogen werden. 

Ende sullen mede niet vermogen, de sagouw ende rietboonen 
op “teylandt Poulou Ay eenighsints te beschadigen, veell min van 
‘tlandt vervoeren ende alleenlijck daervan soo veell gebruycken als 

tot het maecken van haere huysen soude mogen van doen hebben, 
De voorschreven Bandaneesen van de voorschreven eylanden sullen 

gehouden wesen, yder Portugeese baer foilye aen de gecommitteerde 

van de voorschreven Hollanders te laeten volgen voor de waerdije 
van 100 R® van 8° ende de nooten voor 10 R® van aghten 
yder baer, 

Alldus gedaen ende gecontracteerdt op “t eylandt Neyra jut fordt 
Nassouw in Banda desen 3° Mey 1616 ende was onderteeckendt 
in Arabische letters bij den orangcays van Lontor, Elamme ', 
Pouloay, Poulo Ron, Rossingeyn, Labetacke, Ouwendeners ende 

Ortatton ende jn Nederduytse letteren beij de H™ command" Jan 
Direkse Lam, Gysbertszoon van Vianen, Dirck Pieterszoon 
van de Sande, Adriaen van der Dussen, Phillips Sweerius, 

Willem Janszoon ende Willem Jacobszoon: 

LIL DJAKATRA. 
8 October 1616, * 

De Nederlandsche factorij te Djakatra begon meer en meer van be- 
teckenis te worden. Ook Jan Pieterszoon Coen, sedert deze in October 
1618 de leiding had gekregen van de zaken der O, L C, in Bantam en 
Djakatra, zag het belang van deze vestiging in. Vooral sedert 1616 
begon het kantoor dáár in omvang toe te nemen. En tevens de zucht 

t Slaman of Celammon. 

? Uit het Contractboek. 
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sij vreeso hadden, dat se mede mochten werden gevoert naer Banda”, 
Bij de hierop gevolgde vijandelijkheden bleek, dat nog andere grieven 
bestonden, veelal gevolg van het onhandig en ruw bestuur van den 
gouverneur Adriaan Blooq Martenszoon. Gelukkig kwam de humane, 
tactvolle Steven van der Haghen tusschen beide: op zijn last begonnen 
onderhandelingen en de geschillen werden beeindigd bij onderstaand 
„accoord. (Vgl. Tiele, Bouwstoffen, I, bldz, XVIII, v., 182—187, 196—208; 
Buropetre, VIII, blde, 189—191). 

Op huyden den 16" November A9 1616 doort beroup 
van den heer Gouverneur Adriaen Block Martensz. 
dees onderges. personen vergadert zijnde is geresolueert 

als volght, 

Alzoo door interessie van de Orangeays van Hyttoe, Mamalo ende 
Wackell, * mitsgaders oook de Coningen, Orangheays ende prin- 
cipaelen van onse eylanden, tegenwoordich alhier vergadert zijnde, 
het soo verre gebracht is, dat de rebellerende dorpen, gelegen int 
hooghe als Soya, Kilangh ende Ema ? met de cleyne dorpen 
daer onder ressorterende, hun genegen toonen om op de volgende 
artijeulen wederomme als goede onderdaenen bij den gouverneur. 
ontvangen te werden, is goetgevonden hier mede geen meerder tijt te 
verslijten maer op de volgende conditien deese handelinge te besluyten. 

Eerstelijck dat nen de zijde vanden gouverneur sullen blijven al- 
sulcke slaven, als geduyrende de rebellye vercregen ‘ofte genomen 
sijn, ende sal oock ongehouden sijn te vergoeden de schade die de 
bovengeschreven dorpen souden mogen bijden oorloch van den 
Gouverneurs zijde hebben geleeden. 

Dat die van het dorp Amantello, * welcke vant Casteel geloopen 

' Wakal aan de Noordkust van Hitoe. 

2 Vergelijk voor de plaatsbepaling Tiele, Bouwstoffen, I, bldz, 196—202. — 
Valentijn, 11 (Ambon), a, blde. 118—119 en de kaart van ,Amboina’. 

* Zie Valentijn, t. a. p., bide. 118. 
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de Engelschen juist in die dagen cen stelling van eenige beteekenis op 
de Banda-eilanden gingen innemen. Een gedeelte der Bandaneezen (die 
van Groot Banda en Rosengain) benevens bewoners van Ai en Banda 
Neira, echter niet alle, nl. niet die van Roen, sloot in April 1817 weder 
vrede met den GG. Laurens Reael, die toen zelf bij die eilanden vor- 
scheen’ (Vgl. Tiele, Europeërs, VIIL, bldz, 192—198; Tiele, Bouwstoffen, I, 
bids, XXIX—XXXI; De Jonge, Opkomst, IV, bldz, XXIX-XXXIII; 
Van der Chijs, Banda-eilanden, bldz, 87—102 en 181, v.) 

Aceoordt gemaeckt bij Lourens Renel, gouvern” gener! 
van wegen de Prins en de Staten van Hollandt, met 
de orancays van t° eijlandt Banda! ende met elck 
dorp int besonder daer op gelegen, t sampt die van d® 
teylandt Rossingeyn ende die vant eylandt Neyra ende 
Pouloway, tegenwoordigh opt eylandt Banda en Ros- 
singeijn woonaghtigh. 

Berstelijck belooven ende sweeren van beyde zyde den peijs eeuwelijck 
te onderhouden ende naer te komen alle de artykelen, begrepen int 

contract, voorleden jaer gemaeckt metten command’ Jau Dirckszoon 
Lam, uijtgenomen in soodanige gedeellten off artykelen als nu op 
nieuw is genccordeerdt ende veranderdt worden, de welck wij sullen 
naerkomen in der vougen als hier naer zall worden beslooten, 

Men sall vun wederzyden niet meer gedaghtigh wesen eenige 
moeyte offte overlast voor desen, t'zij ten tijden van den oorloghe 

offte peys, malcanderen aengedaen, oock niet mogen vereijschen 
restitutie offte betalinge van ’t geene voor deesen verlooren offte 
verniellt is, nogh ook relaxeringe van de gevangenen. 

Ingevalle eenige Europische natie souden willen ankeren voor 
eenige plaetsen van de voorschreven eylanden Banda ende Rossingeijn 
ende sullen de inwoonderen sulcx niet toelaten ; indient in hare maght 

niet en is sulex te beletten, sullen terstont den gouvern van 
*t fordt aendienen, maer voor allen sullen sij niet toelaeten, datter 
cenigh volck aen landt komen. Belangende de natie benedens wints 
gelegen offte eenige andere vremde coopluijden sall men sigh regu- 

leeren naerdt geene voorleeden jaer gecontracteert is, 
Soo lange den oorlooge tusschen die van Pouloron sall duyren, 

en sullen die van Banda ende Rossangeiju voornoemt naar Pouloron 
uiet vermogen varen omme te handelen nooten, foeillie offte eenige 
andere waren; oock haer niet assisteeren met volck, ammonitie, vivres 

1 Groot Banda. 
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behulpigh te wesen naer gelegenth' des tijts. Alldus gecontracteerdt 
en beslooten op 't eylandt Nera int fordt Nassouw den lesten 
April 1617. 4 

LV. AMBON, 
16 Mei 1617. * 

De gouverneur van Ambon, Blocq, bezocht in 1617 de Oeliasers en 

trad daar bemiddelend op tusschen de bewoners dier eilanden en die 
van sommige dorpen van Cerams Zuidkust, Het gevolg is onderstaand 
contract geweest. (Tiele, Bouwstoffen, 1, bids, 200, v.; Buropetra, VIII, 
bldz, 192), 

Op huyden den XVI May a° 1617 sijn op de strande 
van Hattuwa * vergaedert geweest de heer Adriaen Block 
Martensz, Gouuerneur over de landen en forten van 
Amboyna, met meest alle de overste vande landen ende 
steden onder tvoorsz. Gouvernement resorterende ten 
eeure, ende de hooffden ende principaelen van Cameryen, 

Chijcholaly, Loemekay, Lato, Holooy, Hatesyly, 

Aissouly, Macrica, Amahee ende Saoucou, * alle 
gelegen aende custe van Seram ter andere sijde, en is 

geacordeert ende beslooten tgeene hier nae volght en 
dat in presentie van de oeversten van Tha en Mau * 
die int selve accort mede sijn begrepen. 

Eerstelijck sijn bij den voorsz. Gouuerneur, met hulpe vande 
boven gemelde vergaderinghe, ter neder geleyt alle alsulcke questien 
en geschil als deene stad iegens daendere vande voorsz. plaetsen, soo 
wel aende custe van Seram als op d’ eylanden van Amboyua geleegen, 
hebben gehadt, met expresse conditie dat alle de parsoonen laest 
gerooft bij die van Oman, ® Hatuwa, eu Camerien op die van 

Amahee, weder sullen worden gelevert, gelijck oock die van Amahee 
wederomme sullen leveren alsulcke geuangen als zij van die van Oman 

1 Tiele, Buropeers, VIL, bldz, 197, spreekt van & Mei 1617, 
3 Overgenomen uit Tiele, Bouwstoffen, I, bldz, 204—206. 

5 Hatoeaha op Haroekoe, 
* Kamarian, Tihoelale, Roemakai, Latoe, Hoewaloi, Makariki, Amahei, 

Sooehoekoe, allen op Cerams Zuidkust, 
‘ Thamaoe op Saparoea. 

© Oma? 
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Aangaende de voorsz. andere steden van de Custe, al ist dat de 
zelue geen vassalen vant Casteel en zijn, sullen nochtants uyt 
crachte van dit contract, niet minder als alle de onderdanen vant 
casteel, bij den Gouverneur gehouden werden onder de bescherminghe 
van den Coninck van Hollandt, mits dat de zelve steden hen sullen 
laten vinden bereyt tot alsulcke diensten als de voorsz, vassalen ge- 
honden zijn te doen, ende hun laeten gebruycken. 

Item off het gebeurde dat tusschen eenighe steden van de eylanden 
ofte vande custe, die in dit contract zijn begrepen, eenighe questie 
ontstonde, het sij Oulisiva ofte Oulilima, sullen de geene die ge- 
offenceert zijn, hunne clachten doen aenden geenen, die van wegen 

den Gouverneur vant Casteel sal resideren in Uliasser, den welcken 

tot hem sal roepen de hooffden en principaclen van de naeste steden, 
ende sullen tsamen hun beste doen om partijen te verenigen, ende 
soo haere questie soo groot waer, dat de selve niet gevongelijck 
van hier en conde ter neder geleyt werden, sal als dan de selve 
gebracht werden voor den Gouuerneur om deselve bij hem ende den 
geenen die hij daerouer roepen sal ,affgedaen ende beslecht te werden. 

Geene van alle steden in des. contracte begrepen en sullen ver- 
mogen noch om oude noch om nieuwe querellen de wapenen nen 
te neemen, ende malcanderen te bevechten, ende ofte yemandt 
hem verstonte sulckx te doen, sal den Gouverneur met de Oulisives 

ende Oulilimes gesamender handt op alsulcker moet willigen stadt ofte 
dorp vallen, ende deselne verdestrueeren ende geheel uytroeyen. 

Alle weleke articulen bij de voorgemelde vergaderinghe geacht 
ende benonden zijn te weesen zeer dienstelijck ende oorbaerlijck als 
streckende tot eenicheyt ende rust vande landen, steden ende in- 

woonders vant voors. geweste, eude hebben derhaluen op de Ambonse 

wijse dit selue contract alsoo te onderhouden solemnelijck beswooren, 
gelijck oock den Gouverneur van zijne zijde belooft heeft tot onderhout 
desselfs hem getrouwelijeken te quijten. 

Aldus gedaen ter plaetse ende dach voors. ter presentie van Sr. 
Jan Steyns ondercoopman vant schip d'Eendracht ende Garret 

Westerman, sergeaut, die als getuygen in dese handelinghe 
daerover ende bij sijn geweest, ende dit contract toircoude van dien 

neflens den Gouverneur hebben onderteeckent, 

1 Deze Westerman was door Blocq aangesteld om hem „inde eylanden" 
te vertegenwoordigen, (Tiele, Bouwstoffen, 1, bldz. 201). 
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Accoordt, gemaeckt tusschen de Bandaneezen van 
Salamme t ende de plaetse onder haer sorterende, * als 
namentlijek Waijer, Dener *, Rossingeijn ende wadt(?)* 
hun ende den erentfesten gestrenge Ed H™ Lourents 
Reael, gonvern? gener' over de Oostjndien wegen de 
Mogende He" Staten Gener! der Vereenighde Neder- 
lantsche provintien, Sijn Princel. Ext ende de Hee 
Bewinthebberen der Vereenighde Oostindische Comp*. 

Eerstelijck de orangeays en principale vau Salamme uyt de name 
van alle de boven verhaellde plaetsen zijn ende hebben geaccordeert 
met den bovengenoemden Ede HF Lourens Reael, namentlijek dat 

van beijde zijden ende elek van hun jnt bijsonder vergeven, dooden, 
ende doen te niete mits desen alle de voorgaende questies, hostili- 
teyten ende oneenigheden jn voorleden tijde met den anderen gehadt, 

De voorschreven Bandaneesen sullen gehouden zijn, hare yrughten, 
te weten foelie, nooten ende andersints op t eylandt Nera om te 
verkopen brengen ende aen de commies van de Vereenighde Comp* 
in een huys, daertoe buyten t’ fordt gemaeckt, leveren, ongehouden 

zijnde, ten ware met haer belieffte, jnt fordt te komen ende om 

voor te komen alle discontentemendten van beyde zijde zullen de 
voorschreven Bandaneesen alltijt goede foelye ende nooten brengen 
ende soo contrarie bevonden wordt, sall den commies deselve in 
arrest mogen houden, mits dat hij daervan aen die van Salemme 
zall verwittigen, opdat zij neffens de president offte overste van 
wegen de Hoogmogende H'™™ Staten Gener! over dese eylanden van 
Banda naer geleegenth' van zaeken mogen disponeren. 

Benige Bandaneese visschers, ontrent en bij de strandt van % 
eylandt Nera komende, om te visschen, sullen deselve niet ver- 
mogen int bosch te gaen, om klappes off anders te halen meer dan 
zij tot nooddrufft om dan te drincken van doen hebben ende soo 
contrarie bevonden wordt, sall men haer prauwen opt strandt ende 
niet jnt bosch halen ende soo eenige groote prauwen, vermits op 
droogh sittende, schade soude mogen lyden met clappus off anders 
vant t eylandt Nera gehaelt quam te krygen 5, en zall men desellve 
niet op strandt haelen, maer voor ancker offte andersints vasst- 

* Slaman of Colammon, 
* Vgl. contract X, 23 Mei 1602, 
® Dender. 
* Ourat?? 
® De zin is hier bedorven. Klappes of olappus = klappernoten. 
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Vereenighde Nederlanden in de Orientaellsche Judien eenige 
eylanden ende starkten bezitten ende de Nederlandsche coopluydens 
in de selvige woonen ende negotieren, komende ende gaende in 
alle de schalen * ende havenen van de voorgenoemde Jndien, soo 
ist dat den ambassadr van de Nederlanden resideerende nen onze 
keyserlycke porta in de naem van de Generale Staten, zyne meesters, 
versoght heeft, dat de coopluyden, woonende in de Jndien, sor- 
terende onder hare gehoorsaemh', gelijck de goede vrundschap toe- 
betaemt ende in conformiteijt van onse keyserlycke caputalen *, met 
hare schepen uyt de selvige Jndien mogen komen ende gaen in 
Mucha, Aden, Schehery eude andere scalen dependerende van _ 

Jemen ende in deselvige vreedsamelijck handelen ende haere 
coopluydens ende consuls woonen, zonder van ymandt belet offte 
gemolesteerdt te worden, versoekende tot dien fijne onse keyserlycke 
commandementen, weshalven allsoo de hooghgedaghte Generale Staten 
voor desen haren ambassad" aen onse keysersycke porta gesonden 
ende de vrandschap met een goede ende opreghte meninge volbraght 
hebben, soo is ook hare begeerte gevallen ter plaetse daer aen 
genomen is, * ende onse hooge Key” bevell is uytgegaen op dese 
manier, dat zyluydens met hare schepen vreedsamelijek mogen konnen 
gaen ende negotieren, hare consuls ende coopluydens woonende in 
alle de voorgenoemde plaetsen van Mocha, Aden, Schehery ende 
alle andere scalen, dependerende van Jemen, zonder dat ymandt 
jegens de keyserlijcke kapitulatien haer magh hinderen offte molesteren. 
Wij commanderen derhalven, dat dese keyserlycke beveelen daer 
komende de Nederlandsche coopluydens, soo lange als van hare zijde 
niet en zall gedaen worden contrarierende de vrandschap, met hare 
schepen zullen mogen negotieren, haere consuls en coopluydens 

wonende in de voorgenoemde plaetsen, dependerende van Jemen 
ende dat niemandt jegens de keyscrlijcke caputilatie ende hevlige 
wet haer daerinne mag verhinderen offte molesteren, t'welck onse 
ernstige keyserlijcke wille is, overmits het vertrouwen dat wij hebben, 
dat de hooghgedaghte Generale Staten volcomentlijck ende opregh- 
telijek in de vrienschap sullen volharden ende vast blijven staen. Ju 
dese maniere ende in conformiteyt van onse keyserlijcke bevelen 

s sullen zoo wie [wel?] hare consulls als koopluyden in de voorgenoemde 

1 Havens, stapelplaatsen (Fransch: échelle). 4 

* Vgl het Ma. journaal van Pieter van den Hroecke. 

4 De zin is hier bedorven. 
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plaetsen mogen woonen ende in alle hare andere affayren, nae dat 
van noode zall wesen, zult ghij haer eere ende vrindtschap bewijsen , 
opdat zij in stillte ende vreede mogen blijven. Alldus zullt ghij 
weten ende dese onze keyserlijcke bevelen gelesen hebbende, desel- 
vige restitueeren in handen van de consulls ende coopluydens ende 
sullt aen dese onze hooge keyserlijcke signature gelooff geven, 
Geschreven in Constantinopelen int beginsell van den maendt Rezieb 
1027, ' twelek is nae onse rekeninge int beginsell van Julio 1618. 

Onder aen in dorse is de signutuijre van den Secretaris van 
State ende beteijekent is gesien. 

LIX. SOLOR- EN TIMOR-GROEP. 
7 September 1618, * 

Taen Apollonius Scotte in April 1618 het Portugeesche fort op Solor 
had veroverd, sloot hij een contract met sommige hoofden van dit en 
eenige omliggende eilanden. (Val. Tiele, Europeërs, VIII, bldz, 187—189.) 
Van dit contract is mij goen exemplaar onder oogen gekomen, wel 
onderstaande copie van zijn hernieuwing en bevestiging ® in 1618 door 
Jan Pieterszoon Coen, In 1615 hadden wij ons fort op Solor geslecht, 
omdat de GG. Reynst van meening was, dat het niet noodig was voor 
onzen handel op Timor. (Tiele, t. a. p., VIIL, blde. 202204). Maar in 
1618 werd het hersteld op verzoek onzer Soloreesche bondgenooten, die 
den oorlog tegen de Portugeezen hadden volgehouden en omdat de 
handel op Timor voordeelen gaf voldoende om er toe over te gaan. 
Soloreesche gezanten waren to Djakatra verschenen, om het verzoek te 
doen en bij die gelegenheid werd het contract van 1618 hernieuwd. (Vgl. 
Tiele, t‚n. p., EX, bldz, 237, v.; onuitgegeven missive van Coen aan de 
Bewindhebbers, 22 Augustus 1617, 24 Juni 1618; onuitgegeven resoluties van 

President on Raad te Djakatra, 30 Juni en 18 Augustus 1018, ans.) 

Contract gemaeckt met den aely chilly Patany 4 
ende dR van Sooloor. 

Eerstelijck ick, capiteijn Appollonius Schotte, vassall ende dienaer 

t Redjab? 
1 Vit het Contractboek. 
+ Dat Tiele, t. a. p., bldz 189, noot 8, zegt, dat het contract „met de 

verkeerde dagteekening 7 Sept. 1618” wordt gevonden in het Contractboek , 
is dus minder nauwkeurig uitgedrukt, 

‘ Wie die kaitjil Partani (Bartani, Patani) is geweest? Tiele, t.a.p., 
blds. 138, zegt in noot'!, dat hij „misschien een Ternataan van afkomst’ 
waa. In het exemplaar zijner opstellen, dat hij zelf gebruikte en dat thans 
in mijn bezit is, heeft hij een manuseripte aanteekening gemaakt bij deze 



OOST-INDISCHE COMPAGNIE 1602—1800. 139 

van den prince Maurits, van de steeden Hollandt ende Zeelandt, 
contracteren met chilly Partany ende de sangadgis, namentlijck 
sangadge Lamahale *, sengadije Adonnare *, ende Servetty *, 
als sangadge Lammakere ? ende sangadge Trong * in de ver- 
overingh van de plaetse ende t cassteell Sooloor, hebben op duss- 
danige maniere met den anderen gecontracteerdt: soo ymandt 
bestaedt, overlasst te doen nen chillij Partanij ofte de sengadgis 
voornoemt, dat het zall in sulcken consequentie getrocken worden 
offt geschiede aan den koninck van Ternate 4 offte aen den koninck 
van Hollandt. Wij sullen, des van moode wesende, revengeren 

ende voorkomen. 
Ten anderen zoo ymandt bestondt eenigh leedt, onreght offte 

overlasst aen de Hollanders te doen, zullen die van Soloor ende 

die van de Moluceos * gehouden zijn, met hunne maght voor te 
komen, gelijck mede den Hollanders nen die van Solor gehouden 
sullen zijn te doen en tegens hunne vijanden te beschermen. 

Item soo die van Soloor eenige mishandelinge deden nen de 
Hollanders, die zullen van ons gesamentlijck gestraft worden ende 
ingevalle de Hollanders die van Soloor onderstonden te beschadigen 
offte onheyll aen te doen, sullen mede op dezelffde maniere door 
den Raedt gestraft te worden. Wyders heeft den Capiteijn Moor * 
gecontracteerdt met chellij Patanij ende d’Ed° van ’tlandt van 
Soloor, mits hun vereerende vijff bassen *, te weten yder plaetse 
een basse als mede yder plactse een corgie * kleeden, hun voorders 
belastende, zoo ymandt quame te bestaen vyandschap aen chillij 
Partanij offte aen d'Ed, van Soloor te doen, datse in sulcken ge- 
valle tselve nen d'Eder Hr Gener! zouden adviseren ende dat de 

bladzijde en daarin «preekt hij bepaald van „de Ternataansche Kaitajil 
Partani.” (Vgl. Tiele, Bouwstoffen, 1, bldz, 84, 94.) Verschillende streken van 
Bolor en omliggende eilanden „staen van outs onder den Coninck van Tor- 

maten, maer werden geregeert van hare Sangagys, die egeen gebiet en 
hebben, maer nyet anders als hoofden van de gemeenten en zyn, ende 
alsoo niet en vermogen als tgene die gemeynte belieft” Kaitjil Partani 
bekleedde op Solor een aanzienlijke plaats, 

1 Op Andonare (Adoenara). 
? Serbette og Flores. 
‘ 
Bat Wen eter vp den band tusschen Ternate en deze streken. 
* Hier zal met dozen titel genoemd zijn A. Scotte. 
Ld ut. 
7 Volgens Hobson—Jobson, p. 197, is dit een handelsterm voor „a score’ 

(een twintigtal). 
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coopluyden van de scheepen alsdan die van Solor zouden komen 
assisteeren tegen hunne vyanden, min off meer offtet landt van Sooloor 
de koninck Moulasser * van Ternaten toebehoorende; dat oock de 
Capiteijn Moor aen den koninek van Goa offte Macassar * zoude 
adviseren, dat hij hem niet en soude onderstaen ende ververderen 
die van Soloor te beschadigen offte vyandschap aen te doen offte 
dattet den Capiteijn Moor van wegen die van Soloor soude wrecken 
ende sulx beletten. 3 

Vorders dat de Hollanders die van Solor geen overlast en soude 
aendoen, als mede dat men die van Solor by hun geloove offte 
seckte + zoude laten blyven, zonder int minste haer tot ander 
geloove te persuaderen, min nogh meer, gelyck men aen den koninck 
van Ternate doet; ende zoo ymandt hier tegen quame te woelen, 
soude gestraflt worden als een overtreder van gebodt van den koninck 
van Hollandt. Soo die van Soloor daer en tegen hun verloopen 
tegen de Hollanders, sullen door chilly Pattany ende d’ Ed° van 
Solor gestrafft worden, 

Offte het geviell, tot Soloor eenige van Ternata quam, t'zij met 
brieven offte zonder deselve, sullen geexamineert ende gevisiteerdt 
worden door den Capiteyn als door chilly Partany ende d'Ed'® van 
t landt van Soloor, ofte het brieven van gelooff 5 offte niet, en 
soo bevonden worde, dat ymandt onderstonde vallsche brieven uijt 
den name van den kon* van Ternate hier te brengen, die niet 

behoorlijck gemerckt offte gezegelt en waren, desulcke in eenige 
faute bevonden werden, zullen nae merite van zaecken door den 
Raedt gestraft worden. 
Nogh heeft den Cap” Moor gecontracteerdt, hoe men het cooper 

als sillvergelt soude goedt van alloy maeken, zijn behoorlycke 
gewighte laten hebben, als mede op zynen besetten prijs stellen, op 
datter niemandt door verkordt en soude werden, als ook mede eenen 

zekeren prijs te stellen op de visch, op den touwack * ende arack, 
ende zoo ymandt op de marckt qname te kyven offte questie te 

1 Sultan Modafar. 
1 Gowa, hier = Makassar, 
* Het is bekend, dat de Makassaren reeds op verschillende plaatsen dezer 

eilanden bun gezag hadden gevestigd. (Vgl Tiele, Buropeërs, VILL, bldz. 136). 
* Een gedeelte der Soloreezen was door de Portugeezen tot het Christendom 

bekeerd. (Vgl. bv. Tiele, ta. p., VIII, bldx, 202.) 
* Credentiebrieven, geloofsbrieven, 
8 Toewak, cen bedwelmende drank. 
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dogh so die van Banda niet en verstaen tot pays, sullen de Hol- 
landers hun getroost wezen etc* 

Was onderteekendt Appolonius Schotte, Willem Jacobszoon , 
Jan Janszoon, Fr. van de Velde, Creijn v. Raemburg, 
Gregorius Cornelij. 

Nogh stondt onder dese namen geschreven : 
Den jnhoudt van voorschreven contract ons overtolckt * wesende 

ende verstaen hebbende, annoveren, renoveren ende confirmeren wij 

t allige in allen deele mits desen, Ju Jacatra ady 7° 7%" Ac 1618, 
Was onderteeckend Jan Pieterszoon Coen. 

LX. AMBON. 

19, 20 November en 23 December 1618, * 

De gouverneur van Ambon, Bloeq, werd in Juli 1617 als zoodanig ver- 
vangen door Van der Haghen, die daar bij den inlander „zeer wel gezien 
en bemind” was. Hij werd echter in 1618 lid van den Raad van Indië 
en Herman van Speult volgde hem in de Ambon-kwartieren op, Met 
kracht handhaafde deze het gezag der Compagnie. Zóó trad hij op tegen 
den zeeroof en den menschenhandel van sommige dorpen op Klein- 

Ceram, Cerams Noordkust, Boano, Kelang enz. en tuchtigde verschillende 
kampongs, wier bewoners dan ook het hoofd in den schoot legden. 
(Tiele, Europeërs, IX, bldz. 202—206). 

Aangezien de menigvuldige klagten over de over- 
groote rooveryen van die van Bonoa, geaccompagneert 
met die van Assahoedi,* Hatepoeteh * ende Kelang, 
nog dagelyks augmenteren, zoo van onze onderdaanen, 
als van onze geassocieerden, waar over genoodzaakt zyn 
onze macht te verzamelen, ende dat te meer, overmits 
Kimelaha Sabadyn,® Stadhouder wegens den Koning 
van Ternate, onder wiens protectie, en bescherming, 

die van Bonon, Assahoedi, Hatepoeteh, en Kelang 

staau, over verscheide onze aanklagten ons geen recht 

! Vermoedelijk Adriaan van de Velde, die Seotte’s opvolger werd. (Tiele, 
Bouwstoffen, 1, bids. X.) 

2 Ook dit contract bv. was dus niet in het Nederlandsch opgemaakt. 

+ Overgenomen nit Valentijn , Ambon, I, b, bide, 41, v. 
+ Op de Westkust van Klein-Coram. 

* Hatapoetih op Kelang? 
* Opvolger van Bassi Frangi als stadhonder van Klein-Ceram. (Zie hiervédr 

bldz. 71 en Tiele, ta. p., bldz. 264). 
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Boano ten andere zijde, de welke naar verscheide 
sessies in genade is aangenomen op nnarvolgende conditien. 

Eerstelijk is by den Luitenant Gouverneur voorsz, met hulpe van 
de bovengemelde Heeren ter neder gelegd, doot en te niete gedaan, 
met desistentie van alle vorige pretensien, zoo 't geene zedert de 
tyden van de Portugeesen op die van Boano hadden te pretenderen 
over zodanige rooveryen, van luiden ende goederen, als by die van 

Bonno voorsz. zijn gecommitteerd, wel verstaande, dat die van 
Bouno eerst ende vooral zullen restitueeren, alle zoodanige gevan- 
genen, als zy ‘tzeedert de tyden van de Portugeezen genomen 
hebben, welke verklaringe zy luiden zullen gehouden wezen te 
doen op haren Moshhâf, ende zal de restitutie geschieden in vol- 
gende manieren, te weten, dat zij de geene, die nog in leven ende 
in hare handen zijn, persoonlyk wederom zullen geven ende de 
geene, die overleden ofte buitens lands verkogt zyn, zullen zy 

vergoeden, voor een Orang Kaja 100 petolen, ende voor een slave 
60 petolen, ende tot eene amende van hare begane faute beloven 

zy te betalen aan den Luitenant Gouverneur voorsz. 1800 petolen, 
ende daar en boven eene corcor van vier gnadjos. * 

Mede beloofden die van Boano voorsz. van nu voortaan nog tot 
geenigen dage meer te rooven op eenige der voorsz, Heeren landen, 
luiden, ofte goederen, ende haar voorder te dragen, als goede en 

getrouwe geassocieerden toestaat. 

Doeh gemerkt by de voorsz. Heeren voor zeker gehouden werd, 
dat (naar ’tgemein spreekwoord) de exter haar huppelen niet en 
zal agterwegen blyven (als wezende zy luiden van over ettelyke 
100 jaaren gewoon, hun met rooveu te erneeren) ® waar over te 

bedugten staat, zy haar eerlang wederom zullen te buiten gaan, in 
welken gevallen de bovengemelde Heeren, onze onderdanen, ende 

_ geassocieerden, gezamenderhand beloven, ende zweeren, aan den 
Luitenant Gouverneur voorsz. op de eerste aanklagte hem te assis- 
teeren met alle hare magt, omme die van Boano ofte de contra- 

venteurs van dezen geheel te destrueeren ende uit te roeien. Aldus 
gedaan, en besloten op de strand van Boano. Datum ut supra. 

Op huiden den 20 November 1618 zoo zyn ten beroepe van den 

‘ Roeibanken, (Valentijn, Ambon, a, bldz. 188, Zie ook Van Hoëvoll, 
Ambonach-Maleisch, bldz. 28, sub voce „ngadjoe” en De Clercq, Maleisch der 
Molukken, bldx. 89. 

? Onderhouden. 





146 GENERALE NEDERLANDSCHE GEOCTROYEERDE 

Op last van Coen hadden de onzen hunne loge te Djakatra versterkt 

en met een garnizoentje voorzien. Bemerkende, dat zijne positie daar 

niet veilig was, besloot hij den 22 October 1618, „met de versterking 
der lage voort te varen en haar tegen alle geweld in volkomen defensie 
te brengen.’ Dit verbitterde Djakatra, dat — natuurlijk — niet wilde 

weten van een Nederlandsche sterkte in zijn stad — en het helde weder 
meer tot de Engelschen over. Thomas Dale, toen de leider der Engelsche 
politiek aan Java's kusten, wilde zich over de houding der Nederlanders 

op de Bandagroep tegen de Engelschen wreken en nam een Nederlandsch 
schip bij Bantam. Ook hier op Java dus openlijke vijandschap tusschen 
de beide Westersche natiën. Coen trad vijandig tegen de Engelschen in 
Djakatra op; verliet 30 December deze vestiging; raakte 2 Januari 1619 
slaags met de Engelsche vloot en ging daarop naar het Oosten van 
den Archipel. Hij had de verdediging der Nederlandsche sterkte over- 

gelaten aan Pieter van den Broecke. Zij werd belegerd door Engelschen 

en Djakatranen. Van den Broecke ging in op het denkbeeld van Dja- 
kruta om te onderhandelen en onderstaand contract werd gesloten. (Vgl. 

Tiele, Europters, IX, bldz. 207—217; Van der Chijs, Jakatra, bldz. 66—89; 
De Jonge, Opkomst, IV, bldz. XLVII—LVI, LXXIX-XCVII; Van 
Deventer, Nederlanders op Java, I, bldz. 109.) 

Nieuw accoordt ende bestandt, gemaeckt met den koninck van 

Jacatra, genaemt Wydyaeck Ramma ‘, ter eenre ende Pieter van 

den Broeke, command", ter andere zijde, wegens de voorgaende 

oorlogh tusschen hem ende de Generale Vereenigde Oostjndische 

Comp* geresen, in ordre als volght. 

Eerstelijck zall den koninek voorschreven beloove, het voor- 

gaende contract, bij de Gener' Pieter Both ende Gerrit Reynst ge- 

teekent 2, in alles te onderhouden ende naer te komen als van 

(vóór?) desen geschiet is. 

Ten tweede zal den Koninck gehouden wesen te gedoogen, dat 
ons fordt, welck hij seght tegens de voorgaende contracten getim- 

mert te zijn, in effect als nu tegenwoordigh is zall blijven staen 

ter (terug?) komste van den Hr Gener! *, zonder in die tijt daer- 
aen ijets meer te timmeren. 

Ten derde niet toestaen, dat d'Engelsche huijsinge offte logie 

soo naer ous fort sullen bouwen als voor desen geweest is, om alle 
ongeneughte voor te komen. 

1 Widjajä Krama. 
2 Zie hiervóór, ni XNNVILL en XLIX. 

‚nl. Jan Pieterszoon Coen. Deze, in 1617 door de 
uverneur-generaal benoemd, had nog wel niet deze 

and, waar wordt, Gok. door Van den Broecke ia 
‚reeds „generael” genoemd. 

3 Gouverneur-Gens 

Bewindhebbers 

hooge wa 
zijn manu 

tot 

rdigheid a 
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side may bee appoincted to take true notice ther off, wherbye noe 

jealousie or difference may aryse to the discontinuance off our loues 

aend amijtie with another. Ffurthermore wee hould convenient, 

that iff eijther off us schall haue juvested all is ! cargason, both 

off goes? vendable send moneijes jn pepper, that then and not 

before te other haueinge a cargason off moneijes oll goes * or both, 

may aud shal be lauwfull for hune * tho employe the same for the 
pticulier accompt off his employers, provided that zee 5 giues notice 

tho the other ptye, that a just accompt be kept aparte. 
Allsoe is requisite toreniers (?) considaracons, that neyther off us nor 

anye for us schall barganije, * buy or pcure for his avue pticuler 

Comp® anije pepper out off anije jonnck or prowe ? what soeuer, 
wthin this riuer or road apptayninge or belonginge to Jambe wthout 

a joynt consent off both ptyes and iff anye shall be soe bought, to 

be equallije shared in hallues and w'" off cijther parthye schall 

breake or cause to be brooken anije off the forementioned agrements , 
shall bee held as a disturber off the comende * peace and bee re- 

ferred tho the principals att Jacatra for his censure accordinglije. 

LXVIII. KUST VAN KOROMANDEL. 

28 Augustus 1620. ° 

Na de gebeurtenissen van 1612 (zie hiervóór, bldz. 100—104) hadden 
de Nederlanders zieh in Pulicat staande gehouden, niettegenstaande de 
inlandsche autoriteiten zich niet in elk opzicht hielden aan het verdrag, 
den 12 December van dat jaar gesloten, niettegenstaande ook de tegen- 
werking der Portugeezen. Zóó werden de kosten van het opbouwen der 
„begonnen fortresse” ten slotte door de O. LC. zelve gedragen. Maar zij 
werd voltooid (1613) en met een garnizoen voor n. Echter was het niet 
zonder groote movilijkheden, dat het pleit werd gewonnen en „extra- 
ordinarie onredelijeke schenckagie” kon niet worden gespaard. De 
heden werden vermeerderd door de onophoudelijke binnenlandsche twisten 

1 Its. 
1 Goods? 
3 And goods? 
+ Him? 
* He? 

6 Bargain. 

7 Pérahoe, prauw. 
* Common ? 

9 Uit het Contractboek. 
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LXX. BANDA. 
9 Mel 1621. ! 

Hoe dók poeloe Roen zich aan den wil van Coen onderwierp, is bekend 
uit de bij het voorgaande contract aangehaalde bronnen en literatuur, 
waar ook zijn behandeld de bloedige gebeurtenissen gedurende en nù 
het sluiten dezer contracten van Maart en Moi 1621. 

Jan Pieterss. Coen, Gouverneur Generaal, wegen de 
hooge Mogende Heeren Staten Generaal, sijne princelijeke 
Exeelleutie, prince van Orange etc. ende Heeren be- 
winthebberen der Generaele Oost-Indische Comp° der 
Vereenichde Nederlanden jn Indien, 

die van Puluron in genade aengenomen hebbende, 

heeft haar vergunt opt selvige eylant te mogen blijven 
woonen op naer volgende conditien. 

In den eersten, dat d’Orangeays ende Overhooffden vant eylant 

Puloron sullen beloven ende sweeren, gelijck sij bij desen uyt den 
naem ende van wegen de gantsche gemeente op haeren Moessaf alle 
te samen ende elek van hun int byzonder belooven ende sweren 
voor haer ende haere nacomelingen, de Hoge Mogende Heeren 
Staten Generael ende sijn Excell. Prince van Orange etc, ende de 

Heeren Bewinthebberen der Generale Oost-Indische Compagnie van 
de Vereenichde Nederlanden voor haere Souveraine ende gebiedende 
Heeren terkennen, gehouw ende getrouw te sijn, gelijck mede den 
Heer Gouverneur Generaal, sijnen Luitenant Gouverneur alhier resi- 
derende * ofte andere gesnbstitueerde overhooffden ende dat alle 
haer B, ordonnantien nacomen sullen, 

Sullen dien volgende de voorsz. Orangeayen ende Overhooffden 

van Puloron verclaeren dat zij "t eylandt genoempt Puloron, stereten , 
steden ende vrachten vandien, gelijck die van Slamma, Wayer, 
Demmer, Comber ende Rossangijn gedaen hebben * van haere voor- 

noemde plaetsen, aenden Ed. Heer Gouverneur Generael suyver ende 
daerop niemandt iets heeft te pretenderen, sinceerlijck sonder arch 
ofte list overgegeven ende opgedragen hebben voor haer ende haere 

naercomelingen, gelijck zij tselve eylant ter goeder trouwen oj 
ende overgeven mits desen. Dat sij dienvolgende geen ander princen 

off potentaten erkennen off houden voor haere Souveraine gebiedende 

1 Overgenomen nit Tiele, Bouwstoffen, T, bldz. 284—286. 
2 M.a.w. onze gouverneur van Banda. 

* Zie het voorgaande contract. 
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raeckende dese acht artijckelen aengenomen hebbende, niemant en 
mach dan meer des Generaels geboden verbreecken ofte omstooten. 
Aldus gedaen in “tschip Nieuw Hollandia desen 9™ Mey a° 1021. 

Voorders dese acht artijckelen heeft den Generac] aenden Orang- 
cayas van Poulou ay ende Poulou run met trouwe beloften gegunt; 
niemaut machse verbreken; alle de Gouverneurs van Banda off 

cenige andere sullen volgen dese acht artijckelen, gelijckse den 
Generael belooft heeft, geen andere en mogen de selve ook over- 
treden want den Generael heeft het belooft nen alle de Orangeayas 
van Poulou ay ende Poulou ruu. Actum als boven, 

J. P, Coen. 

Hieronder volgt de Maleische tekst der beide bovenstaande stukken. 

Jan Pietersz. Coen, Gouveruador Generael deri pada 
prince Orange, dengan orang caya caya sacalien deri 
negri Hollande, souda bri ampon pada orang Poulou- 
run, lagi souda cassie padanja doudoe de negrinja 
Poulou run, tatapi deanja tourut paracara ini jang 
comedien, 

Sa paracarra orang caya caya lagi nang sjappa * capalla deri 
negri Poulou Run djandji lagi basompa deri pada disor: * pouyja 
raijat sacalien pada deanja pounja Mousappa samoa sama, lagi saorang 
pada din kendiri, djandji lagi basompa macca dinar: mengaco orang 
besar besar itou, jaug pagang segalla negri Hollande pounja houcom 
lagi prince Orange menjadi diaorang lagi tjoutsjounja pounja tuan 
lagi capella, jangan boat barang boudi attau mosselehat padanja, 
tatapi {lalaijani padanja baibsic, begitou lagi pada Gouvernador 
jang ganti pada Gnael desini, lagi tinghal sacaran desini de tanna 
Bandan, attau capalln lain jang jadi tarou deri gonvernador iton, 
attau ganti dia, lagi tourut samoa jang disor; souro menouro, 

Orang caija caija lagi capalla samoa de Poulou-run bri dalam 
tangan Generael tanna Poulou ran dengan cottanja sacalien, lagi 
segalla boanja, scpti orang Selammon, Waijar, Oundinner, Comber 
daen Rossangijn souda boat daulon. Macca itou jadi songho songho, 

boucan dengan barang mosselehat, lagi barang orang lain tida bole 
minta satou satou deri negri itou, hanja bouean diaor: djandji itou 

1 Siapa, 
3 Diaorang, 
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pada disorang kendiri, tatapi lagi pada diaor: pounja tjoutsjou, 
begitou seperti dinorang bri songho songho, lagi dengan hati tjoutsji 
negri ini padanja, dengan sourat ini, macca begitou dinorang tida 
kenal barang orang lain menjadi capalanja attau tuanja jaug halal, 
melaincan orang besar besar jang pagang Hollande pounja houcom, 
attau orang itou jang souda tarou desini berganti deanja. 

Agar caliattan baibaic macca dinor: kenal tuanja, diaor: bri 
pada disorang deri segalla boanja, jang tanna Ponlou-run bri, 
deri sapoulou saton, 

Diaor: bava bonga palla samua de Nera ca de Ponlou Aij 
aken djuwal pada nang sjappa souda jadi tarou desanna deri pada 
Gonvernador memblican: hanja jangan diaor: bava boa jang tida 
baie, lagi jangan dinor: djuwal acan pada orang lain. 

Diaorang tida bole boat barang cotta lagi, hanja doudoc de bava 
de panja * jouga. Djiealou Gouvernador de Bandan tsjinta barang 
toulong de prang pon baic, boat cotta pon baie de negri Bandan 
ini, diaorang bangat toulong padanja, lagi tourat dia pounja prenta, 
begitou jouga septi dinor: dapat lagi septi souda jadi cassie 
padanja, 

Dinorang tide bole boat barang houcom kendiri, hanja manacalla 
satou satou jadi tsjidera, diaorang minta houcom pada Gouver- 
nador, jang comedien bitsjara dengan orang caja caija deri poulou 
iton, lagi demikien dinorang houcom segalla barang barang. 

Dinorang lagi djandji daen basompa macca dinor: mau boat 
Samoa paracarra capada tuanja, septi patout pada raijat jang baie 
lagi adil, tourut baibau (jangan nacalboudi) pada dia pounja prenta 
attau sabda deri orang itou jang souda jadi tarou berganti dinorang. 

Samoa itou orang caya caija lagi capalla de negri djandji lagi 
basompa, boucan jouga pada dinorang kendiri hanja lagi diaor: 
mau toulong-macca orang lnin pon boat begitou, lagi pon toulong 

pada Gouvernador berhoucom pada jang sjappa tida mau tourut 
samoa itou, 

Agar catouwan, * samoa itou orang caija caija lagi capalla sacalien 
deri negri Poulou-run souda basompa tourut samoa paracarra itou, 
boucan jouga diaorang kendiri, hanja orang samoa jang doudoc 
de Poulon-run attau jang comedien datan, doudoc desanna, tagal 

itou dinorang souda batandacan sourat ini dengan tanganja kendiri. 

4 Pontjak ? 
* Ketahoean, 

a 
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Souda jadi de cappel Hollandia, jang souda berlabo de Banda, 
dalam boulan Mey hari jang casembila dalan tauwon 1621. 

Tui sourat segalla orang caija caija Poulo Ay daen Ponlou-run, datang 
pada Generael jang de paliharacan Allah pada sacalien tampat. 

Adapon comedien deri itou, kita sacalien minta pada Generael, 
aken berbonttan jang delapan paracarra itou, suppaija jangan jadi 
fitena comedien lagi, carna bawa tells segalla orang caija sacalien 
tana Bandan berdjandji dengan Gnael, membriacan tanna Randan 
sacnlien pada prince Hollande dalam tangan Generael dengan 
segulla orang caija caija Ponlou-run pon demikin lagi membriacan 
tanna Poulou-run pada prince Hollande dalam tangan Generael 
jouga. Sebab itoula, macca kita sacalien minta djandji pada Gnael 
aken berboattan jang dualapan paracarra itou suppaija jangan jadi 
fitena comedien lagi, suppaya namma (?) tana Bandan itou de pagang 
ole prince Hollande, sampey dounja binassa jouga, adapon jang 
pertama kita sacalien minta djandji pada Genernel. 

Saparacarra agama kita, jangan dia haribironcanja barang ber- 
boattan agamma kita, melaincan kita sacalien doudoe dengan agamma 

kita, orang Hollande pon doudoc dengan agammanja. 
Cadua paracarra jangan haribiron pada avac bini orang. 
Catiga paracarra jangan massoc pada rouma orang dengan ber- 

boattan djahat. 
Ca ampat paracarra jangan memoucol orang dengan tinda salla, 

djicalou salla orang Bandan, melaincan dengan bitsjara jouga. 
Calima paracarra jangan merampas pounja orang dengan tiada souca. 
Ca anam paracarra jangan seassat pada orang dengan barang 

cardja, carna kita sacalien tida beassa pada berboattan jang demi- 
kien itou. 

Catoudjou paracarra jangan dibava kita prang pada negri lain, 
melaincan djica barang adda mouso datan de negri Bandau, macca 
kita sama samma orang Bandan dengan orang Hollande menlawan 
mouse itou. 

Cadelapan paracarra, djica orang Bandan lari pada orang Hol- 
lande, melaincan dia poulangean jouga, attau orang Hollande lari 
pada orang Bandan, melnincain dia poulangean jouga, suppaija 
jangan jadi fitena comedien lagi, daen jangan jadi bersallahan 
antara orang Bandan dengan orang Hollande, suppaya sempourna 
bacardjahan Generael menbaiki tana Bandan, sampey dounja bi- 
mass jouga, suppaija mosohour nama Generael pada barang sacalien 
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daen Poulou Run, tiada dapat orang lain berouba lagi, barang 
Gouvernador jang deri Bandan attan Gouvernador jang lain tourat 
jouga septi djandji Generael pada berbaattan delapan paracarra itou, 
tinda dapat orang lain mengardjacan bacardjahan itoe lagi, carna 
Generael souda bri djandji dengan segalla orang caija caija Poulon- 
Aij daen Poulou-Run. 

J. P. Coen. 

LXXT. AMBON, 

7 Juni 1621. * 

De gouverneur Van Spoult had geen gemakkelijke taak op de Ambon- 
groep. Niet alleen, dat het gezag der Compagnie en haar handelsstaat- 
kunde — die de Amboneezen uitsluiten wilde van de commercie met 
andere vreemdelingen, b.v. met de Engelschen — steeds meer ontevre- 
denheid toweeg brachten onder de inheemsche bewaners dier eilanden; 
maar ook (en niet het minst) werkte de houding der Ternatanen mede, 
om de toestanden minder bevredigend te doen zijn. De sultan van Ternate 
en zijne vertegenwoordigers op de Ambon-eilanden begrepen zeer goed, 
dat de meerdere machts- on inyloedsontwikkeling der Nederlanders didr 
te hunnen nadeele moest komen en betwistten o. a. de rechten der O. 1 C. 
op sommige dorpen, Vooral Hidajat of Daja — een aanzienlijk Ternataan*— 
is in de jaren van Van Speult de leider der anti-Nederlandache elementen. 
Ook het optreden van den Nederlandschen gouverneur tegen den Islam 
weekte in de richting van vijandschap en zelfs de kapitein Hitoe werd 
hierdoor onvriendelijker gestemd, 

Toen nu minder gunstige berichten over de positie der Nederlanders 

te Djakatra Ambon bereikten en daarmede de hoop op tussehenkomst 

der Engelschen mée sprak, nam de onrust grooter en ernstiger verhou- 
dingen aan. De wapenen deden zich alweer spoedig gelden. Een kontering 
kwam natuurlijk weder na de verovering door ons van Djukatra en het 

terugtrekken, voor het oogenblik, van de Engelachen. Toen nu Coen, 
na zijn optreden op de Banda-eilanden, in Mei 1621 op Ambon kwam, 
kon hij daar gemakkelijk de leiders naar zijn zin zetten en hunne meer 
of minder ondergeschikte verhouding tot de Compagnie door hen doen 
bekennen en bevestigen. (Vgl. hiervóór verschillende contracten mot de 
Ambon-eilanden.) Dit gebeurde in eenige bijeenkomsten in het kasteel 
Victoria van 1—7 Juni 1621, onder leiding van den Gonverneur-Genersal 
gehouden. (Vgl. Tiele, Ewropeërs, IX, blds. 262-263; Bouwstoffen, I, 

t Overgenomen uit Valentijn, II, b, bla. 50, v. 
“Hij werd de opvolger van Sabadin (die in 1619 overleed) als stadhouder 

van Klein-Ceram. (Vgl. hiervdér, bldz. 142, noot 6; Tiele, Ewropeërs, IX, 

bldz, 264; Tiele, Bouwstoffen, I, bldz, XLVIL, 264, 269, 205, v. enz), Reeds 
vóór Sabadins dood nam hij op de Ambon-silanden cen plaats in de ver- 
houdingen in, niet zonder beteekenis. (Bouwstoffen, I, 226, enz.) 
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Raaden gedaan, de bovengemelte Hoog Mogende Heeren Staaten 
Generaal, zijn Excellentie Mauritius, Prince van Orangie, Grave 
van Nassau enz., de Heeren Bewindhebberen, eude hare gesubstitueer- 

den, tegenwoordige, ende toekomende, voor hare Souveraine Heeren 

te erkennen, gehoorzamen, gehouw ende getrouw te zyn, ende te 
assisteeren, tegen alle vyanden, zoo wel te water als te land, als 

getrouwe onderdanen toestaat te doen, gelyk zy voor deezen belooft , 
en gezworen hebben. 

Actum ín 't Kasteel in Amboina dezen 7 Juni A. 1621, was 

getekent J, P, Coen, Fredrik Houtman, Harman van Speult, 
Willem van Witsen, P. Pietersz. Wagensveld, Cornelis van 

den Berg, Cornelis de Meyer, Daniel du Buquoy, Laurens 
de Maarschalk, ’t merk van ' Jan Cornelisz, Luitenant, J. van 

Breul, Maarten Jansz. Visscher, ‘t merk van * Charles Houw , 

vendrig, Jan Graswinkel, Hendrik Lievensz., Christoffel van 

der Gracht, Jozephus Mostaard , Georgius Musschamp, Henri 
Woolman, Simon Colin, Mathieu de Klerk, Hans Jansz., 
dit merk van Gerrit Gerritsz. Bak.* — 

LXXII JAPAN. 

1621. * 

De vijandelijkheden, tusschen Nederlandsche en Portugeesche schepen 
in de zeeën van Japan bedreven, welke den toenmaligen handel der 
Portugeezen op Japon afbrouk deden, hadden reeds sedert eenige jaren 

de Japansche autoriteiten ontstemd. Erger werd dit nog, doordat 
ook Chineesehe vaartuigen door de onzen werden aangeklampt, toon aan 
de Nederlanders niet grifweg de handel op Chineesche havens werd 

ingeruimd, Na het verdrag van 1619 tusschen de Nederlandsche en 

1 Hier staat bij Valentijn een A, die niet tot den naam behoort blijkbaar. 
— Opmerkelijk is het wel, dat drie der Nederlandsche ondertoekenaars 
hunnen naam niet konden schrijven, 

* Hierbij de letters „C. V. A. 0.” 

8 Deze akte is onderteekend, behalve door den Raad van 't kasteel Victoria, 
ook door den Raad, welken Coen had wmöegebracht, De leden staan door 
elkaar naar hunnen rang. 
Sommige namen zijn door Valentijn verkeerd gespeld: ik vond echter niet 

noodig, op deze schrijffouten afzonderlijk opmerkzaam te maken. 
4 Overgenomen uit Valentijn, V, 2, b (Japan), bldz. 30, v. 
De datum dezer bepalingen staat niet vast: zij komen voor in een brief 

van Speox van 20 September 1621 en schijnen niet lang te voren te zijn 
uitgevaardigd. 
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Alan de ondergeschreven Orang Kajas van Lessidi, 
als maght en authorisstie hebbende van Late Colli ', 

hier aan t Kasteel van Amboina haar hebben verkogt? , 
van wegen Latoe Colli en haar onderdanen, en bekennen 

vrijwillig verkogt ? te hebben, hen op naarvolgende 

eonditien onder de gehoorzamheit van de Ed: Hoog- 

Mogende Heeren Staaten Generaal , zvn Princelyke Excel- 
lentie, en de heeren Bewindhebberen te willen begeven , 
dat haar niet en hebben konnen weigeren. 

Eerstelyk, is de conditie, dat men haar luiden in haar geloove 

ongemolesteerd zal laten, ende niemand moeselyk en zal vallen, dan 
by zoo verre iemand uit zig zelven versochte Christen te worden, 
daar tegen en zullen zy luiden niet hebben te zeggen. 

Ten anderen, beloven en zweeren de bovengemelde Orang Kaja's 

uit de name, en als magt hebbende van wegens Lato Colli, en zyne 

onderdanen, op hare wetboeken, en by God, de hooggemelde Heeren 

Staaten, zyn Princelyke Excellentie, de Heeren Bewindhebberen, 

ofte hare Gouverneurs, jegenwoordig, ofte toekomende, in alles 

gehouw en getrouw te zvn, en te blyven, en jegens alle vyanden, 
zoo te water als te lande, gelyk getrouwe onderdanen betaamd, te 

assisteren. 
Ten derden, beloven de bovengemelde Orang Kaja's, uit den name 

van hare superiores, van nu af aan met niemand eenige pitsjaringe * 

meer te houden, als met voorweten van den Gouverneur voornoemd , 

nog veel min met imand anders te roejen *, als met de hooggemelde 
Heeren hare Gouverneurs. 

Daar en tegen beloofd en zweerd de Heer Gouverneur van Speult , 
wegens de Hoog Mogende Heeren Staaten Generaal, zvn Princelyke 

Excellentie, en de Ed. Heeren Bewindhebberen over de eilanden van 

Amboina, haar in hare geregtigheid voor te staan, en jegeus allen 

' Vermoedelijk heb ik mij vergist op bldz. 143 hiervdér, noot 4. — Uit 
bidz. 265, deel I, van Tiele's Bouwstoffen, blijkt, dat hij was „de oudste van 
de Olysivas” , terwijl zoowel uit ons Contract als uit een ms. Missive van den 
bekenden gouverneur van Ambon Artus Gysels, van 10 September 1632 blijkt, 
dat hij hoofd was van Lesidi. 

* Zal moeten worden gelezen: „versogt” (of .vervoegt”). 
$ Bitjara = beraad, beraadslaging. — Natuurlijk om te voorkomen verderen 

invloed der Ternatanen, tot het gebied van wier sultan Lesidi inderdaad 
behoorde. (Vgl. o.a. Tiele, Bouwstoffen, I, bldz. 320.) 

* Een van de dienstprestaties, waartoe Ternatanen, Portugeezen en Neder- 
landers de bewoners der Ambonsche negerijen verplichtten. 
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amngne singagy patty ' derry tanna Soolor nangh jccot mouson * 
fraugij, dat barangh sawata secard giangia Hollanda dangh radia 
Molucco pontgue di bava anguin jnij. 

Sawatu laggij d'gica adda barrangh orrangh pomgue outtan kal- 

lou barrangh demguanguie (?) derry negry satou capada negry laing, 
raijt kita samoingine tuangine tiada menboole tancapgue passar 

melainckangh minta jangh chispia peggan passar jny, aggar gian- 
guan gampar dallam passaramgue (?) callou barrangh mantchourij *, 
barrangh parlente o barrangh chiapa bonnongh orangh sammongnij 
candatij command? cota Hollanda desinij sourou tancap deaamgue 
caulo barrangh orangh laingh boat candaty tiady bry touw daulou 
capada capala passar atas segala orrangh dan capala nangh pomguie 
pantingh menbounongh desitou depan tongall radia Hollanda o callou 
barrangh hoceon laingh candaty seggalla orangh dan touaingue 
nangh pegan panting dang passar jttou. 

Sawaty laggy barrangh calou sammoingine callou Lauweijong, 
Lamaquere, Adenarij, Serbyte, Tourron, o Lomhala o callou orrangh 
Hollanda candirij maijrousacan d’giangy dan sompa juny, mana 
bitchara orrangh sammoingnie nang tida adda bersala boat p* dea 
d'allam cota Hemdricque de tanna Soloor pada tauwan Zijseherrij 
baulangh Roobij agher ? Jesene naminanguie quirij kitta orangh 
tauwen 1624 den 22° dagh Janwary ende was onderteekent J. Tz. 
Dayman, Jan de Gorney *, semgagij Lamaquery, Cristoffell, 

allvres +, Anthonij, allvres *, semgagie Lamhala, semgagie 
Tourron, kitchyll Partanij. 

LXXX. KUST VAN KOROMANDEL. 

19 Augustus 1624, 5 

In 1624 werd Maarten [Jsbrantszoon of IJabrantaz, directeur of gouver- 
neur van de Kust van Koromandel. Ook hij beleefde moeilijke tijden. 

1 Panti?— pantai. — Moesoeh feranggi? — Méntjoeri,— Van den zeer be- 
dorven tekst worden eene verbetering en eene vertaling beproefd in het 

hierachter. 
* De maand Rabi’ al-âchir. 
3 Jan de Horney. Deze werd een der opvolgers (18261629) van Dayman, 

toen deze in 1625 met zijn gezin naar de Portugeezen overliep. (Vgl. Tiele- 
Heeres, Bouwstoffen, TI, blde. XXIII, noot 3). 

« Vermoedelijk het Portugeesche alféres = vaandeldrager. Het woord is nog 

in de Molukken gebruikelijk. (Vgl. De ee Ternate, bldz, 824) 
5 Uit het Contractboek. r 

 Volgr. UL 13 

_ - 



194 GENEMALE NEDERLANDSCHE GEOCTROYEERDE 

Behalve allerlei ernstige onaangenaamheden door de Nederlanders, juist 
vóór zijne komst, te Mazulipatam ondervonden (Vgl. Dagh-Register 
16241629, bldz. 83, 58, 189; onuitgegeven missive van Visnich wit Ispahan 
aan G.G. 42, 18 Jonwort 164: hij had de Kust in 1623 bezocht), bleven 
ook onder zijn bestuur de binnenlandsche „troublen in de landen van 
Palincatte alanoch continuceren.” (Vgl. hiervóór, bldz. 158, v.) Dit alles 
verklaart voldoende onderstaande overeenkomst. 

Accoordt tusschen Comp* gouvern™ op Chormandell 
ende Tchickitakora Pedderagijn * cum s* 2, aengeguen jut 
jaer 58° den 5° der 6° maendt naer Jentive rekeninge 
en naer onse jnt jaer 1624 den 19° Angustij stijlo novo. 

Aen S° Marten *, cap" der fortresse van de Holland™ in Palle- 
acatta, hebben wij ondergeschreven Tchikatacora Pedderagie, Poucka- 
pilla, Naripiraguariddy, gegeven een brieff van verdmgh, met 
ecde bevestight, dat wij met UE. ende ghy met ons in alles sullen 
continneeren als vrienden in vriendschap eeuwelijck, waerover wij 
van onser sijde belooven in alle den tijt van UE, ende daernaer 
aen allen den geenen die in UE, plaets zoude mogen komen te 
succederen tot allen tijden ons te dragen als voorschreven, en 800 
in dese plaetse U eenige negotieren begeerdt door ymandt te ge- 

bieden offte verrighten, zall tselve beter als in U plaets door ons 
ten goeden eynde gebmght worden, UE, eenige moeyte, overlast, 
oorlogh offte eenigh int welck U ons zou mogen van doen hebben 
overkomende, belooven wij U t'allen tijden, daer toe versoght 
zijnde, te assisteren met alle ons maght ende vermoogen. 

Belooven mede, jndien onder ons drie voorgenoemde persoonen 
hem in eenige deelen deses ymandt misgreep, verliep ofte eenige 
jmbrulindo * soghte, sullen met hullpe van UE en de ander twee 
de saeke wederom tenreghten brengen ende met alle middelen sien 
te effenen nae U wellgevallen. Mede belooven wij, dat van nu 
voortaen nenguende de coopluyden Asstopachittij ende den Patuam- 
swanij ende alle de jnwoonderen der steden Pallincatta wij tot allen 
tijden in vriendschap met hun sullen blijven ende in alle travailgien * 
zullen helpen. 

_t Vgl. over hem hiervóór, bldz. 159. 
* Cum suis. 
5 Marten IJsbrantsz, 

* Embrulhado (Portugeesch): oneenigheid, twist. 
5 Trabatho (Port): moeilijkheid. — Geheel deze zinsnede der overeen- 

komst is alleen van belang, voorzoover daaruit blijkt, dat de binnenlandsche 
twisten te Pulicat en omgeving ook de Nederlanders in hunnen handel be- 
moeilijkten. 
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Dit alles belooven wij, gelijck UB, ende nakomen ordonneert, 
in alle dilligentie ende oodtmoet naer te komen, Hier op zweeren 
wij bij ons vader ende moeder, dat hierinne niet nalatigh sullen 
zijn. Getuijgen hier aff is de Eekanbargie ende Asstapachittij 
Patmanaba, Secretaris, Was ondertekent T’chickitacora, Ponc- 
kapilla, Narripiraguariddij. * 

LXXXI. CHINA. he 
22—24 Augustus 1624, + 

Reeds dadelijk bij den aanvang onzer pogingen, deel te krijgen in den 
handel van het Oosten, stonden de ,coninchrijecken van China” op het 
program onzer kooplai en pioniers. En lang duurde het niet, of het 
Hemelsche rijk werd door de onzen bezocht: en wel in 1601 door schepen 
van de vloot van Jacob Corneliszoon van Neck, onder diens eigen leiding. 
Sedert dien tijd heeft men wel nimmer deze aangelegenheid uit het oog 
verloren, maar toch zou het geruimen tijd duren, dat men haar zeer 
beslist een tijdlang op den voorgrond bracht. Coen toch wilde niet alleen 
aandeel in dien handel hebben, maar hem monopoliseeren door andere 
natién er yan uit te sluiten en op die wijze de Chineesche producten 
(zijde in de eerste plaats) op de Europeesche en Aziatische markten 
(Japan, Vóór-Indië, enz.) te brengen. In 1622 werd een flinke vloot gereed 

gemaakt onder bevel van Cornelis Reijersen, aan wien werd opgedragen, 
te trachten: zich van het Portugeesche Macao meester te maken, van 
de Chineesche autoriteiten der kustplaatsen den vrijen handel en het 
monopolie te verkrijgen en zich te vestigen op de Pescadores of op 
Formosa om den handel der Spanjaarden van Manila op China zoodoende 
te kunnen verhinderen, enz. enz, „Soo na de insinuatie de Chineeszen 
handel zonder uitstel van tijd niet vererijgt ende geen behulp, vriend- 
schap, noch alle nootlijckheden van de Chynesen becompt, maar niet 
dan uitstel of quaet bescheet verneempt, zal UEd. soo haest op deen 
plaetse off dander redelijckerwijs verseeckert aijt...... de Chineesen 
d'openbaren oorloch verclaren ende haer alle mogelijcke aff breuck doen, 
ween plaetsen, joncken, noch volek van de Chynesen verschonende..... 
‘Trachtende soo veel volox, mannen, vrouwen en kinderen te becomen 
als doenelijok is, zoo om U daer mede te behelpen, als omme Batavia, 
Amboyna ende Banda te peupleren..... ” Zoo Coens’ instructie voor 
Reyersen. 

De expeditie heeft niet aan de daarvan gekoesterde verwachtingen 
voldaan. De aanval op Macao mislukte en men begaf zich naar de Pos- 
eadores, terwijl men tevens een onderzoek instelde naar de gelegenheid 
van Formosa. Voorloopig besloot men, een fort op de Pescadores te 

‘Ik heb niet de moeite genomen, te trachten deze namen van voor ons 
geheel ondergeschikte beteekenis terecht te brengen. Over ,Asstapachittij” 
Zie hierachter n° XCIL 

2 Overgenomen uit Groonevoldt, Nederlanders in China, 1, bldz. 287, v.v. 
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en Aen ED ve EN 
eilandje Pehoe (Pong-hoe). 

ay de onderhandelingen met de Chineesche autoriteiten begon onze 
nieuwe vestiging het punt te worden, waarom alles zich bewoog. Wij 
wilden Pehoe niet verlaten, de Chineezen wilden de vreemdelingen niet 
dulden op deze eilandengroep, die behoorde tot „de jurisdictie van 
China.” En de vijandelijkheden namen een aanvang. Deze hebben geleid 
tot onze verdrijving uit de Pescadores, maar tevens tot onze vestiging 
(1624) op Formosa, Onderstaand schrijven, dat wel een unilateraal karak- 
ter heeft, maar waarbij de Nederlanders zich hebben moeten neerleggen, 
geeft het eindresultaat der onderhandelingen weer tusschen de Neder. 
landsche en Chineesche autoriteiten. Ik neem het dákrom hier over. Het 
schrijven (22 Augustus) is van den totok! te Amoy. (Vgl. Groeneveldt, 
Nederlanders in Ohina, I, passim; Dagh-Register 1621—1629, o, a. bidz. 
139 v.¥,) 

Soo als UEd.* bij de sijne versouckt te treden in een vrundelijek 
accoort mette Chineese natie, sal UEd. gelieven te verstaen hoe 
dat het voorleden jaer den Commandeur Reijersen, comende inde 
plaetse van Hoekcheu *, aen den Combon* Sion ende Toutock Sou 5 
versocht heeft, dat syluyden souden gelieven te senden joncken 
met coopmanschappen naer Calappa *, om aldaer den vorder Chineesen 
handel te contracteeren, beloovende ondertusschen het fort te breken , 
de plaetse van Pehou te verlaeten ende sich naar sijn land te ver- 
voegen, sweerende hiermede in geer gebreke te sullen blijven. 7 

Mijn Coninck in sulcke vaste belofte vertrouwende heeft terstont 
naer Calappa voor gesanten afgevaerdicht Cenchun Tansouyn eude 
Wangsan *, met eenige coopmanschappen ende waren om aldaer 
te coopen ende vereoopen, zulex dat wy in alles woort hebben 
gehouden. 

Nu compt UBd, ende seght, dat [gij] een ambassadeur mede- 
brenght om herwaerts naer Amoy sen te seynden, versoeckende 

1 To-tok, opperbevelhebber der troepen in de provincie, (Groeneveldt, t, a. p. 
bldx. 189, noot 2, 154, noot 1). 

3 Doze brief was gericht aan D* Martinus Sonck, die in 1624 door den 
Raad van Indië was aangewezen als opvolger van Reijersen, welke om zijne 
vervanging had verzocht. (Groeneveldt, t a. p., bldz, 255). 

3 Hok-tsioe of Fooohow, de zetel van den gouverneur der provincie Hok- 

kiën of Foekiën (Groeneveldt, bldz. 17, noot 2). 
* Combon is eigenlijk gouverneur-generaal, maar wordt hier gebruikt voor 

den gouverneur van Hokkiën (Groeneveldt, bids, 17, noot 2,117, noot), Siong. 

* De to-tok van Amoy. 
* Soenda Kalapa, Djakatra, Batavia, 
7 Wat inderdaad gebeurd was. (Vgl. Groeneveldt, t. a. p., bldz, 156, 289). 
* Vel. Groeneveldt, bldz, 184, 241, v.v. 
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UEd. dat dserop een van onse mandorijus naer Pehou mochte 
gesonden worden om met UEd. te spreken. Sijn alreets geen gesanten 
naer Calappa gesonden geweest om van a handel te spreken? Wat 
ist noodich daer meer van te 

“Tschijnt UEd. nyet anders int sin ren ‘van jaer tot jaer 
te prolongeren, als nyet eens thoonende genegentheyt te hebben omt. 
fort te breken nachte Pehou te verlaeten, in vougen dat wij ons 
versekert houden dat op ’t woort van de Hollautse natie niet veel 
is te vertrouwen. 

Ino Chioppyn ' heeft onlangs herwaerts geschreven hoe dat den 
Heer Commandeur hadde belooft de plaetse van Pehou binnen den 
tijt ‘van vier weecken te verlaeten ende sich naer Tayouwan soude 
vervoegen, waerin andermael sijn woord nyet gehouden heeft. Wat 
vertrouwen wil URd, dat wij in suleke beloften stellen sullen? 

» Doch dies alles nyettegenstaende soo UEd. nu noch compt met 
tene goede meeninge om met ons in onderhandelinge te comen ende 
dat met geene valsheyt off bedroch besindt sijn, verlatende op 
talderspoedichste de plaets van Pehou, sijn wij bereyt persoonen 
derwaerts te senden om de waarheit van alles te ondertasten. 

Aldaer is nu in Pehou Siomping *, die van ons alle volle macht 

heeft; alles wat UEd. met hem contracteert, sullen wij ons ver- 
binden alhier volcomentlijck te confirmeeren. 

De Chineesche generael (tsong-ping) in de Pescadores 
zond den 28 Augustus nog den volgenden brief: Me 

Gelijck wij vertrouwen in de goede intentie ende goetharticheyt 
van UEd., soo seggen wij van onse sijde, soo UEd. het fort afbreekt, 
vertreckende met de navale macht ende wederom overleverende 
Pehou, vertreckende alsoo naar Ilha Formosa ofte Tayouwan ‚dat 
wij ons verbinden den handel van coopmanschap voor UEd, te 
sullen openen, sonder oyt meer van voorgaende oorlogs ofte vijand- 
lijcke feyten te verhaelen, met sulcke conditien dat UEd. navale 
macht de onse noch ter zee nochte met invasien int lant van China 
niet sullen beschadigen. * 

+ Hiermede wordt zeker dezelfde bedoeld als met ,Siomping”: zie beneden, 
noot 2, 

2 Tsong-ping, een generaal; hier de bevelhebber der Chineesche krijgs- 
macht in de Pescadores. (Groenevoldt, bldz, 186, noot 8, 280, noot 1). 
Na nòg een vruchtelooze poging tot verdere onderhandelingen, hebben 

de Nederlandsche autoriteiten in de Pescadores zich hierbij moeten neer- 

leggen. Den 26 Augustus begon men met de slooping van onze sterkte 
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LXXXIL MOLUKKEN. 

12 November 1624. * 

Ternate had san zijn gezag onderworpen Kalongan op Groot-Sangi. 
Het viel echter in 1624 weder van Ternate af en dit rijk vroeg thans 
hulp van de O. EL C. Vandaar onderstaand contract. (Vgl. Tiele-Heeres, 

Bouwstoffen, IL, bldx, 40, v., 48, v. 79). De tocht mislukte jammerlijk, 
doordat het schip de Trouw, naar Kalongan gezonden, dáár verging. 

Accoordt geraemt ende beslooten tusschen de groot maghtighe 
Moedafar, couinck van Ternaten etc*, kitchill Aly, cap‘ laout, * 
eenige principale overhooffden ter eender ende d’H* Jacques Lefebure, * 
raedt van Jndien, gouvern’ en directeur over de Moluccos wegen 
d’Hooge Mogende H* Staten Gener', syne princelycke Hxcellentie 
van Orangien etca., de Ede H™ Bewindhebberen der Vereenighde 
Oostjndische Comp" ende den Ed* Hr" Gouvern™ Gener! van Jnaien 
sampt die van syn Kd™ raden ter andere zijde, te weten: 

1. 

Berstelijck voorengem' Hr Gouvern Lefebure met die van synder 
Ed" rade staen toe en belooven, den coninck van Ternaten, Cap‘ 

laut, sampt eenigh synder orangkaijs, op haer furieus * versoek en 

lanck aeuhouden, met ’t schip de Trouw, geprovideert met volck 
van oorloge, ammonitie, vivres als andere noodtdrufften, t'assisteren , 

om een explojet op die van Coulougo, * hun rebellen, met ge- 
meender maght te doen, alle den buijt, die Godt Allmaghtigh int 
gener’ soude verleenen, geene uiĳtgesondert, soo van slaven als 

andere goederen, daer in te laden, ten eynde deselve naer behooren 
op de wedercomste allhier magh gedistribueerdt werden. 

2. 

Te weeten van alles hij, coninck, Cap' laout, tsampt orangkays, 
d'eene, ende gem” H* Gouvern" d'ander helffte; tot wellcken eynde 

sullen gedoogen, visite soo alldaer ter plactse als allhier op de 
wedercomste in haer correcorren, ander vaertuygh, huysen, hutten, 

aldaar, en daarop vertrok Sonck naar Formosa, om maatregelen te nemen 
voor onze definitieve vestiging op dit eiland. (Groeneveldt, bldz, 290; Dagh- 
Register 16241629, bläs. 144). 

1 Uit het Contractboek. 

3 Kapitein laoet: admiraal, vlootvoogd, 
* Jacques Lefebvre of Letobure was Nederlandsche gouverneur der Mo- 

lakken van 1622—1628 (Ticle-Heeres, Bouwstoffen, II, blds. ID). 
4 Vermoedelijk schrijffout voor: serieus. 
+ Kalongan. 
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8. 

Beloovende mede, geduijrende de reijse geenige exployten, “tzy 
te water offte te lande op geenigerley wyse, onder wat pretext 
sulcx soude mogen geschieden, yoor te nemen nogh te laten doen, 
sonder advys van de voornoemde gecommitteerde. 

Sullen datellijck alle prinsen sonder vertoeven gejnventaryseert 
ende voorschreven gecommitteerde in bewaernisse gegeven worden, 
jn conformite van "t 2° artykell deses accoords. 

Alle welcke hier yoorengem! artykeleu wy ondergeschreven Moedafar, 
coninek van Ternaten, citchill Aly, cappiteyn laout en Jaques 
Lefebure, Raedt van Indien, Gouvern’ en directeur over de 
Molueques, sampt voorengemt* raden, beloven aen wederzyden op 
onse woorde en waerh' vast en onverbreckelijck sonder eenige 
contraventie naer te comen. Soo wuerlijck hellpe ons Godt Allmaghtigh. 
Tot dien eynde hebben twee accoorden met ons eijgen handt, alleens 
luijdende, t'eene in Maleyse en desen in onse Nederlandtsche taele, 
onderteekent. 

Alldus gedaen ende gearresteerdt t'onser vergaderinge in de stadt 
Malleye op ’t eylandt Ternaten, deesen 12 9% A° 1624. 

LXXXIIL BANDA. 

23 December 1624." 

De Oostkust van Ceram en de eilanden ten Zuidoosten daarvan waren 
een wijk- en schuilplaats geworden voor de Bandaneezen, welke voor de 
Nederlanders van hunne eilanden waren gevlucht, vooral na de gebeur- 

tenissen van 1621, Zij kregen dáár grooten invloed en waren er, van 
Nederlandsch standpunt gezien, zéér gevaarlijke elementen, zoodat pogin- 
gen werden aangewend, hen van dáár te verdrijven. (Vgl. Tiele, Boww- 
stoffen, 1, blda. 816; onwitgegeven wmissives van Izaak de Brune, tijdelijken 

gouverneur van Banda, aan den G.G., 16 Mei 1623, van Van Speult aan 
den GG. 5 Juni 1623, enz.) In 1624 gelukte het aan Van Speult, het 
gezag der O.L C. gewapenderhand te doen gelden: onderstaand contmet 
was daarvan het resultaat. 

1 Overgenomen uit Valentijn, Ambon, I, b, bldz, 54 vv. 
Ik plaats dit stuk onder Banda, omdat in 's Compagnie’s tijd de Oosthoek 

van Ceram en de eilanden ten Zuidoosten daarvan meeat van Banda nit 
bestuurd werden. 
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Op huiden dezen 23 December A. 1624 compareerden 
in t Kasteel van Amboina voor den E. Heer Herman 
van Speult, Raad van Indie, ende Gouverneur van 

Amboina, wegens de E. doorlugtige Hoog Mogende 
Heeren Staten Generaal, den Heere Mauritius, bij der 
gratie Gods, Prince van Orangie enz. ende de B, Heeren 

* Bewindhebberen der vereenigde Oost-Indische Compagnie, 
ende die van den Raade, Orang Kaja Sobo, wegens 
die van Ceram-Laoct, Orang Kaja Simon Bal, uit 

den naam, en van wegen die van Heralieu,! Keffing, 
Goram, Goeli Goeli, Oerong en Coac,* met vol- 

komen magt en authoriteit, omme haer met den ge- 
melden Heer Gouverneur te reconcilieren, alzoo de 
vorige hostiliteiten en ongevallen verklaaren ontstaan 
te weezen door instigatie der Bandanesen: om met den 
anderen in goede, vaste, sincere en onverbrekelyke 
vriendschap te treden, ter presentie en overstaan van 
Capitein Hitoe, nevens de hoofden en Orang Kaja’s van 
de Oelisiva’s en Oelilima’s, als intercesseurs en getuigen 
op naarvolgende conditien. 

de 

Eerstelyk, dat de onderdanen van de Ed. gemelde Hoog Mogende 
Heeren Staten Generaal vry ende vrank hare stranden zonder ver- 
hinderinge zullen mogen frequenteren, “t zy om te handelen, ver- 
versinge ofte water te halen. 

3. 

Item, ten tweeden, dat gemelte Orang Kaja’s niet en zullen 
vermogen eenige alliautien, ofte verbonden te maken met Spanjaards, 
Tidoresen, Macassaren, Bandanesen, Engelschen, Deenen , Franschen, 

ofte andere natien, buiten expres consent, en voorweten van ge- 

melde Gouverneur, ofte zyne successeurs. 

, 3. 
Dat gemelde Orang Kaja’s, ofte hare gecommitteerden, het zy 

dat zy waaren of geene en hebben. om te handelen, jaarlyx ten 
minste eens in “t laatste van “t wester Moesson aan “t Kasteel 

* Deze plaats kan ik niet terecht brengen. 
4 Koewakoe, de Zaid-Oosthoek der Elpapoeteh-bani, waar wij in 1621 het 

fort Harderwijk hadden gebouwd bij Amahei. (Bouwstoffen, I, bidz. XLVI, 
296, 812, 815, 827). — Of is hier met Coac bedoeld poeloe Gofa? 

eo 
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zullen gehouden wezen te komen omme met gemelde Heer Gouver- 
neur, de Oelisiva's en Oelilima's, te pitsjaren, op dat aan weder- 

zyden de klagten van mishandelingen mogen gehoort, en naar 
behooren gecorrigeerd werden. 

4. 

Beloven mede gemelde Orang Kaja's van Ceram, dat zy geene 
andere plaatzen en zullen aan doen, maar regt aan het Kasteel 

komen, op dat zy, op andere plaatsen willende handelen, behoorlyke 
pas-cedulle van den Gouverneur voornoemd mogen obtineren, en 
daar door voor schade van de heenkomende schepen mogen be- 
vryd zyn. 

5. 

Item, dat zy die van Key, en Aroe,! als alle andere onze 

onderdanen , vry ende onverhinderd hare stranden sullen laten frequen- 
teren, zoo in “t herwaards komen, als in het wederkeeren. 

6. 

Item, dat alle de overloopers en slaaven, het zy van wat natien 
het zoude mogen wezen, zoo van hier, als van Banda, naar datum 

deze zouden mogen weglopen, weder omme zullen gerestitueerd 
worden, mits dat men voor yder perzoon zal betalen de waardye 
van twintig Ryxdaalders tot een vereeringe, en voor een overloper, 
te weten, een Hollander, 40 Ryxdaalders, dat van beide zyden 
over en weder zal onderhouden worden, te weten naar dato dezes 
contracts. 

Ts 

Item, dat van nu voortaan alle roovinge, en hostile actien aan 
wederzyden zullen cesseren, op poene, dat men de overtreders als 
sthelmen, en perturbateurs van de gemene ruste, metter dood zal 
straffen, als ook alle de gene, die daar van kennisse, en wetenschap 

zullen gehad hebben. 

8. 

Item, zoo het den nood vereischte, dat gemelde Gouverneur hare 

hulpe verzogt, ofte van doen hadde, zoo beloven zy lieden naar haar 
uiterste vermogen, t zy te water of te lande, zyne H, te assisteren, 
gehouw en getrouw te wezen. 

Alle welke bovengemelde artikelen de voorgenoemde Orang Kaja’s 
van Ceram uit den naam ende van wegen de voorsz, eilanden ende 

* Vgl. hiervóór, bldz. 182. 
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steden, voor haar, ende haare onderdaanen, beloven en zweren, 

gelyk zv zweren en beloven mits dezeu, op haren Moshhâf onver- 
anderlyk ende getrouwelyk naar te komen, en by zoo verre zij in 
eeniger deelen deze bovengeschreven artikelen overtreden, ofte infrin- 
geren mogten, zoo geven zy den gemelden Heer Gouverneur, nevens 
zyne geassocieerden, ende onderdaanen, volkomen magt en authoriteit, 
dat zy zulx op haare perzoonen, onderdaanen en landen, geweldiger 
hand mogen verhaalen. 

Hier en tegen, beloofd de gemelde Heer Gouverneur haar hier in 
Amboina yryen handel en pas-cedulle op eenige plaats te verleenen, 
onder welke bescherminge zy vry en onbeschadigt van onze schepen 
zullen mogen gaan ende keeren, en haar in alle geregtigheid on- 
partydig naar behooren voorstaan, ook de gemelde vrindschap over 
en weer te onderhouden, en doen onderhouden. 

Aldus gedaan en besloten ter goeder trouwe, buiten arg of list, 
ter presentie ende overstaan van alle de ondergeschrevene Oelisiva’s 
en Oelilima’s, in t Fort van Amboina dezen 23 December A. 1624. 
Was getekent, “t merk van Orang Kaja Canwera', “t merk van 
Orang Kaja Keliwaroe *, ‘t merk van Derus van Deuwon *, 

*t merk van Bali van Kelemala *; ter zyden stonden als getuigen 
‘t merk van Capitein Hitoe, en “t merk van Pati Toeban. 

Ook verklaren Hatib, Pati van Iha, Senghadji Moessa, mede 
van Tha, Soeba Tsjina van Moelato +, Loenitoeni, radja Nollot *, 
en Goela van Kellewaroe op haren Moshhâf, dat zij volkomen 
kennisse, ende wetenschap hebben, dat gemelde Gecommitteerden van 
Ceram volkomen magt hebben van hare superiores, omme met den 
Heer Gouverneur voornoemd te contracteren, de alliantie betreffende, 

Aldus gedaan in "t Kasteel van Amboina dezen 23 December A. 1624, 

4 LXXXLV. MOLUKKEN, 
17 Juni 1625. * 

De verklaring van deze overeenkomst ix te zoeken in onaangenaam. 

heden, welke Batjan's vorst had met de bewoners van Makinn, omdat 

* Deze plaats (?) kan ik niet terecht brengen. Misschien poeloc Kivar. 
1 Op Ceram Laoet. 
8 Ik kan deze plaatsen niet terecht brengen. 
* Poeloe Marloe of Marlacet? 

* Op Saparoea. 

& Uit het Contractboek. 

Pf x MT | 
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deze sagoe kwamen kloppen in zijn gebied. Hij beklaagde zich daarover 
bij den Nederlandschen gouverneur der Molukken. (Vgl. Onuitgegeven 
missive van Lefebure aan den G.G, 25 Juli 1626), 

Allsoo Batehian met d’omleggende eylauden van dien seer vrught- 
baer ende wel versien sijn met menighvulldige sagouboomen, daer- 
door de Macquanesen en meer andere dagelyckx coomen, groote 
quantiteijt van versche sagou maeken ende vervoeren, sonder den 

Coninck offte eenige van d'onse nen te spreeken offte te kennem, 

veell min eenige exactie offte tollen daervoor te betalen, daerdoor Sijne 

May* verarmt ende de H* Meesters t, die soo vele jaren dese plactse 

tot groote lasten en oncossten hebben onderhouden, geen verlightinge 
offte soulagiement tot onderhoudt van dit guarnisoen alhier genoten 
hebben en bnijten alle reden is, het selvige langer te gedoogen en 
toe te staen, maer volgens alle reght en costuymen van landen, 
plaetsen ende steden sulex te beletten en te verhinderen, soo veell 

doenelijck sall wesen, 
Soo ist, dat wij, door last van d’Edle H* Jaecques le Febure, 

raedt van Indien, Gouvern" en directeur over de Molucques, met 

Syne May' hebben gecontracteerdt en geaccordeert, zoo well tot ont- 
lastinge van dE, Comp* als tot onderhoudt van den Coninck allhier, 
dat alle den genen, die van buyten incomen, t’zij Mooren offte vrije 
luijden, onder sijn gebiet om sagou te macken en deselvige te ver- 
voeren, sullen gehouden wesen aen te spreeken en den Coninek voor- 

schreven te betalen voor sijn gereghtigheijt en toll 10 p" cento, te 
weten, d’eene helffte voor Sijn Maij' en d'ander helfft ten proffijte 
van d'E. Hree Meesters, en bij gebreck offte weijggeringe van dien 
zij eenige gewelt offte hostiliteijt aen den Coninck toonden, sullen 
op syn versoeck hem gehouden wesen met eenige soldaten te assistee- 
ren, de prauwen met alle datter in is alles aen te slaen ende 
te verbeuren ten proffijte van de contracten. * Van gelijcken zullen 

gehouden en verplight wesen, alle vreemdelingen buijten Comp 
dienst, die met joncken, correcorren offte eenigh ander vaertuigh 
van bnijten allhier ineomen, onder des Conings gebietdt, geladen 
met eenige waren, 'tzij cleeden, padij, olie offte anders, aenspreeken 
ende vertollen, van gelycke betalende van jncomen tien p* cento, 
d’een helfft ten proffijte van d'E, Comp® en dander helft voor den 
Coninck als vooren, tot naerder ordre ende advoij van d'B, Hd" Hr 

1 De Bewindhebbers der O. I, C. 
1 Vermoedelijk een schijfout voor: contractanten. 
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lieden weerhouden dit. Onderstaande voorloopige overeenkomst werd 
gesloten. (Dagh-Register 16241620, bldz. 198, 308; onuitgegeven missive 
van Van Speult aan den G.G., 15 April 1626.) 

Accoort, ofte contract, gemaakt met den doorlugtigen 
grootmagtigen Keizer van Malabar, en den Koning 
van Calieoet, etc. ter eenre, en den Edelen Heer 
Herman van Speult, Raad van Indiën, en gewesen 

Gouverneur in Amboina, en die van zijnen Raade, 
commanderende over de schepen en comptoiren van 
Surata, Persien, en Mocha, wegens de Ed. doorlugtige 

Hoog Mog. Heeren Staaten Generaal, den Heer Prince 
van Orangien, ete. ende de Ed. Nederlanse Oostindische 
Compagnye, onder het beleyd van den Ed, Heer Pieter 
de Carpentier ', ter anderer zyde. 

Kerstelyck, zyn beyde de Partyen met den anderen over eenge- 
komen, en verdragen, dat Zyn Majesteit al de Peper, soo onder 
zyn heerschappy en dominen valt, zal gehouden wesen te doen 
leveren aan den persoon, die de Ed. Heer Gouverneur voornoemd 
daar toe nomineren of stellen zal, ten pryse van seven en twintig 
Realen van agten het Candi ?, bestaande in vyf honderd en twiutig 
Ponden, te weten, ider Pond tot seventien Spaansche Realen gekoft, 
wel verstaande, dat de voorsz. Peper ook zuiver en zonder eenige 
maculen *, Valsheyd, of bedrog, behoorlyk gedroogd, en op de 
bequame tyd geplukt wesen sal. 

Ten tweede, dat al de Gember, te weten, grof, schoon en droog, 

goed, en zyn gemelde Majesteit gehouden wesen zal, die te doen 

leveren in handen van den voorsz, genomineerden persoon, te weten, 
’t Candi van vyfhonderd en twintig pond tot elf Realen van achten, 

Ten derden, is de conditie, dat de gemelde waaren, als Peper, 
Gember, en alle andre, zullen vry en vrank zonder eenig tollen 
of geregtigheden, hoedanig zy zouden mogen genoemd zyn, te be- 
taalen, en dat zy zullen gescheept, en vervoerd werden, zonder 
eenige contradictie van zyn Majesteit, of andre subalterne Hoofden; 
van gelyken zullen mede Tolvry, en buiten lasten, soodanige 
goederen of waaren, van wat quautiteyt en qualiteyt die zouden 

1 Gouverneur-Generaal van 16281627. 3 
3? Candy, een gewicht, nog in het Zuiden van Vóór-Indië gebruikelijk, 

(Hobson-Jobson, p. 119). — De prijsbepaling is mij overigens niet duidelijk. 
8 Portugeesch: macula = vlek, 
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Nae dat ontrent de zes n 7 jaeren gepasseerdt seker different 
tusschen den gouvern” wegen de prince van Hollandt, den stadt- 
houwer ende de hoofden van de omliggende eijlanden ende dorpen 
van Amboyna ende Ceram wegen den koninck van Ternate is 
ontstaen, soo vongen * niet alleene in oneenigh' met den anderen 
geleefft, maer de saeken zoo verre verlopen zijn, dat tot de feijte- 
lijckh', termen van hostiliteijt, consequentelijck ruine ende verderllt 
van beijde volckeren ende vrughten geprocedeert hebben *, zonder 
noghtans met voorweten ende speciale ordre van hare respective 
souvaraine dnertoe gelast te wesen *; daer over in aghtinghe ende 
memorie genomen hebbende, d'onse voor desen bondige alliantien 
ende geremde contracten tusschen den gemelte prince van Hollandt 
ende den koninck van Ternaten gedaen heefft*, ons * buyten 
redenen ende arrogants gedoght, de vassalen * uijt eygen motijif 
niet alleene questie moveren?, maer selfls tot den oorlooge ver- 

vallen zouden, dienvolgende willende in desen voorsien, weeren 

alle misverstanden ende calumineuse gerughten uijt onse landen van 
Amboyna ende Ceram voorn', den koninck jn Ternaten, sullthan 
Adill Amerill Momena Hamsia Nasseron Halla Scha *, gesamentlijck 
den Tarnataensen Raedt ende de respective stadthouders beslooten, 
gelast ende geauthoriseerdt, aen den admiraell van der zee quitchill 
Aly *, om met een armada correcorren sigh te transporteeren in 
onse landen van Amboyna endo Ceram", omme alldaer onsen 

persoon te representeereu ende uijt craght onser verleende commissie 
ende brieven van credentie aflte handelen, reghten, bevreedigen alle 

geschillen ende differenten, in die quartieren bij verloop van tijt 
ontstaen, ende weder als oude vrunden, ende bondtgenooten jn 
vreede ende ruste te doen leven: soo ist dat wij, quitchill Aly, 
bekledende sijn Maij' persoon, int casteell van Amboyna geconvo- 
ceerdt hebben den stadthouwer des Koninghs, Leliatoe '!t, de 

1 In de lezing bij Valentijn, Ambon, b, bldz. 75: „invoegen.” 
* Vgl. Tiele-Heeres, Boutestoffen, IL, blde. VLIL, v., ens. 

3 Wat eene wel niet geheel juiste bewering is. 

* Valentijn: „gemaakt hebben.” 
t „zoo zijn." 
„tn met arrogantie gedagte vasallen.” 

7 Valentijn: „met ons in quaestie geraakt.” 

* Sultan Hamdja of Hamza (1627 —1648). 
* De kapitein laoet kaitsjil Ali. 
10 Bouwstoffen, IL, bldz, XLI, 145, enz. 
M Bouwstoffen, I, blda. VII, v., XLI, v., enz. 
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respective landtvooghden vau Lovhoe, Lissydy, Cambelle, de 
hooffden van omliggende eylanden ende dorpen van Oleesiva ende 
Oleelyma, gesamentlijek des Koninck in Ternates onderdanen, ten 
overstaen ende als getaygen daertoe geroepen alle principale mijne 
bijgevoegde rade uyt Ternaten als Mackjan * ter eener, ende a’ B, 
Philippo Lucas, gouvern™ van t’ Cassteell ende dependentie van 
Amboyna, benevens die van sijn B. raden als de naturelen * uyt 
den landtraedt, wegen de Hoge Mogende H® Staten Gener', den 
heere prince van Orangieu, mitsgaders de Ede H* bewinthebberen 
der Geoetroijeerde Comp® der Vereenighde Nederlanden ter andere, 
dewelcke ijder int bysonder gesustineerdt, beweerdt ende geprobeerdt 
hebben sodanige differenten, verschillen, gepasseerde actien ende 
onheijlen. Jn vongen, naer deselve aen wederzyden grondigh ver- 
staen, wij quitchill Aly ende gouvern’ Philippo Lucas voorengem' 
met voorweten ende toestemminge van den stadthouwer, landt- 
vooghden ende de hooffden respective van Oleesyva ende Olelima, 
groodt ende cleyn, onderdanen van Sijne May‘, zijn overeengekomen, 
geaccordeert ende vereenight, bevreedight onder de artykelen naer 
gementioneerdt zynde ende luijdende: 

Eerstelyck belooven wij, gouvern™ ende wij alltsamen, hoofden 
van Olysiva ende Olilyma, te vergeten ende niet meer inde gedaghten 

te nemen alle gepasseerde verschillen en misverstanden, sonder van 
deselve yets te moveren, maer sullen met den anderen woonen ende 
handelen als getrouwe vrienden ende bondtgenooten, sonder light- 
vaerdigh eenige calumineuse rapporten t'accepteren. Voorders zall "t 
des Koninghs onderdanen, Mahumetissten, vrij tot haer geliefite staen 
om aeut Cassteell offte andere plaetsen haren handell te drijven; 
van gelijcken sullen de Nederlandsche vassalen, ‘tzij dan Christenen 
ofte Mahumetissten, vrij op alle des Coninghs plaetsen haren 
handell doen. 

Ten anderen belooven wij gesamentlijcke hoofden van Loehoe, 
Combelle, Lissidy , Hittoe [ende] * omliggende eylanden ende dorpen, 
dat wij nen de Nederlanders alleen sullen verkoopen ende doen 

4 Bomwetoffen, IL, bldz. 145, 
* De inlandsohe leden van den ,landtraedt” op Ambon, welke recht sprak 

in burgerlijke en strafeaken, waarin alleen inlanders waren betrokken. Hij 
werd voorgezeten door den Gouverneur en bestond verder uit Europeesche 
en inlandsche leden. (Heeres, Ambon in 1047, bldz, 550, v. in deze Bijdragen, 
XLVI). 

* Valentijn, bldz. 76. 
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alle onse maght beneffens haerluijden te beoorlogen ende vervolghen. 
Dat alle de nagelen, soo hier in de Moluccos, op de Cust van 

Ceram, d'eijlanden van Amboijna ende andere plaetsen onder ous 
gebiedt, van niemandt ter werelld dan aen de coopluijden wegen 
de Vereenigde Nederlandtsche Oostjndische Comp* gelevert sullen 
werden, schoon, suijver, droogh ende well geconditioneerdt, jegens 
vyfitien R» van aghten de baerh van 625 @ Hollandts allhier, ende 
ja [de] quartieren van Amboijna ten prysse nu jonghts tusschen 
mijn broeder, kitchill Alij, ndmirnell van der zee, ende d'H" 
Philips Lucassen, gouvern™ alldaer, beraemdt;* op pene dat wie 
in contrarie bevonden werdt gedaen te hebben daer over op t hoogste 
zall gestraflt worden. 

Sullen van gelijcken ook sorge dragen en aen alle onse ondersaten 
beveelen, de nagelen gepluct behoorlijck * ende boomen well * ge- 
havent werden, zonder te hengen,* deselve affgehouwen * ende 

thuijnen jn plaetsen van dien, als voor desen meermaclen is ge- 
schiet, gemacckt werden. * 

Alle Christenen, van den vijandt overkomende offte [die] op de 
wegen bij ons werden ontmoet, *t zij dan Spangiserden offte eenige 
andere natién, sullen wij deselve dadelijck sonder haer eenighsints 
te beschadigen, maer veell"eer alle hullpe ende vorderinge doen, 
aen de gecommitteerde van de geseijde Heeren Staeten overleveren, 
zonder ijets daervoor te eijschen. Mooren ende Heijdenen, geen van 
onse onderdanen zijnde, bij de ondersaten van de gemelte H" Staten 
comende om Christen te worden offte bij haer andersints te woonen , 

zullen t’ zelve zonder tegenseggen van ijmandt vrijelijck mogen doen, 
Mede allsoo dickwills geschiet, dat eenige onse onderdanen, soo 

vrijelijck * alls diensbarigh, van den vijandt gevangen als anders 
daer gekomen ende alldaer Christen gemneckt zijnde, van daer 

weder weghvlughten, ende haer onder de gehoorssemh' van de 

gemelte H™ Staten offte d'onse begeven, sullen desulcke persoonen 
op haere aencomste ten overstaen van eenige van ons gecommitteerde 
ter eenre ende de gecommitteerde wegen den gouvern™ in dese 

1 Zie hiervóór, bldz. 220. 
® Valentijn : bren Li 
4 Valentijn : „behoorly! 
* Valentijn: er a 
* Over de behandeling der nagelboomen, zie o. a. Encyclopaedia, III, 5, — 

Het woord „havenen” hier in de vroegere beteekenis van goed behandelen. 
* Ma, w. dat aan de nageleultuur een eind wordt gemaakt. 
7 Valentijn: „vryé”. 
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vraeght worden, bij welcke van beijde partijen zij haer willen be- 
geven ende haer begevende onder subjectie der voornoemde He 
Staten, zullen sonder ijmandts tegenzeggen alldaer vermogen te 
blijven, zonder naermaells te vermogen, haer uijtte eenmaell aen- 
genomen gehoorsaemh' te ontrecken, maer gehouden zijn daer 
eeuwelijck onder te blijven, mits vrij sijnde van sulcken somme 
van penningen offte waerdije van die, alls tot haere verlossinge zall 
sijn verstreckt, daer sij ter contrarie gehouden sullen zijn, haer 
weder begevende onder de gehoorsaemheijt der croone van Ternaten , 
te betalen allsullcke somme van penningen offte waerdije van dien, 
als tot hare verlossinge zall zijn betaellt. 

Van gelijcken allsoo jegenwoordigh de Hollandsche mante hier 
in treijn gebraght ende de Spaensche uijt geweerdt is, ende noodigh 
zomwijlen tot verlossinge der gevangene als anders het Spaensche 
geldt moet zijn gebruijckt, sullen de onderdanen der meergemelde 
H™ Staten gehouden zijn, ons daertoe met Spaensche munte voor 
ander in plaetse van dien te versien. ! 

Benige misverstanden van wedersijden ontstaende, sullen partijen 
gehouden zijn, datelijck bij den anderen te komen ende deselve 
naer reght ende reeden ter neder te leggen ende te remideren. 

Alle t'geene voorschreven staet, hebben wij, sulltan Hamsia, 
kok van Ternaten et*ende Gijsbert van Lodensteijn, gouvern™ over 
de Moluccos, tsampt die van onsen Rade allhier, in de stad Maleije 
op “t eijlandt Ternaten vergadert, goedt gevonden, beslooten ende 
gearresteert tot weeringe van alle vordere onlust; belooven ende 

wweeren, t'sellve op ons wettboek ende eedt vast en onverbreekelijck 
te sullen onderhouden, alles sonder argh offte list. Jn oorconde der 
waerh! zijn hier van gemaeckt vier alleens luijdende, bij ons beijden 
onderteekent. Int jaer onses H™ Jesus Christij 1629 den 14° dagh 
der maendt Augustij, jut jaer Mahemet 1642 *, den 22° dagh der maendt 
Haghij.* Onder stondt: Actum jnt casteell Maleijen op Ternaten, 
datum utt supra. Was geteekent met eenige Arabische letteren ende Gijs- 

bert van Lodensteijn. Hier onder gedruckt twee zegells in roode lacke.* 

1 1 Vel nog Bowevtofn, IL, bide. IL 
natuurlijk voor 1042. Maar dan is de Mohammedannsche 

Mime foutief. Immers volgens Wiistenfeld, Tabellen, valt 14 Augustus 
1629 in de maand Dzoe'lhidjah 1038, Valentijn stelt het in het jaar 1042, 
den 22 Rabi al-achir, wat nog minder goed klopt. 

+ Dit contract is den 1 Maart 1680 bekrachtigd door den G.G. Jacques 
‘Speex (Zie beneden, n° XCVID. 
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De plactse Palliacatta, 't zij off aen mijn behoude ende volck 
alldaer te gouverneren zende, off desellve verpaghte ' off aen eenige 
tagien * offte ijmandt tot haer salaris ende onderhoudt geve, zall 
in aller manieren dit caull vasst ende van waerden blijven. 

Geenige persoonen, tot visindores toe, en sullen niet vermogen, 
van UB, ijets te eijschen off te trecken, daertoe ordre gegeven hebbe. 

Fenige questie met den visiadoor offte juwoonders deser plaets 
ontstaen zijnde, sneken van jmportantie, sullt UE, mij well weten 
laten; cleijne saeken mooght, sonder mij te doen weten, met den 
geenen, die alldaer gouverneren , consuleren ende in reeden affmaeken. 

Hierop moght met alle coopluijden naer UB, wellgevallen vrijelijck 
handelen ende largo negotieren, op miju woordt, waertoe dit mijn caull 
nieroupom hebbe gegeven, dat voor altoos mooght bewaren ende sonder 
eenigh aghterdencken op mijn vertrouwen ende blijfft met gesondtheijt, 

XCILL. KUST VAN KOROMANDEL. 

IL December 1629, * 
Terwijl in Pulicat, behoorende tot het rijk Carnatica, 's Compagnie’s 

toestand in deze jaren zich gaandeweg verbeterde on bevestigd werd, 
waren in Mazulipatam (gelegen in het gebied der beheerschers van 
Goleonda) de verhoudingen sedert 1619 (hiervóór, bladz. 154, ¥.) ongun- 
stiger geworden (vgl. hiervdér, bldz. 191). De moeilijkheden schijnen te 
zijn ontstaan, doordat de Nederlanders de Moorsche kooplui in hunne 
vaart langs de Kust van Koromandel bemoeilijkten, maar ook tengevolge 

van knevelarijen der inlandsche autoriteiten. Vooral ook onze zg. 
vrijburgers of vrije lieden, die op kaapvaart uitgingen tegen 's Comp" 
vijanden, hadden terecht dan of ten onrechte een ongunstigen naam in 
die streken (Vgl. Onuitgegeven missive van Abraham van Uffelen, wit Mazu- 

lipatam, aan Bewindhebbers, 23 April 1623). In November 1623 bereikten 
deze onaangenaamheden zulk een hoogte, dat de Nederlanders van de 
factorij te Mazulipatam, waaronder de toenmalige directeur der Kust 

t Dit gebeurde nog in datzelfde jaar, blijkens een int Contractboek achter 
dit contract opgenomen „Contract gemneckt tusschen den Koninck ende 
Maleije overt renderen der stadt Palliacatta jnt jaer 1629 den 4" Xber.” 
(,nengaonde de paghtinge van onse plaets Palliacatta”.,,. „voor 3 jaeren”), 
In het Contractboek Zeeland wordt deze verpachting gesteld op 24 December. 
Bij „Malnije” staat daar nog aangeteckend: „Dit is cen cernaem en zijn 
eijgentlijke is Astrappa Chittij (vgl. hiervédr bladz. 195) die Ae 1688 of 1684 
vervangen is door zijn broeder Chinnana Chittij, ook bijgenaamd Malnije, 
welke de tollen gaandeweg verhoogd heeft.” Hij, evenals zijn broeder, be- 
hoorden tot de groote leveranciers in Pulicat van de Kustkleeden, zooals 

mij bleek uit archiefstukken (Vgl. ook Dagh-Register 16311634, bldz. 364). 
2 Zeeland: „ragias”, radja's= koning, vorst. 
» Uit het Contractboek. 
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den Gonvern’ jutrageeren * ende jut duwans boek * gestelt sullen 
worden. Voor en all eer de 16000 pagoden door UE. sijn ingehouden, 
heefft jemandt* op UE. ijets te pretenderen. De ses jaeren ge- 
passeerdt zijnde, zult t° zevenste jaer volgens voorige cosstuijme 
weder 8000 pagoden betalen, waer op UE, jn ruste mooght sitten, 
zonder van ijmandt getolleerdt (sic) te worden. Buijten dit, t’zij 
wat coopluijden, t'zij Mooren, s° Jentijven off wie t soude mogen 
zijn, moogen koopen ende verkoopen, zonder van ijmandt daerin 
verhindert te werden en wadt goudt offte zillver met UE. schepen 
brengen, zijn de coopluijden niet gehouden, yets aen den saraff 4 
daervan te betalen, Jaerlyex wensch [ik], UK. veell scheepen be- 
komt, op dat de poorte der bandaer magh door UB. verbetert 
worden, Ter zijde stondt: sulltan Abdula Goudophia. 

XCV. KUST VAN KOROMANDEL. 
163075 

Deze ferman is eveneens een gevolg der zending van De Witt. Toen 
bij naar Golconda ging, werd hij vergezeld door den Moorschen gouver- 
eur van Maxulipatam, Deze werd, blijkens onderstaand staatsstuk, 
vervangen door „Miersa Rosbaham" of „Mierosbahijn”, die den 12 Juli 
1681 nog gouverneur was en „onzen goeden vrindt” (Vgl. Dagh-Register 
16311634, bldz. 44, 45). Onderstaande Ferman moet dus dagteekenen 
van geruimen tijd vóór dezen datum, 

Firman des koninghs van Golleonda, beneffens ® den 
gouvern’ Miersa Rosbaham aen d' H" gouvern™ Marten 
Ysbrantszoon gesonden. 

dek, sulltan Abdola Godap Cha, ko* van Hydarabast, ? zende 
dit myn firman aen den Capt Moor van de Hollanders tot Masu- 

1 Portngeesch : entregar — overhandigen. 
* Diwan, dewaun. Het boek der in- en uitgaande rechten, de registers van 

de staats-financiën of iets dergelijks, moet hier met deze uitdrukking worden 
bedoeld (Vgl. Hobson Jobson, p. 238if), 

8 Natuurlijk een schrijffout voor: niemand. 
& Blijkbaar op het wisselkantoor (Vgl. Havart, Oormandel, II, bldz. 105). 
& Uit het Contractboek. 
® Hier zal dit woord moeten worden opgevat in den zin van „tegelijk met”, 
7 Haidarabad, ten Oosten van Golconda. Nog slechts kort geleden was 

door een der voorgangers van Abdullah Kutb Sjah zijn residentie van Gol- 
conda verlegd naar Haidarobad, mm de onmiddellijke nabijheid (Hunter, 
enge Tl, p. 512; Gribble, Deccan, I, p. 269; Havart, Cormandel, II, 

208, 204). 
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lipatnam, Jek hebbe UE. voor desen een firman gesonden , waerop 
verstaen, UE. met d° niet gecontenteerdt en was. Jck zij naerder 
van UE, saeken onderreght, dat UB. over quade tractement van 
UE. gouverneurs, mede over quade betalinghe van UE. dievadores * 
de plaets van Masulipatnam hebt verlaten. Jek hebbe 't gouverno 
d° gouvern”, die UE, gediscontenteerdt heefft, van Masulipatnam 
ontnomen ende in d® plaets een ander gestelt, die UB, in alder- 
manieren soeken soude te contenteeren, UB, schullden te jnnen 
offte UB, schulldenaers jntrageeren. Naerder is mijn ondereght, 
soo [ik] geen persoon van qualiteijt offte groote discretie bij UE. 
sondt, UE. im geender manieren en zoudt laten contenteeren. Tek 
hebbe bij experientie bevonden, dat desen mijnen gouvern" Miersa 
Rosbaham een man van goede discretie ende een getrouw dienaer 
van mij is; uijt dier oorsake goedt gevonden d° UE. toe te senden 
ende hebbe de op sijn vertreck belast als vooren, waer dat UE, 
eenige schullden hadden uijtstaende, dat de sellffde zoude zijn (zien ?] 
te jnnen offte de schulldenaers UE. soude jntrageeren, t zij in wat 
plaets in mijn landt dat die soude mogen uijtstaende sijn; meede 
tot wadt plaetse UI, sijn negotie dryfft, dat UW, op geenige 

plaetsen eenigh gewellt offte force sull aengedaen worden. Jek hebbe 
UE. voor desen een firman offte caull gesonden, wuertegens geenige 
gouvern’ jn mijn gouverno haer sullen mogen tegen stellen, Jek 
hebbe ook aen den Gouvern” belast, als UB, de gewoonlijcke tollen 
die jnerlijex betaelt, UE. in UE, negotie int minsten niet sullen 
hinderlijck zijn. Jck versoeke, dat UE. haer wederom tot Masnli- 
patnam ter neder stelt ende maeckt dat de stadt magh well varen, 
ende de negotie haer voortganck hebben. UE, weest mede de schepen 
die van Masulipatnam vertrecken, in aller maniere behulppsaem : 

mijn sall daer sonderlinge vrundschap aen schieden. Jek soude mede 
geern een schip naer Ormus zenden: UB. gelieve ons tot de voyagie 
de behullpsame handt te bieden. Tot een teeken van vriendschap 
hebbe aen UE, 4 diverse tassarijven * gesonden. UE, geliefft derhall- 
ven onse tassarijven niet te verwerpen, maer op dit [van] ons gesonden 
caull wederom tot Masulipatnam nen landt komen ende UK, negotie 
naer begeeren drijven. Zoo der op UE. hardt nogh ijets moghte 
schuijlen, waerinne UE. niet contenteerdt is, geliefft het selve met 
den eersten aen mijn te schrijven. Sullen jnt geene UE, reght heefft, 

4 Afgeleid van diwan, dewaun (bldz. 235, noot 2)? 

1 Tashrif, hier in de beteekenis van ceregeschenk, eerekleed (Hobson— 

Jobson, p. 686). 
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t'ander meerder hebt te pretendeeren offte claghtigh te vallen, ge- 
lieft een van UE. Ste: hier te laten komen ende mondelinge rapport 
van alles doen. UE. sall goedt reght ende justitie gedaen werden. 
Ons verwondert, UE. sonder aen ons claghtigh te vallen offte ons 
te kennen zoo zijt van Masulipatnam vertrocken. Liever hadde 
gewenst dat UE. hier reght versoght hadde, zoudent UE. niet ge- 
weijgert hebben, dogh is nu geschiet etc’. UE laet dogh hem jn 
aller manieren contenteeren ende gezeggen off laet een als voor- 
noemt hier mondelingh rapport comen doen. Voorts eijndige. 

in 

Dit firman sall UE. mede voor segoura off caull dienen. 

CI. PERZIË. 
7 Februari 1681. * 

Na het eerste optreden der O. I. C. in Perzië (zie hiervóór, bldz. 183, v.v.) 

in 1628, was daar de handel met goede resultaten voortgezet onder 
leiding van Vienich, die zich in de gunst van den Sjah mocht blijven 
verheugen, terwijl de commercieële voordeelen van het handeldrijven 
met de Nederlanders voor diens rijk de verhoudingen ook van zijne zijde 
steeds meer deden bevestigen. Ook de autoriteiten in Nederland zelf 
werden weder in de Perzische aangelegenheden betrokken. In 1625 reeds 

zond sjah Abbas een gezant via het Nederlandsch kantoor te Surat, 

vanwáár schepen rechtstreeks naar patria vertrokken, naar Nederland 

in overleg met Visnich, maar zeer tegen den zin der Bewindhebbers, 

„wegens ’t derven van profijten”, daar de gezant 100 balen zijde voor 

rekening van den Sjah meébracht, wat slechts kon dienen, om hier de 
markt der O. I. C. te bederven. Hij was vergezeld door Jan Lucassen 
Hasselt, met hem „vuyt Persia” gekomen. De gezant werd door de Staten- 
Generaal met veel eerbetoon ontvangen. Hij had zich in Den Haag 

gevestigd, waar hij „bij ’t Landt gelogicert is in een schoon paleys toe- 
comende den ambassadeur van Sweden”. De O. I. C. ruimde hem en 
zijn gevolg een huis te Amsterdam in en legde hem een som tot onder- 

houd toe. Al spoedig echter kwam tusschen den gezant c.s. en de 
Bewindhebbers een minder aangename verhouding: volgens dezen hadden 

eerstgenoemden hunne beleefdheden met ondank beloond. Bewindhebbers 

namen maatregelen, dat deze vreemdelingen in Nederland geene specerijen 

zouden kunnen opkoopen. Zonder directe resultaten keerde de Perzische 
gezant met de zijnen naar Perzië terug in Maart 1627, óók bij zijn 

vertrek met eerebetoon behandeld en met een brief aan den Sjah voor- 

zien. Ook de Bewindhebbers wilden den Perzischen handel „met een 

1 Senhores? 

2 Overgenomen uit Valentijn, V, 1 (Persien), bldz. 296. — Ook opgenomen 

Placaet-Boeck, II (1664), kol. 1319. 
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zy haare dooden naar haar gebruik en gewoonte zullen mogen 
begraven. 

Ingevalle iemand van de Persiaansche Natie jegens den Agent 

van den meer hoogst-gedagten Koning zig quam te verloopen, 
misgrypen, ofte opponeeren, zal de Justitie ter plaatse van het 
delict, des versogt zynde, den voornoemden Agent de hand bieden, 
ende over soodanigen persoon, ofte persoonen, regt doen, sulks 

als men na gelegenheden van zaaken bevinden zal te behooren. 
Gedaan ter vergadering van de hooggemelde Staaten Generaal, 

in ’s Gravenhage, op den sevenden Februari 1681. 

‘ 

CIL. KUST VAN KOROMANDEL. 

1631, ! 

De strekking van dit kaul is duidelijk. De vorst van Carnatica, Sri 
Rama Dewa Rajah, die het kaul van 14 November 1629 (n° XCII) had 

verleend, was overleden. Maarten IJsbrantsz heeft bevestiging daarvan 

gevraagd en bij onderstaand schrijven deze confirmatie ontvangen van 
den nieuwen vorst, die „kort bevoorens den overleedenen” was ,gevolgd” 

(Contractboek Zeeland: aanteekening bij het dáár opgenomen exemplaar 

van dit kaul). 

Confirmatie van den, koninck van Carnatica over 

t'caull, bij den overleden koninck Rama Dewa Raija 
ons verleent, ontfangen A°. 1631 naer de volle maen 

in October. 

Naer gewoonlijcke tijtell: Zende desen brieff van geloove aen 
den gouvern’ der Hollanders Marten Isbrantszoon. Vau UE. ambassad™ 

Padmanaba * ende Wardapa hebbe UE. versoeck alles verstaen. UE. 
zijt alltijt vasste coopluijden van Konings huis. *t Caull, door den 

kok Rama Dewa Raija UE. verleent, confirmeere bij desen ende 
sall voor alltoos naercoomen, waerinne UE. sonder eenigh aghter- 
dencken in eeniger manieren mooght vertrouwen. Geloofft mijnen 

ende drijft UE. negotie op mijn segoure, sonder eenige vreese, 

1 Uit het Contractboek. 

3 Vgl hiervóór, bldz. 195. — Hij was een der leveranciers van de O. I. C. 
voor de Kustkleeden. 
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ook gedurende zijn gouverneurschap van Ambon bleek. Hij beschouwde 
den nieuwen kapitein Hitoe, Kakiali, met den stadhouder van Ternate's 
aultan, als de voornaamste tegenstanders tegen het Nederlandsch gezag : 
volgens hem zouden deze aanzienlijke inlanders met den sultan van 
Makassar hebben „geconspireert ende aengespannen omme den oorloge 
tegen ons aen te vanghen, "t lant van Amboina op zijn swackste t? 

overvallen ende ons en onse christen onderdanen allen mogelijoken 
afbreuck te doen.” Van den Heuvel besloot, te trachten, zich van hen 
meester te maken, ging in Mei 1634 naar Hitoe, en nam Kakiali 
met eenige andere hoofden gevangen, „hebbende (hem) een vrundelijek 
semblant ende een goede mine getoont." Na deze verraderlijke handel- 
wijze deden „den Coninck ende alle de hoofden ende Orangkays van 
Hitoe” opnieuw „den eedt van getrouwicheyt.” Het was slechts schijn, 

want juist deze gevangenneming zette veel kwaad bloed dn bij Hitoe's 
bevolking èn bij Ternate’s vorst en de zijnen (Vgl Valentijn, t. a. p., 
blda. 100, v.; Tiele—Hoeres, Bouwstoffen, U1, bldz. LVIII, v., 257, v.; 

Dagh-Register 1631—1634, bldz. 342). 

Eenige Artikelen, welke de Koning van Hitoe ', de 

Orangkaja’s ende de inwoonders van ‘t Land beloofd 
en gezwooren hebben voor haar, en hare nakomelingen, 

eeuwiglyk. 

Anrixst 1. 

Alzoo de Koning van Hitoe, met de Orangkaja’s, en het gemeene 
volk, zekerlyk weten, de quade raadslagen van Capitein Hitoe 
(anders Kakiali genaamd), als voorgenomen hebbende den staat van 
de generale Nederlandsche Compagnie te ruineeren, ’t land van 
Amboina, en Hitoe, van de goede vrede te berooven, ende ten 
verderve te brengen, dat ook eenige Orangkaja's uit vreeze zyne 
quade practycquen toegestaan hebben, of, haar insuffigant kennende 
zulx te beletten, stil hebben gezwegen, zoo is “t, dat de E. Heer 

berispt over hunne houding tegenuver Gijsels en de benoeming van Van 

den Heuvel tot gouverneur van Ambon, maar deze verdedigden zich o, a. 
met de bewering, dat volmaakte personen in Indië niet waren te vinden! 
In 1686 werd Van den Heuvel wegens laster tegen de Hooge Regeering ver- 
cordeeld, om streng te worden gegeeseld en met een priem door de tong 

gestoken. Op verzoek der Bataviaache predikanten werd hij „van de geeseling 
geredimeerd, blyvende de verdere inhoud der sententie van kracht” In 
December van genoemd jaar keerde hij naar patria terug. Wat ik hierboven 
omtrent hem mededeelde, is geput, behalve uit de Bouwstoffen en de Dagh- 
Registers, nit onuitgegeven missives, resoluties ens, uit het Oud.-koloniaal archief, 
dagteekenende van 16291639. 

1 De radja van Hitoe, van wien men overigens niets merkt in deze jaren 
(vgl. hiervóór, bldz. 31, noot 4), wordt hier weder op het tapijt gebracht, 
nu men hem noodig heeft. 

= _N 
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behoorde Bengalen tot het rijk der Grootmogols (het was in 1576 door 
Akbar den Groote aan zijn rijk gehecht), maar de Portugeezen hadden 
er vasten voet behouden: zij hadden Hoegli, aan de rivier van dieu | 
naam (de Westelijke mondingen van den Ganges), in bezit. Het was de 
belangrijkste handelsplaats en zoolang deze behoorde aan hunne vijanden , 
was daar voor de Nederlanders geen gelegenheid, hunne commercie te 
vestigen. Doze stad nu werd in 16821 veroverd door het Mogolrijk en 
van de Kust van Koromandol uit werden nu door de onzen betrekkingen 
met „de landen van Bengala” aangeknoopt (Vgl. Dagh-Hegister 1631—1634, 
bide, 241, 852, 415; onuitgegeven miswives van GG. Brouwer aan Bewind- 
hebbera, 7 Pebr., 15 Augustus 1633). 

Caull door Hasamehan * aen d'Nederlanders verleent, 
meckende de handelinge in de landen van Bengala. 

Ick, Hasamehan, hebbe gegeven, gelijck geve mits desen, caull 
aen de Hollandsche Capiteijn *, dat zijluijden met hare schepen 
sullen mogen gaen ende coomen in de landen van Bengala, alldaer 

handelen ende negotieren naer hun gelieven, mits dat voor ge- 
reghtigheijt van jn ende uijtcomen haerder coopmanschappen sullen 
betalen 't geene Miercamaffdij Hasie Sjamaell*, ju wiens handen 
dit cauwell gaet, ende andere coopluijden sullen oordeelen ons daer 
voor te competeren. Belassten ende beveelen nen alle ouse onder- 
danen principalijck in Ouglij *, allwaer zijluijden voorgenomen hebben 
te resideeren, deselve Holland” alle faveur ende vrunschap te be- 
wijsen ende dese ordre in alles te observeeren etc* *. 

1 En niet 1638, zooals Danvers, Portuguese, II, p. 247 f en Report, p. 28f, 
heeft (Vgl, Hunter, Gazetteer, IV, p. 118; Dagh-Register 1631—1634, bldz. 145, 
159, 195). 

* Azim Khan, gouverneur of stadhouder (nabab) van Bengalen, namens 
den Mogol, van 16321637? (Hunter, Gazetteer, LI, p. 10) 

* Vermoedelijk onze gouverneur op de Kust van Koromandel. 
* Blijkbaar tusschen-personen tusschen den gouverneur van Bengalen en 

den vertegenwoordiger der O. LC, op de Kust van Koromandel. 
* Over het belang, dat men voor de O. I. C. in Hoogli zag, vgl. men Dagh- 

Register 16311684, bldz. 352. Brouwer dacht, dat de Ganges passage zou 

verleenen tot „des werelts allervermaerste coopstadt Cathay” (Brouwer aan 
Bewindhebters, 15 Augustus 1634). 

8 Dit kaul is niet gedagteekend, althans niet in dit afschrift. De datum 
is vermoedelijk te stellen in 1634, immers eerst in de tweede helft van 1682 
viel Hoegli den Mogol in handen, wat vermoedelijk eerst in December 1632 

den Nederlanders bekend werd (Dagh-Register 16311634, bldz, 145). Van 
vóór dien tijd kan het stuk niet dagteekenen, terwijl Azim Khan ook eerst 
in dit jaar als gouverneur optreedt. De wijze waarop verder het Dagh-Register 
1631—1634 over Hoegli spreekt (bldz. 241, 352) doet mij aarzelen, het kaul 
te plaatsen vóór 1634. 

an META 
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CXIII. FORMOSA. 

18 December 1635. 
Nadat de onzen zich in 1624 (vgl. hiervóór, bldz. 195, v.v., 214 

Formosa hadden gevestigd, kwamen zij al spoedig in nadere aanral 
met de „dorpen ende viecken omtrent onse begrepen stadt”. Zij kwa 
©. a. in vriendschappelijke verhouding tot Mattau, een plaats van 
teekenis, daar zij „konde uijtmaecken omtrent 2000 weerbare mar 

\__ (Dagh-Register 1624—1629, bldz. 145). Later veranderde deze vri 
schappelijke betrekking in een vijandelijke. Reeds in 1628 werd « 

sommige dorpen, o.a. Mattau, „groote moed wil” gepleegd tegen de on 
waaraan echter de houding van den gouverneur Nuyts niet vre 

schijnt te zijn geweést (Onuitgegeven inissives van Nuyts 3 Nov. 1628, 

den predikant Candidius, 20 Aug. 1628, van G.G. & R. aan Bewindheb 
a 10 Febr. 1629). In 1629 werden 50 soldaten, door Nuyts naar Ma 

Ik gezonden, om Chineesche roovers, die zich aan land hadden bege 

d te ,attrapeeren”, allen door de inlanders o.a. van Mattau vermo 

a dank ook eigen onvoorzichtigheid (Onuitgegeven missives aan Bewindhed 
js van G.G. & R. 16 Dec. 1629, van Van Diemen, 5 Juni 1681). Althan 
he Maart 1681 zijn de Nederlanders van plan, „een exploict op die 

Mattau te doen” (Dagh-Register 1631—1634, bldz. 8). Oók (nog?) in A 
1684 waren de verhoudingen niet van de beste en wel uit oorzaak 

„de moordadige acte tegen ons voor desen gepleecht” (bldz. 284): 

s enorme faict ende massacre van die van Mattauw”. „De voorgeno 

a wraeck” hierover werd toen nog uitgesteld, o.a. wegens gebrek 
! voldoende macht, niettegenstaande de bewoners, „vilipenderende 

gesach ende respect in Tajjowan,” ons geen hulp hadden willen 
leenen, zelf niet „op onse gedane insinuatie” bij een expeditie te 

een ander gedeelte van het gouvernement Formosa (bldz. 307). Der 
November 1685, nadat versterking uit Batavia was gekomen, vond 

expeditie tegen Mattau plaats: de woningen werden in den asch gel. 
nadat het ,vleck” was genomen, „met weijnige resistentie”. De on 

werping volgde spoedig daags onder de voorwaarden, in ondersta 

contract neergelegd (Dagh-Register 1636, bldz. 19—21, waar 't cont 

is afgedrukt; Kronyk Historisch Genootschap, IX, bldz. 256, v.v., v 
ook de overeenkomst voorkoint; onuitgegeven missives aan Bewindhebl 

van Brouwer, 4 Maart 1634, van G.G. & R., 4 Jan. 1636 en 28 Dec. 1 
Grothe, Archief, III, bldz. 86, v.v., vooral bldz. 89—95). 

Accoordt getroffen tusschen d'E. H™ gouvern™ H 
Puttmans en den Raedt van 't comptoir Taijoan weg 
de Nederlandtsche Vereenighde Geoctroijeerde O 

' indische Comp* ter eenre ende de gecommitteerde overs 
van ‘t groote dorp Mattauw ? wegens de gantsche 
meijnte van het voornoemde dorp ter andere zijde. 

1 Uit het Contractboek. 
* Het lug vermoedelijk aan de Westkust van het eiland. Op Valent 

kaart van Formosa (in deel IV, 2) komt een Mattamir-rivier voor: misscl 
een drukfout voor Mattauw-rivier. 
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end pynang boomtjes, in haere aerde gezet, mosten ant Casteel 
brengen. 

2. Dat de waepenen niet meer tegen de onse mosten voeren. 

8. Dat op den dach, als alle onse bontgenoeten end vrienden 
verscijnen souden, sij dan mede verscinen mosten. 

4. Dat [zij] geen Chineesen souden overlast doen. 
5. Dat, soo sulx versoeken, met ons sullen gaen oorlogen. 

6. Dat als den princen stok om haer quam, dan dienen te ver- 
scijnen. 

CXV. SURAT. 

16361 1 

Toen de Nederlanders in het Oosten verschenen, was de machtigste 
staat van Vóór-Indië het Mohammedaansche rijk der Grootmogols. Het 

stond toen onder het roemvol bestuur van Akbar den Groote (1556—1605). 

Onder de laatste jaren der regeering van dien Vorst kwamen de onzen in 
een zijner havens. Het toen krachtig bestuurde rijk strekte zich (ten gevolge 
der aanhechting daaraan van verschillende Hindoe- en Mohammedaansche 

staten) in die dagen uit over geheel Hindostan, Bengalen inbegrepen. Guze- 

rat in het Oosten, Orissa in het Westen, vormden aan de Arabische Zee 

en de Golf van Bengalen de verst verwijderde deelen van Akbar's staat. 
Zijne pogingen om ook Dekkan (dus Vóór-Indië bezuiden de Tapti en 
het Windhya-gebergte en bezuiden de Godaweri) aan zijn rijk te voegen, 

hadden geen voldoend succes, al waren zij niet geheel zonder resultaat 

gebleven: Berar, Khandesh en Ahmednagar werden door Akbar tot zijn 
rijk gerekend, al was de verhouding van ondergeschiktheid niet overal 

gelijk, soms min of meer nominaal. In het verdere Dekkan dan bleven 
verschillende rijken bestaan, voorloopig onafhankelijk van de Groot- 

mogols (Hunter, Gazetteer, passim; Gribble, Deccan, passim, enz.) rijken, 
met verschillende waarvan de O. I. C. in de eerste jaren der 17% eeuw 
almede in aanraking is gekomen (Vgl. de contracten onder de Kust van 
Malabaar en de Kust van Koramandel, enz.). 

In 1602 verschenen voor het eerst Nederlanders in Akbar's rijk, en 
wel van Atjeh uit. Daar toch waren in Augustus 1601 verschenen twee 

Zeeuwsche schepen. wier leiders het gelnkte, de vijandelijke verhouding 
tusschen de Nederlanders en den Sultan (vgl. hiervóór, bldz. 193j° 4%) 

in een vriendelijke te wijzigen: bij welke gelegenheid ook Frederik de 

4 Overgenomen uit Dagh-Register 1636, bldz. 113. 
De fermans werden 3 Maart 1636 aan den opperkoopman te Surat, Barend 

Pietersen, medegedeeld door den gouverneur van Surat. namens den Groot- 
mogol: zij moeten dus van iets vroeger dagteekenen. 
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staanden ferman (Zie Dagh-Register 1636, bldz. 264 v. v., 288; 1637, bldz. 
91, v., waar het stuk ook is afgedrukt). 

Ferman van den kk van Golconda aen d'onse verleent. 

Boven stondt des Konings naem met zijn eijgen handt geschreven: 
Sulltan Abdula Godophia. 

Ick coninck in gelijckenisse bij de opgaende zonne, die den gan- 
sschen aerdtbodem verlightet, naest Godt de grootste deser werelldt. ! 

Onder mijn lieffelicke schaduwe hebt ghijlieden veell jaeren ge- 
schuijlt ende segge, dat ich Ul. meeninge een corten tijt geleden 
uijt Ul. schrijvens hebbe verstaan. Den Gouvern" ? heefft Ul. ende 
Ul. volck voor mij met veell actie grootelijcx beschulldight *, dat 
Ul. eenige gewellden hem soudt hebben gedaen ende nieuwe coss- 

tuijmen soekt in te voeren; dogh vertrouwen ende beellden ons in, 
sulcx soodanigh niet te sijn. Hierop hebbe mijn gouverneur geman- 
deert, dat zall traghten met Ul. in alle vrundschap ende redelijckh* 

om te gaen. Ick hebbe hem ook voorgehouden, off hij Ul. eenigh 
gellt affgedrongen hadde, waerop hij geaudtwoordt heefft, soo Ul. 
gulx voor den Sarsamel + ende Sahandar conde betuijgen, hij Ul. 
wederom restitueeren soude, ‘t welck hem oock belast hadde. Mede 

dat sall letten, Ul. niet alleen van hem maer ook van eenige * andere 

overlast geschiedt. Ul. offte Ul. volck moeten ook niet buijten de 
redelijckh' gaen offte eenige nieuwe cosstuijmen jnvoeren. Het contract 
tusschen Ul. ende mij gemaeckt, geliefft op zijn behvorlijcke tijt te 
betalen ende dan mooght met gefusth' Ul. negotie drijven. Indien 

Ul. hier op eenigh gewelldt van ijmandt, wiet ook soude mogen 
wesen, geschiedt, doet mij sulx weten: ‘tselve mij ter kennisse 
komende, zall ze doen straffen ter excempell van andere. Ul. zijt 

mijn volck; drijfft U negotie gerustelijck ; mooght op dit mijn woordt 

vertrouwen. Dit is mijn firman, ’t welck alle gouvern™ ende andere 

prijvate persooneu moeten gehoorsamen. 

Gegeven den 29° der maendt s Jamadissanij offte 

naer onse reckeninge den 27° gier Ae 1636, * 

1 Het Dagh-Register heeft hier nog: ,Aenden Capt der Hollanders in 

Masilipatnam sijnde, machtich ende als een tijger ter zee, hooft over de 
zijne, geve dit mijn firman.” 

? Van Mazulipatam. 
3 Vgl. Dagh-Register 1637, bldz. 91. 
* Dagh-Register: „Sursunet”. 
> Dagh-Register: geenighe. 
€ De 27" November 1636 valt op den 29" Djoemada ‘l-achir. 
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Soo ijmant een groff, canon affschiet voor de stadt met scherp 
geladen, voorwaer zulcx is onbehoorlijck ende tegen recht van vrunt- 
schap: deselve sal gemuleteert worden naer rechte van Neerlandt. 

6. 

Voorders ijmant quetsende begeert dat nae grootheyt der quetsure 
stervende !, dat die geene die geschooten sal hebben door den pan- 
goran gejustitieert sal worden datter de doot naer volcht, ende soo 
ijmant sal vechten met de Jambijneesen, sal mede nae de Jambijnese 
rechte geoordeelt worden; van gelijcken soo ijmant van de Jambij- 
neesen sal vechten met de Hollanders, sal mede naar de Jambijneese 
rechten gestraft worden, ‘ 

Ende soo ijmant met een coegel ofte andersiuts in eenich gevecht gedoot 
worden, versouckt, [dat] sijne hoocheijt indesen onsen oude vrijheijt 
niet vermindert, maer dat de Jambijneesen na de rechten van Jambij 
ende onse Nederlanders naar onse Neerlantse rechten moghen ge- 
oordeelt worden, gelijck het recht van ambassaetschap ende bont- 
genootschap is vereijschende. 

7 
Mede begeert den coninck, soo ijmandt van de Hollanders sich 

vermenght met Jambijse vrouwen, dat deselve met soodaenighe recht 
sal gestraft worden als in Jambij gebruijekelijck is. 

Van gelijcken soo sich ijemant vande Nederlanders met een 
Jambijsche vrouwe vermenght, dat de vrouwe naer de Jambijsche 

rechten ende de mans na de Nederlantsche rechten sal gestraft worden, 

uijt cracht vant evengenoemde recht van ambassaetschapp *. 

8. 

Noch begeert den coninck, soo eenich Chijneesch schuldich is 
aende Nederlantsche Comp" ende deselve daerover gebonden ofte in 
de boijen geslooten wordt, schoon off de Chijnees reden geeft, soo 
d'Hollanders tselve den coninck niet te kennen gegeven, over de 
Nederlanders soodanich recht doen als in Jambij sal ganghbaer sijn. 

Dit achtste artijckel alsmede de twee voorgaende strijden directelijck 

t De zin is hier niet geheel duidelijk. 
* Het vraagstuk der exterritorialiteitarochten was ten opzichte van Djambi 

reeds sedert eenige jaren een netelige quaestie geweest (Vgl. Bouwstoffen, II, 
bldz. XXXI, v.; onwitgegeven missive van D. Tresel te Djambi aan GG. Speer, 
10 Jan. 1631; J. Oosterwijck aan Speer, 20 Oct. 1631; Speer aan Oosterwijck, 
6 Nov. 1681. 

— | 
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tegen het oude contract ! ende tegen de vrijheeden ons voor desen 
vergunt; soo wordt mede den beloofden eijscher van d’E. Heer 
Gouverneur Generael al te spits afgeslaghen *, oversulex cunnen 
hierinne niet consenteeren, maer verwachten dat sijne hoocheijt 
hierin sich beter sal beraden, ende dat geen verminderaer maer een 
vermeerder zal zijn vande immuniteijten ende previlegien d’onse bij 
sijne hoocheijt voorouders uijt sonderlinghe liefden toegestaen >. 

CXXIL KUST VAN MALABAAR. 

Maart 1637, * 

Den 26 Augustus 1636 werd uit Batavia een vloot van 10 schepen 

onder bevel van den commandeur Jacob Coper gezonden „naer de custe 
van Indiën, Goa, Suratte ende Persia’, o.a. „om de bbarra® van Goa 

te besluijten, d’aencomende secoursen uijt Portugael t’intercipieeren, de 
vertreckende craken, &* binnen te houden, ende den vijandt tsij bij 
slachleveringh ofte andersints allen mogelijcken affbreuck te doen.” Men 
is midden in den strijd tegen Portugal in het Oosten: een strijd, aan- 
gebonden door Portugal, dat de kroon-éénheid met Spanje als motief 
voor een vijandelijk optreden tegen de koene en gevreesde Nederlandsche 
handelaren in Indié, opstandelingen toch tegen het Spaansche regi- 

ment in Europa, gretig gebruikte; een strijd, door de Nederlanders 
gaarne aanvaard en sedert het optreden der O. I. C. van 1602 door hen 
met steeds meer succes en hoe langer hoe systematischer gevoerd, hoe 

krachtiger het lichaam der Edele Maatschappij zich voelde. Ambon en 

1 Dit contract is mij niet bekend. 
* Is mij niet duidelijk. 

8 „Op voor verhaelde antwoorde als de gedaene clachten ende eenige 
dreijgementen, hadden den coninck eijntelijck toe gestaen dat onze scheepen 

tot voor Sangrij (SoengeiP) Assem ende niet verder mochten opcoomen, 

zijnde omtrent een musquetsschoot van onze logie, om, soo hij voorgaft, van 
d’ ongelucken, die doort canonschieten in de stadt mochten ontstaen, bevrijt 
te wesen, daerbij versouckende dat de Voghel aende Ed. H' Generael bij 
sijne missieve geliefde over te draghen, onse scheepen in toecomende voor 

Quala Injoor mochten anckeren om daer mede te beter voor de Portugeesen 

bevrijt te sijn, welcke plaetse d’ onse opt begeeren des conincx hadden doen 

diepen ende deselve met 1} vadem water ende bequamer als Quala Sadou 

(Koewala Sadoe) om de scheepen daerdeur in zee te brenghen bevonden, 

waerop gemelte Voghel onse ordre is inwachtende. Hiermede bleven alle 

voirdere questien soot scheen voor die tijt geassopieert . ...” (Dagh-Register 

1637, bldz. 51, v.). 
4 Overgenomen uit Dagh-Register 1637, bldz. 252. 

5 Baar, Portug. barra, toegang tot een haven, zandbank of klippenrij vóór 

een haven. 
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Jayden ende dat hij d'selve stadt met haere landen sen mijn gouver- 
neur ende capiteijnen in doen leveren. ! 

Ende ick sal aende Hollanders doen geven een plaetse in mijn 
landt, om te gaen en comen tot verrichtinge van haere coopman- 
schappen ende handelinge, sonder verbonden ofte gedwongen te 
wezen door eenige persoonen ende arriveerende d'selve Hollanders 
in mijne havenen, sall ick ordre geven nen mijne gouverneurs ende 
eappiteijnen, dat zij d'selve sullen favoriseeren ende behulpich zijn, 
haer gevende alle noodicheeden soo van eeten, drincken als andere 
zaecken totten oorloghe. * 

Ende overmits de Portugiesen “t contract vande pays, ende d'oude 
vruntschap die met hen gehadt, gebroocken hebben, soo geeve ick 
aende selve Hollanders oorlofl, om in alle mijn voorschreven landen 
te comen ende leverende d'selve Hollanders aen mij d’voorschreven 
stadt van Goa met haere landen, soo sal ick gehouden zijn nen 
haerlieden te geven de helft vande incompste ende gerechticheeden, 
mitsgaders een plaetse waer dat zijlieden sullen gelieven, ofte inde 
stadt van Goa, ofte in andere mijne havens, waer dat sullen begeeren, 
int welcke sijlieden moogen verseeekert zijn, met goet vertrouwen 
ende comen tegen toecomende jaer voor de bharre van Goa, Ende 
dit contract "t welck ick met haer lieden gemaeckt hebbe, sal van 
waerden zijn gelijck hetgeene dat den coninck Sicander * gemaeckt 
heeft ende ten geenen tijden en sal ick daertegen gaen ende altijt 
selve naer comen. 

Gedaen inde maent gennempt Soual 1046, * 

CXXIIL AMBON. 

1 Juni 1687, + 

De gevangenneming van Kakiali door Van den Heuvel in Mei 1634 
en de daarop gevolgde gebeurtenissen (zie contract no CIX) hadden zeker 

1 In December 1687 is Van Twist weder naar Bijapoer vertrokken. De 
sultan wilde toen niets meer van een gezamenlijk optreden tegen Goa weten, 

onder voorgeven dat wij te laat daar waren verschenen. De onderkoopman 

Paets had inmiddels de belangen der OLC, in genoemd rijk behartigd 
(onuitgegeven missives van Van Twist). 

* Hiermede moet bedoeld zijn Ibrahim Adil (1579—1626), de eenige voor- 

ganger van Mohammed Adil, met wien de onzen in aanraking kunnen zijn 
gekomen. De zaak is mij echter niet duidelijk. 

* Sjawwal (046 loopt van 26 Februari tot 27 Maart 1637, 
4 Uit het Contractboek. 

DE 
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niet gestrekt, de rust op de Ambon-eilanden te herstellen; het wan- 
trouwen en de haat tegen de Nederlanders werden vergroot (Vgl. - Tiele- 
Heeres, Bouwstoffen, Il, bldz. LIX, v.v). Zoo min als Van den Heuvel 

mocht het diens opvolger, Jochem Roelofszoon van Dentecom (1685—1637), 

of den commissaris Artus Gijsels (1685) gelukken, de rust te herstellen. 
De zaken kregen in 1686 zoo'n ernstig aanzien, dat de gouverneur- 
generaal Van Diemen besloot, zelf naar die streken te vertrekken, waar 

hij in Januari 1687 aankwam. Na eerst forsch te zijn opgetreden en met 

succes, nam Van Diemen cen verzoenende houding aan. Om Hitoe te 
winnen, herstelde hij Kakiali in zijn waardigheid, waarop deze en andere 
Hitoesche hoofden onderstaand contract teekenden. 

Contract met die van Hittoe vernieuwt ende ge- 
amplieert. 

Allsoo de jngesetenen van Hittoe door maght ende middelen van 
de Generaele Nederlandsche Comp* in den jare 1605 verlosst ende 
vrijgestellt zijn uijt het gewelldt ende tijrannije van de Portugesen, 
onse allgemeijne vijanden, ende door desellve wederom gebraght in 
het vrij besitt ende gebruijck van hare goederen, lauden ende steden, 
uijt welcke te vooren bij de Portugesen waren verdreven; ende dat 
in recompense van zoo groote welldaden bij verscheijde contracten !, 
verbintenissen ende eeden de voorschreven jngesetenen van Hittouw 
haer sellven vrijwillighlijck hebben onderworpen ende verbonden 
aende Hoge Mogende Heren Staten Gener! der Vereenighde Neder- 
landen ende andere? gemelte Comp°, maer dat bij verloop van 
tijden deselve contracten, verbintenissen ende eeden bynae als ver- 

geten ende jn veelen verbrooken zijn geworden; 
daer benevens dat bij versterven van den ouden capiteijn Hittou * 

des selfs soone Cackij Alij in Junij 1633 opt voordragen der Hittoese 

hooffden in des overledens plaetse, op d'approbatie van den Gouvern™ 
Generael, als hoofft ende Cap" Hittoe is gestellt geworden ende dat 

geseijden Kackij Alij naderhandt is beschulldight, voornemens te zijn 

den standt van de Nederlandsche Compagnie te ruijneren, t'landt 
van Amboijna ende Hittoe te parturbeeren ende van desselffs goede 
vreede te berooven ende ten verderve te brengen, waerop in Maijo 

A° 1634 bij den Vice Gouverneur Anthonie van der Heuvell ge- 
vangen is genomen * ende naderhandt tot B* 5 gevoerdt, waerdoor 

1 Vgl. hiervóór, bldz. 258, noot 2. 

2 Schrijffont voor: „aen de”. 
3 Vgl. hiervóór, bldz. 258. 

* Vgl. hiervóór, bldz. 262, v.v. 
5 Batavia. 
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op zy dan van de Nederlandsche Geoctroyeerde Oostindische Com- 
pagnie en des zelfs Regenten in dit vredeverbond weer aangenomen 
worden, weshalven hen om verscheide inzigten, ons daar toe moverende, 
haar vorig bedryf niet alleen vergeven is, maar waar op wy ook nader 
met advys van onzen Raede met hen in alliantie en een eeuwig ver- 
drag getreden zyn, en hen als onze bondgenooten en getrouwe vrien- 
den, op de volgende conditien, aangenomen hebben, gelyk wy de 
zelve aannemen, eu daar voor erkennen mits dezen; dienvolgende 

beloven, en sweeren de gemelde Orangkaja’s van Catelove, Ammer, 
Day, Ondei, Aineckor, Kelacket, Mieren, Minda, en Kelessiter, 
voor haar, en haare erfgennamen, de B. Hoog Mog. Heeren Staaten 

Generaal der Vereenigde Nederlanden, Zijn Vorstelijke Genade, den 
Prince van Orangie, als haare hoogste Souveraine Overigheid, item 
der zelver Generaal, eu den Gouverneur der quartieren Banda, 

gehouw en getrouw te zullen zyn tot den laatsten adem toe, onder 
welken eed de gemelde Orangkaja’s toezeggen, en beloven, ‘t effect 
tot allen tyden te zullen doen stand grypen; dat zy lieden de minste 
correspondentie met geene vyanden van den Staat, hoedanig, van 
wat conditie, natie, of natuure, dezelve ook zouden mogen wezen, 

niemant uitgezondert, houden, en veel min hen hunne havens, of 
theeden tot schuilplaatzen verleenen, of de minste favenren bewyzen ; 
maar dat zy dezelve met alle mogelyke middelen van daar weeren, 
en zulks den Heer Gouverneur van Banda na de beste gelegenheid 
te kennen geven zullen. Item, dat, by verloop van slaaven, en 

andere, de zelve onder ordinair bergloon en verteerde kosten, in 

redelykheid bestaande, zonder eenige frivole extensien, ín handen 

van gemelten Heer Gouverneur leveren, en haar best, zoo veel hem 
mogelyk is, zullen zoeken te bevorderen, gelyk zy hen ook ten 
hoogsten verbonden houden op het bevel van meer gemelde Heer 
Gouverneur (doch uiet dan by den uitersten nood) haare coracora’s 
in t water af te haalen, en hem, beneffens zyn Eds magt, in alle 
getrouwheid, zonder tegenzeggen, te dienen; en dit alles op paene 
van als Bedbrekers en Rebellen gestraft te worden; voor t welke 

de meergemelde Orangkaja’s benevens hunne ingezetenen der boven- 
genoemde Negryen den vryen gepermitteerden handel op Banda, 
als mede op alle geassocieerde Nederlandsche plaatzen, onder cen 
behoorlyke passe, genieten, gelyk wy hen ook alle vriendschap zullen 
doen smaaken, en hen onder onze bescherminge nemen, zoo als dat 

een getrouw Heer, en goedertieren Vorst betaamt, en met onze 
constitutien eenigzins overeenkomen zal. 
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ordinaris raedt van Jndien ende commandeur over de presente 
navale maght, ende den Ed. vice commandeur Willem Jacobsszoon 
Collster 1. 

Int landt van Batacalo in 't tegenwoordigh paleijs van gemellte 
Zijne Maij', desen 28°" Maij A° 1688. 

Wordt naerder verclaerdt, dat alle de vaertuijgen, die van hier 
met paspoorden van Zijne Keijzerlijcke Maijt offte Sijn Maij* gou- 

verneurs sullen vertrecken, de Hollanders gehouden zullen zijn, 

haer alle faveur, hulp ende assistentie te doen. 
Actum als boven, dagh, maendt en jare als vooren ende zijn 

hier afgemaeckt twee alleensluijdende contracten van accoorde, uijt 

het Nederduijts in de Portugese spraake getranslateerdt *, die bij 
den emperadoor Radia Singa, keijser van Ceijlon en Candien, 

Adam Westerwollt ende Willem Cosster zijn onderteekent ende 
gecacheteerdt, soo mettet chachet van zijne voorschreven Maij‘ alls 

den voornoemden Ht Adam Westerwollt. 

CXXVII. MOLUKKEN-AMBON. 

20 Juni 1638, * 

Zooals bekend is, heeft de gouverneur-generaal Van Diemen in 1638 
een tweede reis gemaakt naar het Oosten van den Archipel. In Februari 

verscheen hij bij Ambon, waar in Mei ook kwam sultan Hamdja van 

Ternate en met hem werden thans onderhandelingen gevoerd, om de 

geschilpunten uit den weg te ruimen, vooral ook ten opzichte van de 
Ambonkwartieren met het oog op Ternate’s gezag en invloed in die, 
streken: geschilpunten, die blijken uit onderstaand zoo belangrijk con- 
tract, hetwelk gesloten werd na de beraadslagingen van 12—18 Juni 

1688 (Vgl. o. a. Tiele-Heeres, Bouwstoffen, II, vooral bldz. LXIII, v.). 

Renovatie ende confirmatie van alle d’ gemaeckte 

contracten ende verbintenissen tusschen den Coninck van 

Ternate jn Moluco ende zijne onderdanen in de landen 
van Amboijna ter eenre, ende de Nederlantsche Oosst- 

indische Comp* ter andere zijden; mitsgaders een nieuwe 

1 Schrijffout voor „Coster, zooals Zeeland dan ook heeft en ook het slot 

van ons exemplaar (Vgl. Van Geer, bldz. 37). 

2 Vgl. hiervóór, bldz. 309. 

3 Uit het Contractboek. 
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onderdanen in dese quartieren residerende, welcke als nu nevens 

Nederlandtsche Christen ! ende Moorse subjecten, * mitsgaders hunne 
bontgenooten, uijtgesondert den nutralen Cap" Hittoe,* die sigh 
absenteerdt, alltsamen verscheenen ende te deser generale vergaderingh 
gecompareerdt weseude, soo zijn den Gouverneur Generael ende de 
Konincklijeke Maij' van Ternaten meergemellt, met advijs haerder 
Raden, bevoorens nendaghtelijck gelet ende overleijdt hebbende, bij 
wadt middelen d’onlussten deser landen weghgenomen, de vreemde 
handelaers geweerdt, de Nederlanders van *t gem‘? der contracten 
ende alleen compareerende de* nagelen voortaen verseekert ende den 

coninck van Ternaten daerentusschen * zijne toegeseijde pretentien 
ingewillight ende toegestaen moghte worden, jegenwoordigh ter weder- 
zijde voor vasst, bondigh ende onverbreeckelijck overeengecomen, 
versproocken ende geaccordeert in maniere als volght, te weten. 

Eerstelijck werden bij desen vernieuwt, nogh voor chraghtigh 
geconfirmeerdt ende gecontinueerdt soodanige eontracten, accoorden 
ende verbintenissen, als van tijt tot tijt tusschen gemelten coninck 
ende zijne onderdanen met de Nederlanders Comp" in de Moluccos 
ende dese quartieren gemaeckt, mitsg® tegenwoordigh nogh well 
bewaerdt onder den Nederlandschen gouvern" in Amboijna beruss- 
tende zijn, voor zooveell in desen te contrarieren. 7 

Ten tweede belooft Zijne Maijt tot volleomen russte der Amboi- 
neese landen verzekeringh, dat gemelte contracten sonder eenige 
inbrenke voortaen precis aghtervolght zullen werden, alls namentlijck : 

Dat [hij] van hier met hem nae Molucco sall voeren alle de 
Tarnatanen, soo groodt als cleijn, met vrou, kinderen, slaven en 

ommeslagh, sonder daer eenige createuren van te laten off ook 
naemaells buijten des Gouvern™ kennisse herwaerts te zenden. 

Dat eenige * vreemde negotianten, tzij Buropische off Indiaense 
natie, niemandt uijtgesondert, in dese quartieren bij sijne overblij- 
vende landtsonderdanen op hare stranden sullen werden geadmit- 
teerdt, anders als die met goede passcedull van den Gouverneur- 

t Valentijn heeft: „de Nederlandsche Christenen.” 
* NL van de Compagnie. 
* Toen weder Kakiali. Zie contract CXXIII 
* Valentijn: „t genieten”. 
* Valentijn: „en hun alleen competerende”, 
® Valentijn: ,daarentegen”, 
T Valentijn: „niet contrarieren™. 
* Valentijn: „geen, wat natuurlijk juist is. 
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quartieren niet en zullen vermogen van haer sengenomen geloove 
te brengen, schoon daer selfls om moghten versoeken, nogh ook 
mallcanderen op die off andere wijse eenigh volck te ontrecken, 
maer elck bij de zijne laten, onder conditie als vooren verhaelldt, 

Wijders accordeerdt den Generael Zijne Maij', dat wanneer in de 
Moluccos eenige Tarnaten ' off andere sijne subjecten, vrije per- 
soonen, * allvooren bij den vijandt overgelopen wesende , gechrisstent 
offt Moors wedercomende, gelijck het contract mede brenght ende 
tot nogh toe is geschiet, deselve door de Nederlanders off Tarna- 
tanen niet eerst aengesprooken, maar toegestaen sullen werden hun 
te vervoegen bij die datse willen: t'zij onder de Nederlanders tot 
het Christengelove off den Coninck bij het Moorsdom, sonder eenige 
persuagie; onder weleke conditie ook begrepen blijven alle Span- 
giaerden, Portugesen, Tijdooresen, Panpangers, * Chinesen, Japonders 
ende andere, die van de vijandt comen lopen. 

Maer eenige slaven, jnsgelijex overcomende, sullen weder bij haer 
meessters moeten gaen, Off, Mardijckers wesende willende, sall de 
Comp* dner voor aen den eijgenaer betalen de somme van 60 R* van 

8, half in gelt ende de andere helflt aen kleeden. Voor ge- 
lijeke prijs off in nagelen zullen de Ternatanen ook vermogen van 
de Nederlanders te lossen soodauige Tijdoresen off hare slaven, als 
de Nederlanders van den vijandt in den oorlogh becomen. 

Nogh beloofft den Koninck, p+ het ernstigh begeeren van Sijne 
Edelheijt den Gouverneur Generael, niet alleen promptelijck metter 
doot te straffen die van het eijlandt Soula, mede zijne onderdanen, 
welcke nu raijm twee jaeren geleden seekeren Nederlandtschen coop- 
man, Pieter Prauwellszoon * genaemt, ende nogh twee soldaten, 
alldaer met een jonghen ® van Keij voorbij Banda gedreven comende, 
onder schijn van vrundtschap ende noodingh aen landt seer schandelijek 
vermoordt hebben, 7 met den eersten te restitueeren, maer ook ® sodanige 

1 Valentijn: „Ternataanen”. 

* Deze interpunctie ontbreekt. Ik heb de komma hier geplaatst; Valentijn 
plaatst ze achter „alvooren”. Ik meen, dat het hier geldt personen, welke 
vóór het sluiten van het contract (alvooren) overgeloopen waren. 

* Van de Philippijnen. 

* Valentijn: .op”. - 
* Valentijn: „Pieter Paulusz”. Zie hierover Tiele-Heeres, Bouwstogen, II, 

bldx. 295, 817; Dagh-Begister 1635, bldz. 287. 
* Valentijn beter: „jonkje”. 
7 Valentijn: „en ook”. 
* Deze beide woorden moeten waarschijnlijk staan vóór „met den eersten”, 

ill 
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CXXVIIL BENGALEN. 

17 Juli 1638, * (Stilo Romano). 

De ambtenaren der O. I. C. gingen voort met bij den Grootmogol de 
Hoegli’sche aangelegenheden voor te dragen en, wat het verkrijgen van 
fermans op het papier betreft, met succes, zooals ook weer blijkt uit de 
onderstaande documenten. J 

Tronsiaet, uijt de Persiaensche tale int Nederduijts 
overgeset, van ‘t firman offte mandaet door Zijn Maij* 
Chijasijan aen de Vereenighde Nederlandtse Comp* ver- 
leent, houdende op de nabab Assalamchan, groodt 

gouverneur wegens d° maij' van Groot Bengale etc’, 
lnijdende als volght. 

In den name Godts wie Een is, 
Affeomstigh der allderheijlighsten geslaghte, * wien ghij gelijck 

sijt in alle eerbaerheijdt, der suijversten suijvere, ondersteunsell , 
pijlaer van “t gantsche rijck, hoecksteen der allderconingen coningh, 
well seekere ende suijvere bewaerder van ‘sConinghs schatten, 
waerdigh van den Coningh geeerdt en van harten gemint te zijn, 
door U amiable aengeboorene nature, die soodanigh is, dat niets 
in mijne gedaghten kome offt kan door UE volvoerdt werden ende 
mijne lieffde als met een nette omvanght en t'uwaerds zijt treckende, 
wiens vermits * ende wetenschap de werelt bekent zij, alle wellcke 
eere, lieffde en gunste, affkomstigh der allderheijlighste beschermers 
geslaghte, door godtvrughtigheijdt sigh waerdigh maeckt, wie * 
Assalaamchan , 

hebbende de hope der coningen coninghs gunste, sullt weten, 
dat nu tegenwoordigh door de Hollanders kunt’ gemaeckt is aen 
de alldersuiĳversten coningh, wiens glants de hellderheijt van de 
sonne te boven gaet, ‘t naervolgende, te weten : 

hoe Asscaron 5, gemaghtighde van Maijaer*, vyandtlijck en met 

1 Uit het Contractboek, 

* Vgl. hiervédr, bldz. 268 en noot 6, 
* Sehrijffout voor ,vernuft? 
4 Is? 

* Of Oscaron, een der „opperste pachters” van Hoegli (Dagh-Register 1637, 
bldz. 96, v.). 

© „Mirsia Maijoor”, gouverneur (onder den stadhouder van Dakka) van Hoegli 

(Dagh-Register 1637, bldz. 96, v.), 



Gegeven 
wollsoffer *, in 't 11° jaer onser regeeringe, A° Maho 
sijnde in "t jaer onses Heeren ende Salighmakers Je 
den 17* dagh van de maendt Julio, stilo Romano, | 
midden stondt segell van Sijne Maij' Chyassgaen int ronde 
jut gedruckt; onder aen d’ eene hoek stondt t’ zegell van 
outste soone, gem' Para Secko +, met swarten jnt g 
weijnigh ter zijden in letters met zijn eijgen handt gesch 
devoote, godtvrughtige en zoone van grooter lieflde, 

Wat lager van des Conings cancelier, genaemt Affchellehan, mi ts 
eijgen handt geschreven stondt: dit is verkreegen uijt 
den alldergeringhsten onder de grootten, wie is Affellehan. 

* Dezelfde vexaties als waarvan de ferman van 18 September 
vóór ne CXVII) spreekt. 

* Safar 1048 begint 14 Juni 1638. 
* Hidjrab. 
* Dara Secko, De oudere broeder dus van Aurengzib. Vgl. hiervód 

269, noot 6. 
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Translaedt, uijt de Persinense tale int Nederlants 
overgeset, van ‘t firman offte mandaet door d° Coningh, 
den grooten Mogoll genaemt Chija-Sijan, aen de Neder- 

landers verleent, om den vrijen onbecommerden handell 
in Onglij en door geheell Bengala te mogen genieten 
met hare schepen en jaghten op alle plaetsen, poorten 
ende zeehavens te mogen gaen ende keeren, sonder 
eenige verhinderinge aengedaen te worden, mits betalende 
sodanige thollen, als aghter op den dosse en hier voor 
gejnsereedt te beoogen ist, welchers juhoudt is ende 
luijt als volght: 

In den name Godts, wie een is. 

Alle gouverneurs, presente en toecomende, in de provintie van 
Bengale, hebbende de hoove van de Koninck verthoont hebben *, 
hoe voor desen een forman van den Koningh hebben gekregen *, 
hoedanigh forman een forman van grooter extime ende waerdigheijdt, 
houdende op alle gouvern™ ende regeerders in de provincia van 
Bengalen, “t welcke haer vergunt was, dat de Comp" Nederlandt- 
sche coopluijden in Ouglij en alle Bengaellse plaetsen haren handell 
vrij en onbecommert souden vermogen te drijven met hare schepen 
en jaghten naer contentemendt, sonder eenigh beletsell mogen gaen 
ende keeren, laden ende lossen, naer “t haer gelegen quam, jn welcke 
maniere zijlieden met haere schepen als andere coopluijden deden, 
gecomen. zijn, om de Coninghs jncomen te vermeerderen en d’plaetsen 
in negotie te aceresseren, dogh heeft Ascaron, gemaghtichde van 
Maijacr *, door insunuatie van de Portugesen d° firman van groote 
valeur en waerde met een groot force haer ontwelldight 5; oversulex 
mandeert den Coningh, allsoo continuell tot heden toe van de 
Hollandtse Comp* wortell d° vrughten genooten hebbe, van wie tot 
nogh den Coningh niets voorgecomen is, waersen eenige missnou- 

1 Zie hierachter, bldz. 830. 
* Hier is natuurlijk iets uitgevallen, waarin over de Nederlanders wordt 

3 Zie hiervóór: 
+ Vgl. hiervddr, bldz. 825. 
+ Dagh-Register , 1637, bldz. 97. 

in, ill 



ginge genoomen heefft, ende door ‘t comen ende 
Comp* schepen als de hei de plaetsen toeneemen 
incomen vermeerderen zall, dat haer lieden op wadt 
herisna en geneegen | sijn te oomen, ont lane indd i 
geen verhinderinge, veell min eenigen overlasst aengedaen wert 
maer deselve vrij en liber in alle plaetsen laten genieten, 
haer gelegen comt, en naer haer contentement koopen ende vere 
koopen lijwaten, zijde, jndigo, was, suijker, rijs ende gn 
daerinne ghij haer voornemen niet sullt jmpedieeren, “t 
naercomende sullen zij luijden met genegentheijdt en } 
in alle pluetsen offte havenen haren handel naer haer wellgevallen. 
connen vervollgen; derhallven belet hner gaen noghte comen niet 
in eenige plaetsen, poorten offe zeehavenen, daer genegen zijn te 
traffiqueeren noghte mede gedooght uiet, haer van ijmandt eenigen 
overlasst in hare huiĳsen, aen hare middelen aengedaen werde, 
mits zij luijden betalen soodanige thollen ende geregtigheden, als 
met de Comp* vrije wille van outs toegestaen en geaccordeert is 
van uijtvoeren alls inbrengen, soo well van juweelen, comptanten 
eude coopmanschappen, als op dem dosso van dit conings frman 
ampell gespecificeerdt staet. *, In d'geene die de voornoemde firman 
van grooter waerde met gewellt haer ontwelldight hebben, soodanigh 
te corrigeeren en dat strecke tot schrick en exempell van soodanige, 
die ju toecomende onwaerdelijck onse mandaet offte firman souden 
onderstaen te vernietigen, alle welcke bovenstaende faveuren haer 
sullt laten genieten, soo lange sConings mandament niet contra- 
rieeren en eenige sijner onderdanen beschadigen offte ‘d’Moorse na~ 
vigeerende scheepjens op eenige plaetsen, soo verre sijne Maij' rijek il 
uiĳtspreijt, verhinderinge offte beletselen wegens haer negotie aen 
doen *, Eijndelijck sullt haer alle faveur en vriendtschap laten ge- 
nieten ende onse mandaet hier boven gementioneerdt in alles 
naerkomen, 

Gegeven den 21° van de maendt Seersoffer chattmullcheir woll 
zoffer, int 11° jaer onser regeeringe, A° Mahomet 1048 Hiserij *, 
zijude jnt jaer onses Heeren ende Salighmaker Jesu Christi 1638 
den 18° Julij. Boven nen in ‘t midden stondt *t zegell van Sijne 
Maij' Chijan in ‘tronde met swarten jnt gedruckt en onder op 
den dosso aen d'eene houck t'zeegell van Sijne Maij* outste soone 

1 Vermoedelijk het hierachter volgende doeument, 

t Een der uitingen van 'sCompagnies optreden in die streken. 
5 Vgl. hiervoor, bldz. 826 noot, 2, 
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van belang, dat zij opnieuw on thans zeer uitdrukkelijk geheel Golkonda 
voor den handel der Compagnie openstellen onder de in de stukken ver- 
vatte voorwaarden; voor een groot deel natuurlijk alechts een sanctie 
van wat reeds feitelijk plaats vond. 

Firman van de Golcondase koning sulthan Abdulla 
Cotobsjah a° 1639 aan ’sE, Compagnie's hoofd in 
Mesulipatnam verleend. 

Alle gouvernements ete sullen verdagt sijn, dat de Hollanders 
op haar verzoek toegestaan hebben en vereerd, 

dat alle hunne goederen en coopmanschappen met haar scheepen 
aankomende, alsmeede de kleeden die se in mijn land souden mogen 
negotieren (gelijk van ouds gebruijckelijck), sullen mogen op- ende 
afvoeren, verkopen en de koopen waar ende werwaarts het hun 
goed dunken ende believen sal, sonder dat iemand onder mijn 
geheele gebied daerop iets sal hebben te pretendeeren. 

Alle Moorsche, Benjaensche, Jentiefse ende ander coopluijden 
sonder uijtsondering van iemand sullen haare goederen vrij en 
onbekommert aan de Hollanders mogen verkopen, ende wederom 
van deselve in plaats negotieren al 't geene begeeren en hun aan- 
staen sal, sonder hun daarin hinderlijk te weesen, maar de huijsinge 
der Hollanders ende haer negotie vrijelijck ende onverhinderd te 
daten frequenteeren. 

Het goud ende zilver met haar scheepen in mijn rijk aanbren- 
gende, sullen aan den meestbiedende ende wien hun goed denken 
sal, mogen venten, sonder daar van eenige jonkan ofte geregtig- 
heid te betalen. 

Ende sullen geene gouverneurs in ende ter wat plaatse het in 
mijn rijk ook soude mogen wesen, vermogen de Hollanders in 
haaren handel eenig belet te doen maar ter contrarie gehouden zijn 
haar behulpzaam te weesen 1. 

1 In het Gontractboek Zeeland worden nog vermeld in extract de volgende 
bevelschriften enz. van Golkonda’s vorst: 

1e. „Vier bevelschriften van den Goleondasèhen koning op de regenten van 
Mustafanager (Condepillij), Mortusanagor (Condawdoe), 
{een district van Eloer) en Daatcherom, annex aan Muhamed — Sja Nagoer 
(Rasimandrie) ij 

5 i i 
aah forman van den Goleondasen koning Abdulla Cotobajah A* 1639 

ver! 
Waar bij vergund werd den handel en het vervoer der coopmanschappen 

¢ ' eS 



Bou ie den boreale "ov ds weed gehoorzamen, et 

als de Zon, voor het hoog aanzienlijk Hof, overvloedig i 
schappije, op de Regenten, Officiers, en bedienaars van de 
omtreut de woning van veyligheid, de stad Heyderabaad *, en 
van Wildenda, tot aan de volck-rijke zeeplaats van Mi 
toe, in dezer voegen met een luyster uytgegaam, 
Alzo het puyk onder zijns gelijken, den Capiteyn van, 

landsche Natie, volgens het beleyd van een verre-ziend o 

in de quartieren tusschen Masulipatnam en Golconda, met ordre aan d 
daar toe de behulpsame hand te bieden.” (Dit is blijkbaar de 
mij uit Havart, Cormandel, beneden overgenomen). 

8°, „Forman door den selven verleend in December 1689 wegens de 1 
handel in Siecacol en langs de cust van Singelij, daar bij de \ 
ordonneerende, d'E. Compagnie hare schulden des noods te 
invorderen.” (Deze ferman trof ik niet in zijn geheel aan. 

schijnlijk Chicacole aan de Nagavali-rivier op ca, 18° 15’ NE, en 
dat toen tot Golkonda behoorde. Vgl. Hunter, Gazetteer, II, p. 429 end 
van Choromandd bij Baldaeus. — Singelij kan ik niet berde bri 
Reeds minstens sedert 1628 handelde de O, IL C. op Vizagapatam, 
van Chicacole). 

1 Sic! — De maand Sjaban 1049 loopt van 27 Nov. tot 25 Dooemb 
2 Overgenomen uit Havart, Cormandel, I, bldz. 149. 
8 Vgl. hiervóór, bldz. 285, noot 7, 



OOST-INDISCHE COMPAGNIE 16021800, 385 

in de schaduwe, en beschutting van het dagelijks vermeerderende 
Hof begeven. hebbende, in de zee-koop-plaatze Magulipatam is komen 
woonen, zo hebben wy uvt een Koninklijke gonste, en beleeftheyd 
hare verzouken en begeerten, met de eer van inwilliging te zaam 
gevoegd, en bij dit bevelschrift geboden. 

Dat zij Hollanderen in de boven-genoemde quartieren allerley 
zoort van koopmanschap, en goederen mogen kopeu, en verkopen, 
en naar, of in die zee-koop-plaats naar andere plaatzen, om te 
verkopen, vervoeren, hebbende zij [Regenten] haar hier in de be- 
hulpzame hand te betonen, zonder haar ter oorzake van Pullery 1, 
weegs en plaats geregtigheyd Moelawizaal *, en zommige andere af- 

vorderingen, moeylijk te vallen, zich daar tegen te stellen, of yet 
te eyschen, en te vorderen, noch in geene manieren yets te begeeren, 
of te verwagten, aangezien alle hare goederen, en koopmauschappen, 
zo wel die zy kopen, als verkopen, aan haar (Hollanders) vry 
verklaard zyn, dierhalve moeten zy [Regenten] zich naar luyd van 
dit werelds onderdanige bevel-schrift gedragen, en zich in het 
zondigen daar tegens wagten, en houden dit van een hoognodige 
zaak ‘van een sterken aandrang. Geschreven in de grote eerwaardige 
mane Sjabaan, Anno Muhammeds 1049. Anno Christi 1639, 

CXXX. AMBON, 
16 Mei 1640, * 

Het is bekend, dat ook na Van Diemen's tweeden tocht (vgl, hiervóór, 
bldz. 816) de rust in de Ambonsche kwartieren niet was hersteld. 
Kakiali en de stadhonder van Ternate’s sultan, de kimelaha Loehoe, 
bleven een vijandelijke houding voeren én tegen de O, 1, ©. én thans 
ook tegen Hamdja, voorzooverre deze beschouwd werd ols met de onzen 
te zijn verbonden. In die strubbelingen vond ook een tocht plaats naar 
Bonoa, waar een deel der bevolking de zijde onzer vijanden had gekozen, 
maar in Mei 1640 door de onzen werd onderworpen en bevredigd (Vgl. 
Bouwstoffen, II, blde. LXIV, v.v.; Dagh-Register 16401541, blde. 46, v., 
290, 454). 

Tn den jare onzes Heeren Jezus Christus op den 16 dag der 
maand Majus A. 1640, 

! „Pallery is een geschrift wegens de geregtigheyd, die aan den Heer voor 
het weyden van draag-beesten betaald word.” 

Wiza, 'twelk omtrent drie duyten naar onze rekening beloopt.” 
8 Overgenomen uit Valentijn, IT, (Ambon), b, bldz. 129. 





handel te drijven”, en tevens, dat hij bevel zou geven, „d'onse haer in 
"t minste geen empeschement souden bieden, ende soo sulok alreode 

ook gebeurde bij schrijven van 28 October 1696 (Val. Degh-Begister 

p.3; Birdwood, Report, p. 218, Dagh-Register 1681-1091, bide. 8, 7; 
1640—16i1, bldz. 87, 89, 184, v. 421). Terwijl dan in hot begin van 1640 
de Engelschen Armagaon verlieten, verkregen reeds in October van dit 

| jaar de Nederlanders onderstaanden privilegebrief. 

Caul door Willegotij Wenketapenaijk *, heer van 
Armogen, verleend in October 1640. 

Gij moogt komen met UE. scheepen in mijne havenen Dangara- 
rasoepatnam * (dat is Armagom), Cottapatnam, Pondicrecorij, 

1 Uit het Contractboek Zeeland. 

‚ 8 „Desen sal apparent met bewilliginge des Konings een independent ge- 
bied gevoerd hebben” (Contractboek Zeeland), Deze koning zon dan moeten 
zijn geweest de vorst van Karnatika (Vijayanagar, Chandmgiri, Vellore), 
maar het hoofd, de naïk, van Armagaon mocht zich in een feitelijke onaf- 
hankelijkheid verheugen (Vgl. Dagh-Register 1641—1642, bldx. 272, 274, 238). 

* Durgarayapatnam. 

7 Volgr. IL 22 

= 
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verschillen tusschen beyden achten wy kleyn; dat ghy Christenen 
syt, is langh voor desen geweten, doch gemeent, anderen 

Cristum had, waeromme gemelte Sijne May* U door my laet gelasten , 
alle Uwe woningen (geene uytgesondert), daer den datum, vooren 
verhaelt, opgestaen heeft, aff sullt breecken, beginnende van de 
noortsyde, welck het joughste is gebouwt, ende soo voorts ten 
eynde toe !, 

Uwen Sondagh en willen wy niet gedogen, ghy openbaer sult 
houden, opdat de gedachtenisse van dien naem ten eynde comt. 

De capiteyn ofte het opperhooft van Uwe natie ?* en sal voortaen 

niet meer als een jaer in Japan blyven ende jaerlyckx verwisselen, 
als die? vau Macao gebruyckelyck geweest is, opdat, langer alian- 
tie met de natie houdende, de leere niet werde uytgebreyt, want 
het contrarie geen gerustheyt geven can; "t volgende, waer nae U 
sult hebben te reguleeren, sal U naer desen door de Firandise 
regenten werden aengedient. 

CXXXLII. BENGALEN, 

10 Januari 1641, * 
De Nederlandsche factorij te Pippli, waar vok Denen, Engelschen, 

Portugeezen, ens. handel dreven, mocht zich al spoedig in een zekere 
beteekenis verheugen. Reeds in 1640 was daar met den Beúkaalschen 
handel gedarende één jaar een winst gemaakt van ruim f 26000 en G. G. 

& R. spraken dan ook in 1689 van den progressieven stand van den handel 
op Bengalen. Bij het optreden van een nieuwen nabab wist de chef der 
factorij, Adriaan Helmont, de opvolger (1689) van Jacob Mahuysen, 
een nieuw — het onderstaande — ,couwel” of ferman te verkrijgen 

„wegen den vryen handel in Pipeli ende Bengala, mitsgaders toezegging 
van allen behulp ende faveur.” (Vgl. Dagh-Register 1640-1041, bldz. 91, 
216; onuitgegeven schrijven van G. G. & R. 1689; Bijdragen Hist. Gen., ILL, 
bide. 844 v-v.). 

Translaet uijt firman, door den nabab van Orlxa 

aen St Adriaen Mellmont 5, oppercoopman in Pipelij, 
verleent. 

1 Onmiddelijk werd aan dit bevel voldaan (Nachod, S. 288, ff., Dagh-Register 
1640—1641, blz. 167). 

* In die dagen de bekende Francois Caron (8 Febr. 1889—10 Febr. 1641). 
* NL der Portugeezen. 
+ Uit het Contractboek. 
* Schrijffout voor: Hellmont. 



Dit is mijn firman, welck begeeren, dat alle gouverneurs ‘sjon- 
kaniers + ende moradores *, die in de landen van Orixa 
sullen ter harte nemen; ende daerbij verstaen, dat Sr Adrisen 

Hellmout, capteijn der Hollanders in Pipijlij, ons comende ver 
wellecommen ende begroeten, dit firman tot versterckinge haerluijder 

negotie van onsen handen versoght heefft, ons te kennen gevende 
wat vrijdommen voor desen genoten hebben; mitsdien met de Hol- 
landers omme haerluijden verder contentement te doen ende onse 
landen door haren handell florisanter te maeken in een nieuw 
contract getreden ben, namentlijck : 

Ter wadt plaetse en havenen in Orixa haerluijder schepen soude 
mogen sencomen, sijlieden haere goederen ende volck sullen ver- 
mogen te lossen ende aen landt te brengen, sonder eenige de minste 
verhinderinge offte ondersoek van jemandden, ende soo wanneer 
eenige goederen willen affscheepen ende daermede vertrocken, sall 
heerluijden niet meerder als met desellve gecontracteerdt hebbe, 
affgevordert werden, Jngevalle hare aen te brengen coopman- 
schappen in Pipelij niet en cunnen vertieren, mitsdien genood- 
saeckt werden d’sellve naer andere plaetsen landtwaerdt in te 
vervoeren, omme aldaer beter avantagie aen te troffen, sullen 

met betalen van 3 perc” eens mogen vollstaen ende haer lieden 
alls dan een cedulle offte passe verleent werden, ter wadt 

plaetsen sijlieden passeeren en die goederen vervoeren, vrij en liber 
van alle verdere tollen en‘s’jonkannen zijn zullen; ook op aencomste 
van hun schepen offte jaghten van jder, zij cleen off groodt, niet 
meerder gehouden zijn te bethalen als 300 ropias eens, sonder 
eenige andere cosstumen offte nieuwigheden, hoedanigh die genoempt 
moghten worden, subject te sijn; hare goederen , t’zij naer Narraijn- 
gerra * vervoerende offte van daer brengende, zullen van seven 
gedeellten een gedeellte vrij hebben ende sulx niet meerder als van 
de ses sevende gedeellten gereggtigheijt betalen, ten ware andere 
cooplieden den 4 gelargeerdt wierden, als wanneer mede d'sellve 
vrijdom sullen genieten. Van alle cleeden, suijckeren, sallpeter, 
wasch ende andere coopmanschappen, wellcke zijlieden landwaerdt in 
souden mogen procureeren en naer Pipelij begeeren te vervoeren, 
sullen niet meerder als 8 ten hondert betalen, sonder dat ijmandt 

1 Belastingambtenaren ? 
= Het Port, ,moradér” = inwoner, ingezetene? 

8 Narayangarh (bij Valentijn: Nareinger), ten Noorden van Pippli, aan een 
zijtak der Haldi. 
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hare goederen vermagh te openen offte besightigen, maer sullen op 
haer lieder simpell aengeven volcomen gelooff meriteeren. Soo nu 
echter eenigh ander vermoeden was, sall maer een pack ende niet 
meerder van jder specie mogen geopent werden. Hare goederen sullen 
vermogen t'jmbarqueeren ende met alle cooplieden tharen huijse te 
handelen naer believen, sonder van jmandtden daerinne getouleerdt (?) 
offt verhindert te werden, Kenig goudt offte sillver aenbrengende, 
vervoerende offte verhandelende, sullen daer van geen gereghtigheijt be- 
talen, maer voleomen exempt zijn; t’jnvorderen van hare uijtstaende 
schullden sullen ook int minste niet geobsteerdt maer, des noodigh 
ende versoght zijnde, de schulldenaers bij weijgeriuge van betalen 
in hare handen gelevert werden, mits dat desellve schulldenaers met 
hare schepen niet en sullen vermogen te vervoeren; sall mede van 
haren handell, t zij vereoop offte jncoop, tharen huijse geen on- 
dersoek noghte aenteijkeninge door eenige macckelaars offte anderen 
gedaen, maer in haren opreghten handell voleomen gelooff gegeven 
werden. Van de goederen, die met hare schepen aenbrengen , lossen 
ende bij invenditie offte anders weder willen jmbarcqueeren, zullen 
geen tholl betalen. Haerlieders dienaers eenige misdaet plegende, 
uijtgesondert van dootslagh, diverije ende diergelijcke capitale, sall 
den Gouverneur d'selve niet vermogen in apprehentie te nemen, 
veell min daer over te straffen maer tot dien eijnde aen de capitteyn 
der Hollanders geintregeerdt werden, omme hare verdiende straffe 
t'ontfangen; dogh sulex niet geschiedende, sall den Gouverneur sigh 
ook sodanige sueke mogen aentrecken, Soo ‘t geviell, de Portugesen 

‘te lande offte die van de sjeliase t eenige quetsie ende force tegen 
d'Hallanders attenteerden ende de Hollanders sigh daer over willden 
revengieren, sall den Gouverneur sigh daermede niet te bemoeijen 
hebben, maer haerlieder saeke naer begeeren laten hanthaven *. 
Hijntelijck confirmere noghmaell, d'Hollanders tot egene plaetsen 
eenige thollen noghte sjonkannen anders als in Pipelij ende Narraijn- 
gerra, sulx hier vooren gespecificeerdt, affgevordert sall werden. 
Soo nu eghter jets contrarie desen ende haerlieden daerover molesste 
geschiede, sullen d'overtreders tot exempell van andere ten hoogsten 

gestrafft werden. 

+ Galjas? — ,Gelias, sijnde een slach van cleene smalle doch lange vaer- 
tuygen, de fregatten niet seer ongelijck, doch worden met 16, 20 ofte meer 
riemen voort geroeyt, soo snel dat het te verwonderen is” (Bijdragen Hist, 

Gen., III, bldz, 847). 
2 Vgl. hierbij Dagh-Register 1640—1641, bids. 216. 
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dan liberteijt van religie offte godsdienst sall mogen exeroeeren ende 
laten oefenen; daer en boven alle incomen der geestelijcke goe- 
peren voor hem in propria genieten. 

De mogadon * Serdiseijt, jegenwoordigh overste van ‘t voor- 
schreven forten d'Aguada, sall all de goederen van de blancke 
Portugesen, op de Bardes woonende, genieten, maer tollen, imposten 
ete", als voor desen sen de Maijesteijt van Spanjen is gedaen, 
sullen betaelt en opgebraght worden aen de Hollanders. 

Tot belooninge, naer verrighter sacken deses faicts, sall den 
gecommitteerden van den Bischop, Babijsianeijk ' genieten d’jn- 
comste van een der beste ende rijckste dorpen op ‘t eijlandt van 
Goa liggende, maer de stadt van Goa en aencleven van dien 
vorders ter eigendom voor de Compagnie. 

Ende vermits gemelte bisschop eenige verhoolen gelt in Goa te 
zijn seght en oock te willen aenwijzen, waer ‘tsellve is, sall bij 
veroveringe daervan de gereghte hellfft vooor hem en d'ander voor 
de Compagnie wesen en gereparteerdt worden. 

Adij 26 Martij A° 1641. Tut schip Amboijna ter rheede voor 
Wingurla. Was onderteekent Dominicus Bouwens, Jan Jsbrants- 

zoon Jongh, Gerritt van Harn, Cornelis Clasen Staets, 
Floris van Cassel, Pieter van de Camer, Aris Neijgh, Zweer 
Momenszoou, Jacob Nollpee, Dirck Janszoon Bolles, Raedt 

en Secretaris, * 

bid 
* Hoe G.G, & R. over deze overeenkomst dachten, blijkt uit hunne instructie 

van 11 Juli 1641 voor Matthijs Hendrikszoon Quast, toen naar Goa met cen 
nieuwe vloot gezonden. „D'onderhandelingh ende 't contract met (den) 
Bisschop van Saloedo is ons met reden suspect, te meer 't selve soo rucht- 
baar sy, den Portugees daer van niet onwetend ean wesen, ende dewijle 

desen persoon ongemollesteert laten, moeten over sulcx crachtelyk besluyten, 
onse yyanden daermede voordeel doen, ende nyt dese negotiatie alle des- 
seynen ende gelegentheyt trachten t'ontdecken, des oock t'onbeschroomder 
Ceylan gesecoureert ende Goa van volek geheel ontbloot hebben, soo dat 

van desen Bisschop ende sijn voorgeven niet te veel staat dient gemackt, 
hem noch den synen veel crediets te geven opdat niet bedrogen worden, 
waerop vertrouwen, dese onderhandelingh van d'andere syde eenelyck aen- 

leggen: echter dient ala noch niet gehoel voor 't hooft gestooten, maer met 
diseretie aengelouden.” — Deze instructie is afgedrukt in deze Bijdragen, 
Nieuwe volgreeks, II, bldz, 320, v‚v. Op bldz. 829 staat daar een komma 

geplaatst tussehen ,moeten” en ,over.” In het manuscript bevindt zich deze 
komma niet. Het komt mij voor, dat zij moet geplaatst worden tusschen „laeten” 
en ,movten”; de zin loopt dan beter. Ik heb mij dan ook de vrijheid ver- 
oorloofd, haar dáár te plaatsen. nnen 
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CXXXVI. ATJEH, — SUMATRA’S WESTKUST, 

Februari Maart 1641, * 

Na het contract van 17 Januari 1607 (hiervóór, bide. 48) hadden 
de verhoudingen tusschen de O, LC. en Atjeh wel allerlei phases door- 

staatkundige 

dat vooral drie aangelegenheden bij bet voortbestaan dier relaties waren 
betrokken: onze handel met Atjeh zelf, die met Sumatra's Westkust, waar 
Atjeh in de eerste helft der 17de eeuw zich had gevestigd en gaande- 
weg uitgebreid en de vraag, wie invloed zonde uitoefenen over Straat 
Malaka, en, daarmede in verband, op het Maleische schiereiland, Van 
een versterkte plaats in Atjeh, waarvan het contract van 1607 sprak, 
had Iskander Moeda, de opvolger van den sultan, die het privilege 
had geschonken, niet willen weten en ook overigens was men aan Su- 
matra's Noordkust hoe langer hoe minder geneigd, het gezag der O.LC. 
uitgebreid te zien, hoe langer hoe meer, zich daartegen te verzetten. 
Vooral toen de krachtige Iskander Moeda (in 1607) op den troon kwam 
en het rijk uitbreidde ver buiten de grenzen van oorspronkelijk gebied, 
op Sumatra's Westkust en het Maleische schiereiland. Noch hij, noch 
zijn opvolger, bleken ten slotte genegen, mbt ons op te trekken tegen het 
Portugeesche Malaka, dat dan ook door ons werd veroverd met hulp 
van Djohor, maar zonder aasistentie van Atjeh (Tiele, Europeërs, En 
bldz. 120; VII, bldz. 184, v.; IX, bldz 243, v.v., 808, v.; 
I, bids. IT; di. If, passim; Dagh Registers, passim). Zijn opvolger an 
schoonzoon overleed den 15 Februari 1641 en nu kwam de tijd eener 
vrouwenregeering, ingewijd door cen dochter van Iskander Moeda, 
weduwe van diens opvolger. In de eerste dagen van haar bestuur ver- 
scheen in haar rijk een gezant der O. 1 C. — een der vele gezanten naar 

Atjeh uit Batavia van die dagen — Joost of Justus Schouten. Hij wist 
den volgenden privilegebrief te verwerven (Bouwstoffen, TIT, bldz. II v.v., 
VI, v.v.; Dagh-Register 1640-1841, bldx. 422, v.v.), waarbij enkele vroegere 
voorrechten * werden bevestigd. 

Translaet uyt ‘t Maleys vant firman ofte schriftelyoke 
acte der koningine van Atehyn, nopende 't confirmeeren 
van des Comp™ premineutien in hare May* Coninckryck. 

By gratie vanden Almachtigen Godt comt dit schriftelyck mau- 

1 Overgenomen uit Dagh-Register 1640—1641, vldz. 495. 
De datum moet gesteld worden tusschen 28 Maart en 27 Mei (Vgl. Dagh- 
Register, bldz. 428 j 425). 
„3 Vgl. b.v. Bouwstoffen, IL, bids. 854, v. — Ik neem die „benefitien’ hier 
niet op (ofschoon zij meestal als een contract worden beschouwd door andere 
schrijvers), omdat zij niet geteekend zijn geworden door den Sultan, ver 
moedelijk zelfs niet officieel op schrift zijn gebracht, 

Poa” Od 

| 
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Item sal geen handel aen Denemarcken, Engelsen en Fransen schee- 
pen in deze vier genoemde steeden verguut ofte toegelaten werden. 

CXXXVIL PALEMBANG. 
21 Juni 1641, * 

De eerste aanrakingen der Nederlanders met Palembang dagteekenen 
waarschijnlijk van 1616, De toenmalige vertegenwoordiger der O, L C. 
in Djambi, Andries Soury, zond toen (in April) „een sebenckagie aen 
den Coninck van Palimban” door diens in Djambi vertoevende gezanten. 

De Pangeran wilde handelsbetrekkingen met de Nederlanders aanknoopen. 
Ongelukkigerwijze zette het onhebbelijk optreden van Nederlandsche 
vaartuigen tegen Palembungers, o.a. tegen naar Djambi gezonden ge- 
zanten, kwaad bloed. Coen trachtto hierin te voorzien en in 1617 ging 
Orijn van Raemburch in overleg met Soury naar Palembang, waar hij 
vriendelijk werd ontvangen en waar hij ook aantrof den koning van 

Banque” (Banka), schoonvader van Palembaug's vorst. Men hoopte, 
in Palembang te kunnen opkoopen benzoë, drakenbloet, was, olifants- 
tanden, peper, hout. De commercieele betrekkingen bleven voortduren 
en in 1619 werd, „om de vruntschap te onderhouden ende notelyekheden 
te becomen daer (een) assistent gelaten” Sedert was dus eene Neder- 

landsche factorij te Palembang gevestigd. Wel werd zij reeds in 1621 
weder gelicht met het oog op Coens plannen, den handel zooveel mogelijk 
in enkele centra te trekken, maar de betrekkingen werden niet afge- 
broken. De wijze, waarop de Nederlandsche zoogenaamde „vrye luyden” 
de wateren ten Oosten van Sumatra onveilig maakten (vgl, ook hiervddr 
bldz, 291), bracht de Hooge Regeering in moeilijke verhouding, ook tot 
Palembang, en in 1622 werd een gezantachap gezonden door Coen, „omme 
met vrientschap en een goede vereeringe bij de Coninek ende grooten 

te versoeten ende exeuseeren de groote faulte door de vrye lieden sen 
haer volok begacn”, wat dan ook gelukte, althans wat de schijn aanging: 
vergeten toch werd „d'outrage” niet en de onzen moesten zelfs in Djambi 
op hoede zijn tegen Palembang, al bleef uiterlijk de verhouding vriendelijk 
(Vgl. Mae Leod, 0. I ©. op Sumatra, in Ind. Gids, 1903, bldz. 1250, v.v.; 
onuitgegeven missives van Soury aan Coen, 15 Juni, 2 Juli, 27 Nov. 1616; 
van Coen aan Soury, 4 April, 23 Mei 1617; wan: Copa an allier ass 

Coen, Sept. 1617; van Coen aan Hewindhobbers, 22 Jan. 1620, 16 Nov. 1621, 
6 Sept. 1622, 20 Juni 1623; aan J. Jen, Hoochlant te Palembang, 2 Sept. 
1621; aan B. Kunst te Djombi, 24 Maart 1626, enz.). Later kwamen de 
betrekkingen gedeeltelijk onder den invloed — het is bekend — van die 
met Djambi, met Mataram; een intermezzo was onderstaande overcen- 
komst (Vgl, Bouwstoffen, IL, bldz. XXUV—XXXIV; dl. HIE, bìdz IT, XLI, 
88, waar dit contract is afdrukt; Dagh-Register, passim; onwitgegeven 
missive van Pieter Soury te Palembang aan Van Diemen, 19 Juni 1633; 

1 „Nota, d'originele acte is sonder datum, maer met der Coninginnen grooten 
segel bevesticht.” 

* Uit het Contractboek. 
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OCXXXVITT. MADAKA. 

15 Augustus 1641. ' 

Malaka was den 14 Januari 1641 veroverd, ne een inslaiting van een 
achttal jaren (sedert 1688) en een eigenlijk beleg van bijna een half jaar 
(Vgl. Bowwstoffen, II, bldz. LXXXI, v.; deel III, bldz. XII, v.v. an 
verdere bekende bronnen en litteratuur, als het Dagh-Begister, enz.) Een 

van de vele zorgen, welke den eersten Nederlandschen gouverneur der 
vesting, Johan van Twist, bezig hielden, was de verhouding tot de 
omliggende Maleische stammetjes. „Nae verscheyde conferentien ende 
raetslagen”, werd o.n. met het naburige Naning „ende d’omleggende 
dorpen” in Augustus 1641 onderstaand „accord getroffen", dat de Neder- 
derlandsche suprematie over die streek in rechte vestigde in plaats der 
vroegere Portugeesche (Dagh-Register 18401641, bldx. 867, 460, waar 
het contract ís afgedrukt; 164/—1649, bide. 78). 

Artijkelen ende conditien geaccordeert, beslooten ende 

geresollveerdt tusschen den BE. Joan van Twist, extra- 
ordinaris Raedt van Indien ende gouverneur over de 
stadt ende fortresse van Malacea sampt syn Ed Raden 
ter eenre, ende Toulella Palawan, capiteijn, ende radia 
Mers, Perpatij, Lowatan, Maranga, Mattamarra, ende 

Bansa deraije *, ousten van Naningh * met d’ omleg- 
gende dorpen ter andere zijde. 

In den eersten beloven ende sweeren de voorschreven capiteijn 
ende ousstens nijt den name ende van wegen de geheelen menighte, 
de doorlughtige Hoogh ende Mogende H™ Staten Generael van de 
Vereenighde Nederlanden, Zijn Hoogheijt ende Vorstelijcke Genade 
Frederick Hendrick, prince van Orangien etca, de Bewinthebberen 
der Vereenighde Oostindische Comp* jn dese landen, den Ed™ Heer 
Gouverneur Generacl ende Raden van Indien, mitsg®* hier ter stede 

den E. Heer Gouverneur ende zijne Raden, jtem alle bevellhebberen 
die over haer gestellt offte naermaels mogen gestellt werden, gehouw 
en getrouw te zijn ende een ijder naer zijn uijterste vermogen in 
alle behoorlijcke onderdanigheijt tot den Nederlandschen staet te 
draegen als getrouwe vassalen schulldigh ende gehouden zijn, sonder 

tegen deselve staet jets voor te nemen directelijck offte jndirectelijck, 

+ Uit het Contractboek. 
* De namen zijn iets anders gespeld in het Dagh-Fegister. — Radja Mera 

wordt ook wel „hoofd van Naningh" genoemd (Dagh-Register 1640—I641, 

bldz. 857), — Palawan is zeker het bekende pahalawan = krijgsoverste, enz. 

3 Ligt ten Noorden van Malaka en is thans een der z.g. Negari Sembilan. 
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rijssvellden ende alle andere vruchten ande Generale Oosst-indische 
Comp* te geven de thiende dersellver. Item van de betele ende 
peper thuijnen jaerlijex soodanige rente als naer groote dersellver 
voor desen is gebruijckelijck ter arbritrage van den valiadoor des 
hortes ' ten overstaen van de gemaghtigdens van de Comp" ® ende 
de voorschreven jnwooonderen; d° thuijnen onder den anderen 

vercoopende, sullen gehouden gewesen aen de Comp* offte hare 
gemaghtigens te betalen den 10* dersellver in contant, gelijek voor 
dese costumelijck. 

6. 

Mits * dat ten tijde van de versamelingh de voorschreven Neder- 
landsche Oosstindische Comp* deselve gehouden blijven, sen de 

voorschreven gaerders te verstrecken 200 gantangs melie * off onge- 
stooten rijs tot hun onderhoudt neffens een stuck lijnwaet ende cassa * 
tot erkentenisse aen den capiteijn van gemelte Naningh. 

te 

De voorschreven neellje all * t gellt van thuijnen ingesamellt 
wesende 7, den Capiteijn van de voorschreven jncomste genieten 

het thiende deel, soo aen waren als gellt, gelijck voor desen ge- 
bruijckelijck, mitsgaders den schrijver van d° capiteijn 5 crusados * 
ende den prijseerder van d° tuijnen ende voornoemde neellje 5 gelijcke 

crusados, eens voor haere gagie sonder meer. 

8. 

Eenige vaertuijgen met betele van Naning comende, zijn gehouden 
te blijven leggen aen de bancksaell ende voor gerechtigheijt te 

betaelen van duijsent, hondert bladen d° betelen; van gelijcken voor 
ijder prauw cen crusado ten behoeve van meergemellte Comp*. 
Item voor den dienaer van den ontfanger off sabander hondert 

7 Valiador dos hortos: schatter der tuinen. 
saret sth ise ik dede met een th ed 

* Een crusado: dE Valentijns’ tijd} real: (Batavie, blds, 857); gewoonlijk: 
Inger: f 1.25 ongeveer, 
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lonten, kogels ende ammonitie van oorlogh, niets gereserveerdt 
offte uitgesonderdt, sonder eenige dersellver te behouden offte ver- 
steken, veelmin namaels te vercoopen, kopen offte ellders te ver- 
voeren op verlies van lijff en goedt. * 

21, 

Jn wellcke penaliteijt mede sullen vervallen ende paratelijcken 
werden geexecuteerdt alle die eenige Christenen, slaeff off vrij 
persoon, aen Mooren offt Heijden naert sluijten van dese contract 
vercoopt offte desellve, tzij goedt willens offte met bedwanck, van 
haer meesters traght te onttrecken offte vervoeren, jnsonderheijdt 

die soodanige Christene slaven laet besnijden offte met gewellt 
daertoe tracht te bewegen, 

De voorschreven jnwoonderen van Naningh sullen niet vermogen, 

met eenige buijtenlantsche natie te handelen offte trafficqueeren, 
directelijek offte jndirectelijck, maer blijven gehouden hare goederen 
eenelijcken aff te brengen langs de revier van Malacca, sonder eenige 
andere passagie offte frequentatie met voorschreven vremde handelaers 
langs de reviere Panagie ? te houden, onder wat pretext t zellve 
mogen wesen, op verbeurte van lijf en goedt. ‘ 

23. 

Ende opdat den jnhoude van voorverhaellde poincten ende artijkulen 
in alle hare leden onverbreekelijck aghtervolght ende naergecomen 
werden, is met gemeen bewilligen tot hoofft ende capiteijn van 
gemelte Naningh met resordt van dien bij den H* Gouverneur en 
Raedt gestellt ende geauthoriseerdt den voorgemelten Toulela Palawan ; 
ende radia Mera, Parpatij, Souwantan, Maranga, Mattamara ende 
Bansa de Raija als overstens ende maden neffens densellven Toulela 
Palawan, sonders welckers advijs ende goedtvinden mits * het gouvernt 
ende beleijt van Nanningh aengaende sall mogen gepitchiaerdt offte 
besloten werden, op pene van nulliteijt ende verlies zijns ampts, tot 
weleken eijnde blancke brieffken 4, met merck van de Comp* getekent 

t Vgl. hiervóór, bldz, 854, noot 1. 
* Val. Dogh-Register 1641—1642, bldz. 79, 94, 95, 112, 181, 187. Is deze 

stroom de tegenwoorpige Linggi? In elk geval ligt zij „op dese syde van 
Cabo Rachado" (Dagh-Register 1640—1641, bldz. 226). 

8 Dagh-Register: .niets.” 
€ Dagh-Register: „de blancke brieffkens.” 

mn = 
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Sundagh ofte Rustdagh, van gelijcken Heijlige dagen die gewoon zijn 
te vieren, niet observeren mogen, maer soo lange-in dit geweste 
zijn (om alle onheijlen voor te comen) deselve geschuwt sullen moeten 
werden. Dat men alle psalmboecken, testamenten, ofte eenige andere 
diergelijcke boucken, waermede de Christenen hun ordinarie te buijten 
gaan, uijt d’oogen der Japanderen sal houden, ofte soo contrarie 
te doen bevonden, sullck als de Portugeesen gestraft werden. 7° 
maen, 3 dach; (onderstont) uijt den naem van de twee regeerende 
gouverneurs van Nangasacque. 

Dat dit bovenstaende alle de Hollanders, die reede gearriveert zijn 
ende hier naer oock te verschijnen staan, hun door den Hollandsche 

capiteijn serieuselijcken belast werden zal, ende sulex met zijn eijgen 
onderteeckeninge bevesticht, sullen ons wel laten gevallen. * 

Was onderteeckent M. Le Maire. 

Item tot meerder beswneringe, dat gelijck eertijts de Portugeesen 
en nu de Chineezen, alle des Comp™ schepen gelijckelijek precijs 
den 20 dagh van de 9° Japanse maene (zijnde dit jaer 24 October) 
sullen moeten vertrecken, en d'onvercochte coopmanschappen terugge 
voeren, vergunnende de laeteomende schepen vijftich dagen tijt, 
ende aen “t opperhooft met d'eerste ofte lactste te vertrecken. 

Dat de rouwe sijde als ten tijde van de Portugeesen de pancado * 
onderworpen, ende aen de 5 Keijserlijcke steden * uijtgedeelt moste 
werden. 

Dat geen Japanse dienaers mochten gebruijeken, maer van eijgen 
natie mosten laeten dienen, met bevel geen Japanse diensers noch 
Firandesen op ‘t eijland bij d'onse mochten comen, mits deselve 
voor bedeckte Christenen sijn gerespecteert. 

Dat alle “t geent vau's Comp* huijzen in Firando noch overigh 

1 Lemaire vaardigde terstond de noodige bekendmaking aan de onder 
zijn gezag staande Nederlanders uit, welke aldus eindigt: „Niettegenstaande 
dit alles voor cen Christelijck gemoet hert ende swaer valt om te obser- 
veren, soo ist dat echter, om alle swaericheijt soo veel mogelijck voor te 
comen, die hier over 'sComp* rijcke capitalen, schepen ende volekeren 
mochten comen te ontstaen, ons soo lange hier noch «ijn naer sullen moeten 
voegen. Ondertusschen betracht een ijder met innerlijcke heilige gedachten 
zijn Godt te dienen.” 

* De jaarlijksche prijszetting door de gouverneurs van Nagasaki van de 
verschillende zijdesoorten. 

2 Yedo, Miako, Osaka, Sakai en Nagasaki (Nachod, 8. 244), 
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jaren de betrekkingen tusschen de Nederlanders en het rijk van Bijnpoer 
niet verbroken geworden. Zóö werd den 21 Ootober 1640 de opperkoop- 
man Klaas Korneliszoon Block „met oen proper geschonck” naar don 
Sultan gezonden, om de Portugeezen, van wie men had vernomen, dat 
zij met Bijapoer wilden onderhandelen, „daerinne voor te comen”, Block 
verzacht nieuwe fermans, ul. van tolvetihela voor 's Comp* gooderen en 
tot verlof, om, „dewvle (vermits der Portugesen boosdadicheyt) in 
Wingerla Comp” dienaeren ende middelen niet wel seecker waren, de 
logie met eenich geschut mochten versien”. Niettegenstaande stellige 
beloften, werden de fermans wel „geconsipieert ende geschreven”, maar 
waren zij „noch niet geteeckend ofte geschapt”, toon Blook na eenigen 
tijd toevens weder vertrok (Vgl. Dagh-Register 16401641, bldz. 100, v.). 
Niet lang daarna moeten de onderhandelingen met de Portugoozen, die 
tot het verdrag van Juni 1641 hebben geleid, zijn begonnen. Al spoedig 
echter kwam eene nieuwe wijziging in de politieke verhoudingen en aan 
Blocq, die in October 1641 weder naar het Bijspoersche hof vortrok 
en tamelijk forsch optrad, gelukte het, onderstaande fermans te var 
et „Sijnde in substantie partije schoone Moorso beloften, die meer 
tot baetstreckinge als uijt goede meeninge voortgecomen sijn”: het 
bleek o.a, dat de Sultan in die dagen ,andermael tracht in vruntachap 
met de Portegtee te oomen”, al gaf hij voor, dat hij „met souderlinghe 
vruntschap ontsteken” was voor Blocq: „wij spreecken met de Portugesen 
met ons mont, maer met U met onze harte”,! enz. (Dagh-Register 1641— 
1642, bldz. 230, v.v., 238, v.v). 

Ferman des coninex van Visiapour om thol vrij 
overal te negotieren. Hierboven stont een zegel met inct 
gedruckt, daerop sijn tijtel opt Parsiaens geschreven stont. 

Alle gouverneurs, tonnedaers, karokas, thollenaers, ende toe- 

sienders van wegen als pachters ende anderen, hoe die oock souden 

mogen zijn, bevel hebbende over eenige plaetsen onder ons gebiet, 
werden bij desen verwittight, dat d'Hollanders ons clachtig gevallen 
sijnde, onse fiermans aen haer om over al thol vrij te zijn ver- 
leent *, niet geobedieert wert, wij uijt onse authoriteijt hem desen 
een ander tot renovatie ende becrachtinge desselfs hebben vergunt, 
gebieden ende belasten een ijder wie het sij, dees onse gebot te 
obedieren, ende soodanigh te onderhouden, dat de gemelte Hollanders 
niet andermacl clachtigh comen te vallen, op pene die sulex con- 
trarieert sonder genaeden, ander ten exempel, gestraft sullen worden, 
sonder dat hun met d'een off d'ander excuse sullen mogen behelpen. 

1 Toen in 't begin van 1642 de Portugeezen een schip van Bijapoer be- 
machtigden, zorgde Block, dat dit aan 't Hof werd bekend: „om uijt soodanige 
vonckjes een goet vier te verwecken” (Dagh-Register 1641—1642, bide. 251; 
1643—I644, bldz. 198, 223). 

* Wanneer, is mij niet bekend. 
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OXLIL KUST VAN KOROMANDEL. 

13 April 1642. + 

Matthijs Hendrikszoon Quast, bevelhebber der vloot op de Westkust 
van Vóór-Indië (vgl. hiervóór, bldz. 848, noot 2), overleed den 5—6 

October 1641 aan zijn vóór den vijand bekomen wonden. Hij werd opge- 
volgd door Cornelis Leendertsen Blauw, die den 5 Januari 1642 met 
een deel zijner vloot „van voor Goas bhare” opbrak naar Ceilon en van- 
daar, vereenigd met Dominicus Bouwens, naar Vóór-Indië's Oostkust ging, 
met een troopenmacht van ruim 700 man en een vloot van 8 schepen, 
„om ijets voorderlijck ten dienste van de Comp* op Nogepatnam ende 
St. Thome te attenteeren”, in welke beide plaatsen de Portugeezen waren 
gevestigd. Den 12 April kwam men dan vóór Negapatam, gelegen in 
het gebied van den naik van Tanjore. Vóórdat de stad werd aangoetast, 
begon de Portugeesche bevolking te onderhandelen en den 18 April 
werd „tusschen ons ende de alsdoen present wesende Portugeesen uijt 
den naeme van de Negapatnamse borgerije het contract getroffen”, hier- 
onder afgedrukt (Dagh-Hegister 1641—1642, bldz. 222, 249, 246, 252, v., 
255-257, 275254, 200204, 296, v.). St. Thome werd door de onzen 
ongemoeid gelaten bij deze gelegenheid. 

Wij Cornelis Leendersen Blauw ende Dominicus Bouwens, com- 
mandeurs over de vlote van offence, grasserende langhs de cust van 
Indie, mitsgaders deselve secrete raetspersonen, beloven bij desen 
van wegen Haer Ho, Mo. de Heren Staten Genernel der Vereenigde 
Nederlanden, Sijn Hoogheijt den doorluchtige Here Fredrick Hendrick 
bij der gratie Gods prins van Orangien, grave van Nassauw etc. , 

mitsgaders de E. Heren bewinthebberen van de Oostindische Comp’, 
uijt de naeme van haer Ed. d’ Heer Gouverneur Generael Authonio 
van Diemen ende de H™™ Raden van India, aen alle de Portugesen 
inwoonders der stad Negapatam, ten aensien ons desselfs residentie 
plaetse voornoemt demoedigh ende reverentelijck hebben opgedragen, 
om ‘tselve met Nederlantse guarnisoen te besetten ende naer ons 
te nemen onder soodanige reserve dat sijlieden haere vrouwen , kinderen 
ofte middelen in 'tmiuste door onse ofte d'onse niet beschadicht, 
maer wel ter contrarie van alle overlast der swarten ende inhabi- 
tanten deses lants bevrijt en beschermt sullen werden, blijvende 
sijlieden verders onderworpen, een behoorlijeke ende gereguleert con- 
tract volgens * de buijt van de overwinuaers als andersins met ons 

1 Overgenomen uit Dagh-Register 16411543, bldz 256, 283. 
* Op bldz, 283: ,wegen”. 
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Oedjong-Salang en Bangeri de z.g. „tinquartieren” van het Schiereiland 

Compagnie te trekken. Het eerst gelukten de plannen — althans gedael- 
telak — met Kedah (Vgl Heeres, Bowestoffen, III, bide. VII—XI, 106 
v‚v‚, waar het contract door mij is afgedrukt geworden.) 

Accoordt ende contract gemaeckt bij Jan Hermansen, 
oppercoopman ende directeur deser quartiersche comp- 
toireu * wegens den standt der Vereenighde Neder- 
landsche Oostindische Comp* int eoninckrijek van Queda, 
uijt authoriteijt van d’B, Heer Anthonio van Diemen, 
gouverneur generael over Orienten, mitsgaders bij 
missive van de U, Heer Joan van Twist, gouverneur 
en directeur van de stadt ende fortresse Malacen en 
zijn B. missive aen de Maij' in dato 18° Junij 1642 
ons daertoe geauthoriseerdt, ter ener zijde ende den 
doorlughtigen coninck van Queda, Poule Laea * ende 
meer andere heerlijckheden ter andere zijde, dat voor 
eeuwigh onverbreekelijck , desen 11™ Julij 1642 jn Queda, 

Eerstelijck sall den Koninck toelaten, [dat van) alle den tin in 
Queda off van buijten in comt, vallt aen de Vereenighde Neder- 
lantsche Oosstindische Comp®*, de dienaers desselffs, de gereghte helfft 

ende dat tot 7 taijll 13 maes trae (?), jder teijll gereekent tegens 
4 R*, d'masen } d°, sonde zijn gemellte taijlls en masen t’samen 
gerekent just 31} R* sleghte Quedase munt pr baer. Edogh t volck 
van die den thin aen de Hollanders te merckt brengen wert iu haer 
believen vasst gestellt off kleden jegens een redelijcke marct dan 
gemelte Quedase munt begeeren, zonder andere uijtwegen van 
Spaense R* off eenige andere pretentie te macken gehouden zijn te 
leveren. 

Vorders den Coninck sall niet vermogen, eenigh tin met zijn 
eijgen jaghten, prauwen als andersints, veell min andere natiens, 
uijt te voeren voor ende alleer den Coopman ofte andere Comp* 
dienaers, daer toe gelasst, met een gecommitteerde van den Coninck 

aen boordt gecomen zijn, jtem de quantiteijt gewoogen en perfec- 
telijok aen de voorstadt Ponpon opgenomen heeflt; welck verbandt 
gemelte Comp" schepen off jaghten als anders, eer eenigh tin van 

1 Vgl. Dagh-Register 1640—1641, bldz. 167. 
1 Poelan Laddas (ten Noord-Westen van Kedah)? 

ta a 
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Loehoe en de Tornataansche Grooten wenschten zich niet in de omstan- 
digheden te schikken. Vooral de kimelaha Lochoe trad op den voorgrond 
in het verzet tegen de onzen, gesteund o.a. door Makassaren. Nadat in 
1641 de krijg met afwisselend geluk was gevoerd, kreeg in Februari 1642 
de bekwame gouverneur der Molukken, Antonio Caen, de leiding. De 
Kimelaha trachtte met de onzen wide op goeden voet te komen en 
verzocht met zijne ,adherenten” om vrede, „op sodanige goede conditien 
ende voorwaerden" als Caen „zoude gelieven te preseriberen, ende wierd 
dezelve op den 20“ Augusti ,,.. besloten ende daervan inde Neder- 
duijtse als Maleijtse tale een contract getekent, Inijdende int Nederduijts 
van woort tot woort als volgt” (Vgl Tiele Heeres, Bouwstoffen, IL, 
bldz, LXIV, v.; deel TIT, bidz, XXVI, v., 40; Dagh-Register 16411642, 
blde. 1—22.) 

De gecommitteerde afgesanten der negrijen Combello, Mas- 
selijn ', Erangh, Noula ', ‘teijlant Quelangh, Hattapouti ', 
Assahoudi, ende Latou Tahakeea *, binnnen “t Casteel de be- 
vredingh ende slissing van oorlogh bij d'E. H* gouverneur Antonio 
Caen versocht hebbende, sijn alle hun alle vorige contracten, inson- 
derheijt het laetste in den jare 1688 tusschen d'Ed. Heer Gouver- 
neur Genernal Antonio van Diemen ende d’E, Hee Raden van India 
ten eere ende den Coninck van Teruate ter anderen zijde besloten *, 
voorgehouden, waerop naer verscheijde vriendelijcke discoursen (alsoo 
verclaren gemachtigt te sijn om alles af te handelen) gevolght is, 
dat belooft hebben het voorgaende contract naer te comen ende op 
haer wetbouck Mussahaphi gesworen, ons metten aldereersten, soo 
haest sijn E. selfs ofte een commissaris uijt sijn E. name voor Combelle 
comt te verschijnen, bequame plaetse naer onse gelieven tot huijs ende 
sterck gebouw willen iuruijmen *, de vremdelingen wegh schaffen, den 

handel verbieden, deselve nimmer meer aanhouden, den Quimelaha ende 
sijnen aenhanck verwerpen *, alle haer geschut ende oorlogsgereedschap, 
dat noch in de bovenste negrijen is leggende, beneden in onse bewa- 
ringe brengen ende wijders alle de giroffelnagelen, die in toecomende 
tijden te innen staen, in des Comp™ magasijnen, mits betalende 
den bestelden prijs sullen gebracht worden, waertegens de E. Ht 
gouverneur voornoemt is belovende, dat henluijden voor allen over- 

last, dien de vijanden der Ternataensen ende Nederlantsen staet 

“1 Massili aan de Oostkust van Klein-Ceram; Noela aan de Westkust, 
Hatapoeteh op Kelang. 

* Vgl. Heeres, Bowestoffen, ILT, bide. 40, noot, 
* Vgl. hiervdér, bldz. 316, v. v. 
* Dit gebeurde reeds den 25 Augustus (Dagh-Register, bläs. 22, v.). 
* Caen vertrouwde den Kimelaba volstrekt niet (Vgl. Bowostoffen, III, 

bidz. 40, noot). 

lll 









OOST-INDISCHE COMPAGNIE 16021800, 375 

Anticon 5. 

Nogh versoeckt eerbiedelijck, dat wanneer iemant van de Hollantse 
natie in het onderhoorige landt overlijde, de regenten van dat lant- 
schap dan hare goederen in bewaringe nemen en houden op dat 
(daervan) niets verlooren en ga, totertijt een erfgenaem der over- 
ledene te voorschijn komen en ingevalle den overledene eenigh metgesel 
van sijn eijgen laudt bij zich hebbe, dat dan die goederen aen hem 
(metgesel) ter handtstellen; dogh soo dit een metgesel van een ander 
(land) ware, dat die regenten alsvooren die goederen in bewaringh 
nemen en houden: sijn bevel is “t hoogste. 

*s CONINOX APOSTIL. 

Wij hebben soodanigh ordonnerende bevoolen als sij versocht hebben. 

Arnicun 6. 

Ook soo versoeck eerbiedelijck, dat gebiedende bevele, dat soo wanneer 
int reijsen van voorschreven natie door het onderhoorige landt van 
den hooghaensienelijcke prince hare goederen door dieven gestoolen 
werden, deselve dan (wederom) te voorschijn doen brengen off anders 
te vergoeden hebben, als mede dat het volk van de opsienders der 
caflilachs (maer alleen) haer gerechtigheijt volgens de costume te 
nemen hebben, sonder daerboven iets te vorderen off t'eischen : zijn 

bevel is "t hoogste. 

s’ CoNINCX APOSTIL. 

Zij effectueren in soodaniger voegeu als sij (Hollanders) versocht 
hebben en erkennen dit voor saecke van gehoudenisse. 

Ansteun 7. 

Item soo versoeckt eerbiedighlijck, dat soo wanneer voorschreven 
natie camelen en andere lastbeesten sal begeren, de vrachtiers dan 
van dat landt deselve voor haer op te soecken hebben, als mede 
dat se, soo het van noode mocht wesen, iemant van mansel tot 

mansel ' (om de cafilach te geleiden) medegeven: als oock, dat de 
geestelijcke regenten uijt eenige intentie en interest aen haer geen 
moeijelijekheden toe eu brengen: sijn bevel is “t hoogste. 

8’ CONINCX BESLUIJT, 

Zij effectueren in soodanigen voegen, als sij Hollanderen versocht 
hebben, sonder tegens het gebodene eenige contraventie te practiseren. 

t „Masel ofte rustplaetse” (Dagh-Register 1648—1644, bldz. 170). 
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geve eerbiedelijck te kenne alle sijne redelijcke versoecken en be- 
geeren, die sal mogen hebben, sullende op de versoeken van hem 

dan ordonnerende bevelen, hetgene volbracht staet te werden. 

Boven dit versoeckschrift met sijne apostillen aen de slinker hoeck 
stont het generale besluijt over al voorschreven articulen in deser 
voegen als: 

L. 8. van den Diwan als vooren. 

In soodaniger voegen, als op de 15 articulen ten dienstiger ant- 

woordt gepast is, effectueren sij sonder tegens dit bevolene eenige 
contraventie te practiseren, en erkenne dit voor een saecke van 
gehoudenisse, Geschreven in de (maend) Ziel-Huzjah den Heilige 
des jaers 1082 naer de vlucht Muhammeds uit Mecca naer Medie- 
nech. Overeencomende met de maent ! des jaers 1623 naer 
Christi geboorte. 

Achter op den dorso boven aen naer de slincker hoek stondt : 
bij de hooge boven al verhevene mondelijcke ordonnantie. 

En hier onder: L. S, van den Atimaad Dauleh * in die tijt. 
Ende leeger: Hier van is een verbindschrift in bewaringh. 

Voorts boven in de binnen sijde recht over het voorschreven 
generael besluit van den Coninck Abbaas de grote nae de slincker 
sijde toe stondt de confirmatie en vernieuwingh van de voorschreven arti- 

culen door den coninck Safie d'eerste * gedaen in deser voegen aldus. + 
Daer is een van de werelt te gehoorsamene gebodt geschiedt, 

namentlijck dit: 
Alsoo in desen tijt de Hollantse natie de voorschreven articulen in *t 

gesegende gesicht van mij, hoogh aensienelijcke prince, gebracht heeft, 
soo hebbe uijt oneindelijke gunsten jegens voorschreven natie aen 

d'inhouden van voorschreven articulen van d'eerste aff tot de laeste 

toe een hoogh aensienelijke confirmatie en vernieuwingh gebie- 
dende gevoegt: ‘tis dan noodsaekelijck dat niemant daertegens en 

practisere, ende d'innehouden van deselve voor geconfirmeert en ver- 

nieuwt erkenne, en achten dit voor een saecke van nootsaeckelijcke 

1 Oningevruld. — Daoe'lhiddjah 1032 loopt van 26 September tot 24 October 
1633. — Vgl hierbij hiervddr, bldz. 153, v.v., blds. 155, noot 6 en bidz 

191, noot 4 

2 „Vertrouwder des rijcx” (Dagh-Register 1543—1644, bldz. 189). 

3 Sjah Abbas’ opvolger. 

* Hier volgt nog in het handschrift: „De plaets van het cleine segel des 

coninx Safie de Eerste”. 
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achtervolging. Geschreven in de maend van de Heijlige Muharrem 
des jaers 1040 (naer de vlucht Muhammeds nijt Mecca naer Medienach), 
overeencomende met de maendt April des jaers 1629 naer Christi 
geboorte 1, 

Voorts achter op de ruchsijde naer de slinckerhandt schuijns ter 
sijden van het segel des voorschreven Atemaad Dauleh Saroe Takie 
om voorschreven artieulen te confirmeren en vernieuwen met deze 
woorden aldus: 

In soodaniger voege als het bevelschrift van den prince Hakaan * 
des vreuchden plaetse in de binnensijde uijtgegaen is, aldus schrijven 
volgens “t hooghste gebodt in deselve binuenzijde mede een man- 
dament van confirmatie en vernieuwingh. 

Hiernevens dicht sen stondt de paraphure en ondertekening 
van dien Atemaad Dguleh aldus: Slave van *t Hoff, Muhammed Takie. 

Aen de rechtersijde naer de kant toe stondt bij de hooge bovenal 
verhevene moudelinge ordonnantie, En daer schuijns boven het ordi- 
naris devis van d° Atemaad Dauleh als: Iek heb op Godt vertrouwt. 

Hier onder het woordt Cholaseh. 
En een weinigh leger het segel van den Ahmaad Dauleh Saroe Takie. 

Eijndelijck in de binnensijde tusschen het generael besluijt van den 
coninck Abbaas de Groote en het vernieuwde mandament van den 
coninck Safie de Eerste is het bevelschrift der confirmatie on ver- 
nieuwing van voorschreven articulen door den coninck Abbas de 
Tweede gedaen, sijnde van een ende selve woorden als het manda- 
ment van confirmatie en vernieuwing des coninck Safie de Eerste 
voorschreven, hebbende geen andere onderscheijt als in het 
zegel en den dato, sijnde hetselve met het kleine segel van 
den Coninck Abbas de Tweede * gecacheteert, ende den dato 

csicsralica in de maendt van den respecterende Rezjeb + des 

1 Dit klopt niet. Moeharram 1040 loopt van 10 Aug. tot 8 Sept. 1680. Maar 
ook deze tijdrokening strijdt met de berichten uit Perzië van onze vertegen- 
woordigers aldaar, volgens welke in 1681 en 't begin van 1682 de privileges 
van Abbas den Groote nog niet door zijnen opvolger waren bevestigd (Zie 
re blìda. 254 en Dagh-Register 1831—1634, blds. 88). 

+ „Dit is de cortijtel van den Coninok Safie Peerste", zegt ons handschrift. 
3 Sjah Sofi overleed den 11 Mei 1642 en werd opgevolgd door zijnen oudsten 

rg Abbas II (Vgl. Dagh-Register 1643—1644, bldz. 174, y.). 
* Radjab 1052 loopt van 25 Soptember tot 24 October 1542. 
Aan het slot van het handschrift wordt nog melding gemaakt van de 

registratie van deze bepalingen, enz. Ik laat dit alles hier weg. 
Dat Augustus in de Nederlandsche vertaling onjuist moet zijn, blijkt ook 

uit Dagh-Register 1649—1644, bldz. 175, v. 

= 
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-voyeert”! Zoo was er een schijn van waarheid gekomen over Van Vliet's 
bewering in Palembang, dat de GG. „niet meer werck (maeote) van den 
Mattaram als den oliphant van een mugge ofte miere mach doen” (Vgl. 
Heeres, Bouwstoffen, TI, bldz. XLII, 108 v‚v., waar 't contract ook is 
afgedrukt; De Jonge, Opkomst, V, bldx. 266, v.; Mac Leod in Indische 

Gids, 1903, bldx, 1923 —1929; onuitgegeven ress, GG. d R. 2 Juli, 23 Aug. 
1642, missive GG, & R. aan Van Liesveld te Palembang 29 Maart 1642, aan 
den Pangeran, 29 Sept. 1642, instructie van G. G. én R. voor Van Vliet, 29 
September 1642, journaal van Van Liesveld op de Bredamme (een der schepen 
van ‘de vlaot onder Van Vliet), 30 Sept. — 20 Oct, 1642 ; res. van „den secreeten 
raadt der vlote“, 22 Oct. 1642, enz). 

Accoordt ende contract tusschen Edelen Heer Anthonio 
van Diemen, gouverneur generael over den standt der 
Vereenighde Nederlanden jn Jndia Orientalis ter eener 
ende sJebingh Palimbang, pungaran over Palimbang 
ende 't eijlandt Bancka etc* , gemaeckt met voornoemden 

pangaran bij ons, Jeremias van Vliett, commissaris ende 
extraordinaris gesant aen Sijn Hoogheijt, Arinen Liesvellt, 
oppercoopman ende hooft van de Nederlandsche com- 
mertien in Palembang *, beijde daer toe geauthoriseerdt 
van sijn wellgem’™ Kd°, ende den oppercoopman Drieck 
Snoeck, wellck contract onverbreekelijck ende voor _ 
eeuwigh wesen sall, 

Ferstelijck sall den Pangaran toelaten, volgens d'acte van den 
cap" Pieter Sourij in November 1640 verleent *, dat de Neder- 
landtsche Comp* in Sijn Hoogh* hooffstadt Palimbangh op de ver- 
gunde plaetse, streckende O, Z, O. aen de overcandt langhs de 
reviere, van sulcken lenghte ende breete als noodigh hebben, op hare 
cossten laten bouwen ende doen maken sall soodanigen magasijn, 
‘t zij van houdt offte steen, als den Capiteijn Geuernel sall goedt 
vinden ende gelieven te ordonneeren. 

Den Pangeran sall niet vermogen, eenige Portugesen, Javanen, 
Chineesen offte wat natie “t zellve moghte wesen op 50 vadems 
omtrent Comp" magasijn te laten woonen, maer ter contrarie haer 
t zellve verbieden, tenzij met toelaten van 's Comp* resident. 

Des Comp* dienaeren ende subjecten, tzij van wat natie die zijn 
offte van waer comen, zullen genieten vrijheijt in de Christelijcke 
religie, d'sellve onverhindert ende zonder spot exerceren ende in 

1 Vgl. hiervóór, bldz. 348, noot 4 
* Vgl. hiervddr, bldz. 848 on noot 2. 
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Des Comp* dienaren, vassalen ende subjecten onder 't gebiedt 
van den Capiteijn Generael,.die hier comen negotieren, zullen be- 
talen van alle cleeden, die geopend werden, jder sorteringe een stuck 
zonder meer; ende van den peper, die uijt Zijn Hooght rijck ver- 
voerdt zall werden, hondert vijff R* van 8° in spetie van jder 
hondert pijcoll, te weten taghtigh R* voor den Pangerau ende vijff 
en twintigh d® nen den Sabander, die tot dat ambt geadmitteerdt 
is offte gebruijkt werdt, welcke gereghtigheijdt ende ' Pangoran 
ende Sabandar bij manquement van peuningen in cleden merckt- 
ganck sullen aannemen ende haer daer met laten contenteren. 

Alle coopluijden, borgelijck ende gemeene persoonen, egene 
uitgesondert, sullen vermogen met ’s Comp" residenten te handelen, 
coopen ende vercoopen in alle coopmanschappen ende goederen, 
sonder dat ijmandt sulex sall beletten offte verhinderen. 

Den Pangeran zall zijne jngeboornen ende jngesetenen, 't zij 
Chineesen offte andere natien, daer met ’s Comp* residenten han- 
delen, aen doen condigen, dat niemandt cleeden uoghte comptanten 
sall verstreckt werden, eer d'sellve peper aen boordt hebben gele- 
verdt en principalijck niet aen de Grooten van 't rijek, omdat men 
daer mede de meeste moeijten heefft en ‘t weijgeren onlusten ver- 
oorsaeckt, ten ware de Pangeran dacr selffs voor willde ressponderen, 

Soo *s Comp* resident noghtans goedt vont, aen Chineesen offte 
ijmandt cleden ende comptanten voor alleer dat peper leveren te 
vertrouwen, sall voornoemde resident bij manquemendt van tijde- 
lijke * betalinge vermogen, soodanige luijden 't scheep gevanckelijck 
setten ende voor 't vertrek niet volldoende, nae Batavia voeren, 
sonder dat Zijn Hoogh', schoon “t jngeboorne zijn offte Chineesen, 
die hun onder Zijn Hoogh*, de Coninginne offte eenige Grooten 
hadden begeven, ‘t sellve in eeniger manieren sall beletten, maer 
ter contrarie alle devoir aenwenden, d'onse satisfactie geschiede. 

Den Pangeran sal niet toelaten, dat eenige natie peper uijt sijn 
landt vervoere als alleen ’s Comp’ dienaren ende hare subjecten 
offte zijn jnwoonders, mits dat sij d'sellve op B** brengen, allwaer 
hun goedt onthael aengedaen ende in alles geaccommodeert sullen 
werden. Jngevall den uijtvoer van peper bij ’s Comp* residenten 
vermerekt werdt, sullen vermogen alles te lighten, allwaerdt binnen 
de rivier offte hier ter rheede, 

+ Bouwstoffen, bldz. 110, heeft hier: „den”, 
* In de beteekenis van „tijdige”, 
* Batavia. 
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soo d'selve nae andere plaetsen tenderen, sullen ’s Comp" scheepen 
offte hare subjecten, als selffs voor de Palimbanghse reviere, zee- 
haven ende plsetsen onder ‘tgebiedt van den Pangoran, mogen 
aenslaen ende voor goede princen houden. 

Des Comp* dienaren offte hare subjecten sullen binnen de Palim- 
banghse reviere t geen handelaers beschadigen, maer soo binnen 
voornoemde reviere offte in de Palembanghse strate * eenige 
-oorloghsvaertuijghen van den Mattaram * bejegenen, moge d’sellve 
vrijelijck aentassten, sodanigen hostiliteijt thoonen ende beschadigen 
aen schepen, volckeren ende goederen, sooals te rade werden sullen. 

Den Pangeran sall voortaen sodanige bontgenoot en geallieerdt 
vrundt van den Capiteijn Geuerael ende Nederlantschen staedt sijn, 
eeuwigh en onveranderlijck blijven, dat niet vermogen sall, hunne 
vijanden in eeniger manieren t’assisteeren, maer ook voor vijanden 
houden ende doen houden +, die haer hosstijle possture tegen sijn 
Ed., sijne dienaers; hunne commertien offt subjecten stellen off doen 
stellen op pene van ook in vijantschap met den Nederlandtschen 
staedt te vallen, Jntegendeell sall den Capteijn Generael den Pangeran 
in alle toevallen adsisteeren ende tegen zijne vijandeu- soodanigh 

protegeeren als den noodt vereijschen, ‘s Comp* maght toelaten 
ende de gelegenheijdt senwijsen zall. 

Tot besluijt belooft den Pangeran mits desen, dat ons binnen 
zijn riviere in alle swarigheden ende voorvallen sall beschermen 
jegens alle gedughte offte openbare vijanden ende geveijnsde vrunden , 
die ‘sComp" dienaeren offte hare subjecten met gewellt offte practijcken 
eenige hinder souden willen mogen offte connen aendoen. Welck 
contract ter wederzijden met onse handtteekens becraghtight is. 

Int schip de Luijpaerdt in de reviere voor Palimbangh desen 20° 
October A°. 1642 5, 

+ De Ajer Moes. 
2 Straat Banka. 
3 „Den Mattaram” wordt steeds gebruikt in die dagen voor den vorst van 

Mataram, 
* Dus ook Mataram, 
* Het (onuitgegeven) journaal op de Bredamme, eon der schepen yan Van Vliet, 

door Adriaan van Liesveld gehouden, zegt, dut het contract werd onderteekend 
den 21 October, op welken dag ook de plaats werd aangewezen, waar de 
0. L C. een loge zou vestigen: palen met 's Comp" wapen werden opgericht. 
De Palembangers drongen aan op het bouwen van een sterkte in hun land, 
„Bovendien dronghen seer stercq aen om doorgaens een schip woor dese 
staet te mogen liggen hebben” (Van Liesveld aan den G.G., 26 Oct. 1642). Den 
22 Oct. werd besloten, dat Van Liesveld met twee schepen voorloopig in 
Palembang zou blijven. 

1 Volgr. HIL 25 

ll 
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Dit ootract is met drie zeegells becrachtight, namentlijck van 
Sjebisgh Plimbangh, pangerangh, radingh temmagen, cerste, 
ende kesij tammagon Nazza Pra Radie, derde persoon int rijck; 

ende onderteekent bij Jeremias van Vliedt, Adriaen van Liesvellt, 

Direk Snonek, neffens hunne wapens in rovden lack daer op gedruckt. 

CXLVIII. FORMOSA. 
1642. ' 

Vóórdat aan den gouverneur van Formosa bekend werd, dat de 
Spaansche versterking van Kelang, den 26 Augustus 1642, in handen 
van de onzen, onder bevel van Harousé, gevallen was (vgl. hiervóór, 
N° CXLV), had de gouverneur, Traudenius, den sergeant-majoor Lamo- 
tius, juist met versterkingen uit Batavia gekomen, naar Kelang gezonden 
met 3 jachten en een ,quelpaert”,? om daar de opperleiding te voeren. 
Zijne instructie, door Traudenius geteekend, is van 7 September 1642. 
Vooral de verwachte goutmijnen, „het langh gewenschte desseijn”, zouden 
nà de eventueele verovering van het Spaansche fort het hoofddoel zijn. 
Hij moest die trachten te bereiken, ,’t sij bij wege van minne... ofte 
wel met macht van wapenen”. Het laatste zou wel het geval zijn: „want 

het schijnt, dien brutalen hoop (nl. de inlanders van Kelang—Tamsuij, 

„die almede den beost spelen”) niet met vruntschap, maer met force 
van onse waepenen tot reedelijckheijt moeten worden gebracht”. Verder 
moest hij het land voor de O. I. C. in bezit nemen. Een garnizoen moest 

in het eventunel veroverde Npaansche fort blijven (Vgl. deze Bijdragen, 
Nieuwe volgreeks, II, bldz. 92, v.v.). Een der resultaten van Lamotius’ 
tocht is onderstaand verdrag. 

Artijkelen ende conditien, d'welcke door den velldt- 

overste Joannes Lamotius ende den Raedt op Quelangs 
inwoonders van Formosn voorgestellt zijn ende ook 
aengenomen ende beloofft hebben t’aghtervollgen, om 

onder onse bescherminge ende in ons verbandt te mogen 

sengenomen werden. 

\ Ende eerstelijck dat zij aen de Nederlanders hun laudt ge- 

1 Uit het Contractboek. De datum staat nict geheel vast, maar moet 
conigon tijd later zijn dan 7 September, de dag waarop Lamotius' instructie 
door den gouverneur van Formosa is vastgesteld (Vgl. deze Bijdragen, Nieuwe 

volgreekn, I, bldz. 98. Vgl. hiervóór, bldz. 368, v.). In het Contractboek 
bevindt rich het stuk dan ook na het contract met Palembang van 20 

October 1642, 

1 Wie kent do afleiding van dit woord ? 
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willighlijek ende bereijdt zijn op te dragen, sulex metter daet zullen. 
doen blijeken, nu ende ten eeuwige dage ende voorts deselve natie 
gehou ende getrouw te blijven. 

Dat geen wapenen tegens ons ende uiewandt van onse geallieerde 
vrienden ende bondtgenooten noghte tegens den geenen, allwaer wij 
ende zij tegenwoordigh mede vereenight zijn en zullen aennemen 
offte gebruijcken om geenderleij oormeke, maer ter contrarie alle 
hullpe, faveur en bijstandt met goedt ende bloedt te betoonen ; ende 
specialijck eenige van onse offte van onse geallieerde met hun 
jaghten, offte ander vaertuijgh op hare strant te vervallen en te 
verongelucken, dat alsdan deselve hunne leven ende vaertuijgen 

getrouwelijck sullen hellpen bergen eu ter naesster plnetse van onse 
guarmisoeu offte fortressen te hellpen brengen. 

Dat zoo wauneer een princevlagge met een ciap offte merck, 
gelijck haer mede gegeven is, in haer dorpen wert verthoont, hunne 
outste ende oversten terstondt nent cassteell op 't eijlandt Quelangh 
sullen verscheijnen, omme te aenhooren en nae te comen sodanige 
ordre en lasst als hun bij de resspective overheden alsdner sall werden 
gegeven. 

Dat mede jngevalle de jagers offte ijmandt van onse geallieerde 
bondtgenooten in ende ontreut haer plnetse moghten comen te ver- 
vallen, sij deselve weder sullen te reghte brengen, sonder eenige 
hinder offte jmpechemeut te doen ende ter contrarie alle weghge- 
loopen en gevlughte swarten en aendre vrije offte lijffeijgenen, die 
zij souden mogen vernemen, terstondt ende sonder vertoeven, soo 

in der minne als met gewellt, ende in cas van groote opositie 
dersellver hoofden offte coppen van* 't voorschreven Quelangh 
offte ellders allwaer die thuijs hooren sullen brengen, waer voor 
hun een redelijcke recompense sullen genieten. 

Dat jnsgelijck gehouden zullen zijn, soo wanneer wij met eenige | 
jnwoonders in oorloge qoamen te geraeken, ons met hun groote 
maght en t'ouser eerste requisitie comen assisteeren, “t welek wij 
jusgelijex tegens hare vijanden tot hun bescherminge sullen doen, 
behoudelijek dat den oorlogh in rade bestaen, ende met onse 
kennisse bij der handt genomen werde. 

Eijntelijck dat alle de naesstgelegen dorpen eens ter weeke ende 

de veerste eens alle 14 dagen allhier met aerdt ende boomvrughten, 
alsmede met hoenderen, eijeren, visch, groot en kleijn beesstinell 

op den passer om te venten sullen verscheijnen, welcke goederen 

1 Schrijfout voor: „aen"? 

a ke 5 al 
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Cornelis Weijland, naar bet Hof van sjab Jehan (vgl. hiervóór, bidz. 
268, ¥.), die toen verblijf hield te Lahore, werd gezonden. Den 19 October 
werd Weijland tot den Grootmogol toegelaten met geschenken en een 
brief namens den Gouverneur-Generaal. Verschillende fermans waren het 
resultaat van dezen tocht (Dagh-Register 1641-1642, blde. 19%; 1643 — 1644, 
bldz. 163, v.v.). 

Translaet van ’s coninex firman geschreven den 14 
dagh van de maent Chaban, ! A® 16 van siju regeringe 
ende A® 1052 van Mahomet, 

Alle groote ende cleijne gouverneurs, heijdense ragies, radaers, 
thollenaers, wachters op de revieren ende in den weg van Agra 

tot Souratta toe, sullen verstaen dit volgende gebot van den 
coninck die de Hollanders seer toegedaen is. 

Welcke door hulpe van haere goetgunstige (die staen onderen 
de voet van sijnen throon, welcke soo claer ís als de son, ende 

streckt tot aen den hemel) hebben verclaert, dat in ende rondom 

Agra, Amadabath, Brodra ende andere plaetse zijn negotieerende, 
mits betalende behoorlijcke tholl, ende gedoleert dat in gemelde 
plaetsen, alwaer sij coopen ende vercoopen, in de wech, op ider 
masel ofte rustplaetse, ele dorp, veel geldt van hare caffilas op 
den naem van tholl ende wachtgelt affgevordert ende veel travaillie 
aengedaen wert, jae daer met haer caffilas opleggen, somtijts niet 
segour rusten connen, “t welek Sijn Maij' ter oiren gecomen sijnde, 
ordineert ende commandeert dat in Souratta ende Brootcha tholl 
sullen bethalen ende nieuwers anders. Oock sal niemant van haer 
iets eijsschen, veel min nemen, tsij heijmelijck ofte openbaer. In 
welcke fausdaers * gebiet comen, sal d° gehouden wesen hun te con- 
voijeeren tot in een ander sijn gebiet, opdat haer geen schade 
overcome. Van dit voorschrevene is een firman bij haer, ende ander- 

mael op een nieuw gebiet de coninck sulex. 
Haer coopmanschappen, indigo, als anders mogen coopen als ‘t 

hun belieft; oock maeckelaers gebruijeken die sij willen ende ver- 
mach niemant daervan te participeren. 

Datum ut supra, * 

t Sjaban 1052 begint 25 Oct. 1642. Het stuk is dus gedagteekend 7 November. 
2 Fauj-dar, foujdar, phousdar: een militaire gouverneur, maar ook het 

hoofd der politie van een district (Hobson-Jobson, p. 273). 
3 Ofschoon niet al de aangeschreven gouverneurs, enz. zich veel stoorden 

aan deze fermans en Weijland dan ook al spoedig besloot, daarover zich 
weder bij den Grootmogol te beklagen, waren er toch wel degelijk hier en 
daar gunstige gevolgen van den -ferman van November 1642 merkbaar (Vgl. 
Dagh-Register 1643—1644 , bldz. 171, 178, 179, 180, 187, 188, 196). 

_ 

PE 
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Translaet van ’s conincx firman, nopende de thollen 

in Souratten, geschreven den 11° dagh van de maent 

Rammasan,! van sijne regeringe A° 16, ende van 

Mahometh 1052. 

De Hollanders sijn gecomen voor de poort van ’s coninx hoff, 
ende door hulp van haer favoriten (staende onderaen de voet van 
sijnen throon, welckers luijster is gelijck de son, ende streckt tot 
aen den hemel toe) in ’t gesichte van den coninck, ende hebben 
door de favorijte gedoleert, dat sijn dienaer (in Souratta regerende) 

hun in * verthollen der goederen die in Agra en Amadabath 
incoopen ende in Souratta brengen, veele travaillie aendoet ende 
versocht, dat Sijne Maij' gelieve door sijnen divan daerop soodanige 
wijze te stellen, ‘t welck de tollenaers in Souratte sullen moeten 

volgen ende soodanigh aen Sijn Maij' weder in reeckeninge brengen. 

Daerop heeft den Coninck gemandeert dat de thollenaers haer goe- 
deren, comende van Agra, niet hooger als van 10 op 12, dittos 

van Amadabath van 10 op 104 taxeren ofte cargeren sullen, ende 
moeten op haer facture vertrouwen ende geen meer tholl ten hon- 
dert afnemen als de manier is. De goederen in Brodera ende 
Soeratta ingecocht sullen volgens den incoop vertholt worden ; be- 
halve dit moet haer geen travaille aengedaen, noch iets buijten 

reden afgevordert werden. 

CL. BENGALEN. 
7 November 1642. 2 

Ook de handelswegen, welke van Agra naar Bengalen leidden, werden 
door Weijland bij zijne zending naar Lahore niet vergeten, zooals uit 
onderstaanden ferman blijkt. 

Translaet van’s conincx firman nopende de bevrijdinge 
van de thollen op de wegh in de Poerohs quartieren °, 

1 Ramadhan 1052 begint 28 November 1642. Deze ferman dagteekent van 
B December, dus van nà het vertrek van Weijland uit Lahore op 24 No- 
vember (Vgl. Dagh-Register 16431644, bldz. 167). 

2 Overgenomen uit Dagh-Register 16431644, bldz. 170. 
3 Wat toen onder deze ,quartieren” moet worden verstaan, is uit den tekst 

van den ferman op te maken (het is ongeveer het tegenwoordige Oudh: 
vgl. Hobson-Jobson, p. 547). Op Hunters Atlas nòch in zijn Gasetteer vind ik 
de uitdrukking. Wel op Valentijn’s kaart van 'f Koninkryk Bengale (V, 1, 
bìdz. 146), nl. ,’t Land van Prurop”. Deze kaart is echter zéér onnauwkeurig. 
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8. 

Ingevalle het verbeurde, dat eenige schepen, jaghten, boots 
offte eenigh ander des E‚ Comp vaertuijgh , langs de custe varende, 
door onweder, storm offte brandt, t welek Godt verhoede, onder het 
S'jingiese gouverno quamen te stranden ofte breeken , geen pretentie 
sall den neijck van Singier offte Kistapaneijck * op eenige goederen 
mogen maeckeu, maer alle coopmanschappen, 't zij goudt offte sillver, 
alle scheepsgereedtschap, geschut, anckers, touwen, zeijlen, volck 
ende alles wadt overblijven moghte, zall den Gouverneur offte zijn 
resident int geheell werden gejntregeerdt. „nde t’ opperhooft dier 
plaetse sall verobligeerdt staan, zijn ondersaten te commanderen, 
om in alle “t geene sij cunnen de behullpsame handt te bieden ende 
de goederen als vooren wederom te restitueeren. * 

4. 

Alle Engellsen, Portugesen ende Deenen sullen van alle negotie 
in het gantsche Singise gouverno werden ontseijt, nogh hare adherenten 
ende mede hullpers om vau eenige commertie d’ B, Comp" int 
sekreedt te onderkruijpen directelijck nogh judirectelijek gedulldet, 
maer alle negotie sall gantschelijck ende alleen de B. Comp* over- 
gedragen werden. 

8. 

Ben ijder coopman van het gantse landt Sinsier sall door een 
openbaer edict offte placcaedt vergundt ende verwittight werden, 
dat die vollcomene authoriteijt ende vermogen in absoluijte effecte 
genieten, om in alle siguriteijt met alle waren ende coopmanschappen 
op alle huijsen ende plaetsen, int gantse landt Singie met DE, 
Comp* te mogen handelen, te coopen ende vercoopen, sonder eenige 
molesstatie, soo als hem dunct het meeste proffijt te zijn. Ende 
dit placcaedt sall hem van heden binnen 14 dagen een ijder werden 
cont gedaen, opdat de onwetenheijdt geen aghterstell en bhare. 

9. 

Alle ende ijder jnwoonder sall gehouden ende verbonden zijn, 
alle zijne waren ende goederen tot redelijcken prijse aen d° B, Comp* 
alleen te leveren, genietende in betalinge } in contant ende de 

1 Gebeurde. 
2 In theorie liet Kistapa naik de regeermacht nog bij den wettigen naïk 

berusten. 
5 „En niets sal ick U ojjt daervan mogen eijschen”, 
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andere twee derde parten in coopmanschappen, die haer tot zoo 
hoogen marct als de coopluijden in Palliacatta sullen aengereekent 

werden, twellcke zij sonder teegenspreeken moeten accepteeren, 

beginnende dese betalinge eerst van Montipa Chittij, die de negotie 
ten deele voor Kistapaneijck sall drijven, met soodanige verstande, 
dat hem dese premenentie niet verder en streckt als off die aen 
een ander vande minste coopluijden toegestaen wierdt. 

10. 

Ende opdat de gemelte coopluijden ende jnwoonderen tot alle 
negotie met d’ E. (Comp*] alleen meerder geanimeerdt souden 
werden, sullen gaudeeren vrijheijt ende hallven toll, wat en hoe- 
danige ‘sjonckans sij souden mogen passeeren, wat waren ende 

coopmanschappen sij met haer souden mogeu brengen. 

11. 

Het zall geen jnwoonder offte coopman van het geseijde landt 
Sinsier, tzij in het heijmelijck off openbaer, werden toegestaen, 
sijne goederen te landewaerdt uijt te voeren tot Engellsen, Portugesen , 
Deenen offte andre natien, maer staen verobligeerdt, het hare alleen 
aen de B. Comp® te ventileeren eude vercoopen. 

12. 

Niets sall [van] Kistapaneijck offte de zijne worden bedoght, 
g'ordonneerdt ende gestatueerdt, t welck aen ijmandt der jnwoon- 

deren boven gemellt int minste eenige vrese offte nabedencken soude 
connen aenbrengen, om met de negotie der B. Comp* terugge te 
blijven ende dat dus onder een tijtell van gemeene vrijheijt de 

Comp® genootsaeckt soude zijn met een persoon alleen hare negotie 

te drijven, maer in contrarie alle faveur, gonste ende liberteijt, op 

dat des E. Comp* negotie met ijder coopman dies te meerderen 

floreere. 

18. 

Mits twellcke alles Kistapaneijk in forme als boven onder- 

houdende, sall mede den gouverneur der Hollanders t’allen tijden 
verbonden ende verplight blijven om alle sodanige sorteeringe van 

cleeden ende alle andere coopmanschappen, niets uijtgesondert, als 
op sijn expresse ordre, bevell ende conform sijn monsters aenbe- 

steet ende gemaect sullen worden, t'accepteeren ende te betalen, 
mits de geroerde clederen ende andere waren marctgank ende 
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See ce arene ron ON 
onuitgegeven missive can den gouverneur van Malaka aen den 
Salanga, 10 Jan. 1643, en van J. Harmansen aan den G. G., "9 and 1668, 

Accoordt en contract tusschen d'B. Heer Anthonio 
van Diemen, gouverneur generael over den standt der 
Vereenigde Nederlanden jn Jndia Orientaell ter eenre 
ende Oboangh Insaghon Chirij Joan Palowan, gouver- 
neur van “t eijlandt Oedian Salangh, ter ander zijde, 
gemaeckt met voornoemden Palowan door ordre van 
den E. Jeremias van Vliett, gouverneur der stadt ende 
fortresse Malacca met den resorte van dien, bij ons, 
Jan Harmanszoon, oppercoopman ende deser thinquar- 
tieren overhoofft, welck contract onverbreekelijck ende 

bondigh wesen sall, mits reserve der pretentie wegen 
den enormen moordt aen "t Hollandts bloedt door den 
predecesseur van den KE. Palowan voornoemt begaen 
ende gecommitteerdt. 

Eerstelijck sall den gouverneur van Oudiangh Salangh gehouden 
zijn, de coopmanschappen tzij van wadt plaetsen off waer inne be- 
staen, die allhier door de Nederlanders gebraght, d'sellve in volcomen 

liberteijt vercoght werden toe té laten, sonder dat zijn E. de besste 
daer uijt kiesen, taxeeren, verhinderen offt met monopolién, gelijck 
voor desen geschiedt, beswaren, mitsgaders den thin ende ander 
inlandsehe coopmanschappen te coopen ende vercoopen permitteeren zall. 

De coopluijden ende gemeene volckeren sullen niet door publijcke 
off heijmelijcke middelen ende jndicten van °s Comp* huijsingen, als 
mede voor desen gebeurdt is, geweerdt, maer ter contrarie, Comp* 

residenten ijets, daer Godt voor zij, oubehoorlijex rescontrerende, 

de hullpende handt tot preservatie van ’s Comp* middelen door den 
Gouvern" offte, bij absentie sijnes persoons, de naesste raden geboden 

werden, sonder haerlieden met baetsughtige costuijmen te beswaren, 
maer alltijt in behoorlijcke extime te houden ende alle billijcke 
versoeken spoedigh t'assisteeren. 

Den gouverneur meergemelt sall zijne jngeboornen ende jngese- 
tenen, tzij wadt natie daer met ’s Comp* residenten handelen, aen 
doen condigen, vermits in de formen der bitsen | groote frauden ende 
t geordonneerde niet geobserveerdt is, dat den thin voortaen aen 

+ ‚1 Bits thin is 4} ww Hollants, in gelde 17, stuijvers” (Munts Waardije 
van Indien, 20, in Dagh-Register 1644—1645, bldz. 78, noot 1). 

en ae 





OOST-INDISCHE COMPAGNIE 1602—1800. 408 

omleggende plactsen comende, eenige negotie toe te staan, sonder ende 
allvooren desellve hunne pascedulls aen Comp* allhier resident ver- 
thoondt, Malacca aengedaen ende alldaer verthollt ende vrije geleijde 
geprocureerdt te hebben ende dat volgens ‘t oude Malaxe reghdt. * 

Tot beslnijt beloofft den Gouverneur mits desen, dat boven aen- 
geroerde nae sijnen teneur perfectelijck sal nacomen ende doen 
nacomen, welcke provisioneell coutract * ter wederzijden tot oirconde 
der waerheijt, in presentie van den colmolaet Omonrath ende andere 

orangkaijs meer, met haer E. gewoone signature bevestight ende 
bechraghtight is. Datum desen 18° Martij 1643. Was geteekent Jan 
Harmanszoon nevens den Gouverneurs gewoonlijck merck off chiap. 

CLIY. KUST VAN KOROMANDEL. 

29 April 1643. * 
„Den Carnaticaes coningh”, die, „met zijn heijrleeger” in 't veld lag 

met het oog op de troebelen in en om zijn rijk (vgl. hiervóór blde, 894), 
bezocht ook VPulicat, „alwaer sijne coninglijcke Maij' den 28 (April) 
geparesseert ende des andren daegs bij den gouverneur Gardenijs int 
fort Geldria, daer hem met 't lossen van canon als anders groote eer 
aengedaen ende een schenckagie van f 2800 overhandigt wierde, om te 
beoogen verscheenen was. Integendeel* verleenden Sijne Maij* aen de 
Compte een nieuw en bondich caul met de voor desen verkregen vrijheden 
en bovendien de helft des tols van sencomende ende uijtgaende vaer. 
tuijghen, als hieronder breeder...... ean gesien en gelesen werden.” 
(Dagh-Register 1643—1644, bldz. 270, v., waar ook het stuk is afgedrukt) 

Translaedt uijt het origineell coull door den koninck 
van Carnatica aen den gouverneur Arent Gardenijs 
gegeven in Palliacatta, adij 29 Aprill 1643. 

Godt segene. 
In den jaere Sobauno * in de maendt Wijcksakhan ® naer de 

nieuwe mane hebbe ick, Serangaraije 7, den gelukkigen, heere der 

1 Uit den tijd der Partugeezen (Zie Heeres, Bouwstoffen, III, bldz. IX). 
2 Vgl. beneden, ne CLVUI. 

* Uit het Contractboek, 
+ M.a.w. daarentegen van zijne zijde. 
+ Het Dogh-Register 1643—1644 hoeft „In den jare Sittrebano”. Deze dateering 

is foutief. Chitrabhânu eindigt in Maart 1643 (Sewell, Indian Calendar, p. 
LXXXIV, f). 

* Vaisakha. 

T In Contractboek Zeeland: ,Srie Rangrait”. 
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dese liberteijt dan vermooght ghij U negotie te drijven met een 
ijder, die ghij selffs willdt ende ghij en moedt in geenige sake het 
minste aghterdencken hebben. Dit caull moet ghij bewaren, op dat 
hij voor alltoos zijn craght behoude, wandt op dat ghij mij be- 
trouwt en gerusst moght wesen, hebbe ick den sellvigen aen U 
geschonken. Stondt geteijckendt Cirama. 

CLV, KUST VAN MALABAAR, ' 

12 Mei 1643, * 

Ongeveer in dezelfde dagen, dat de oppereoopman Groes een contract 

sloot met Kayenkolam, maakte hij evencens een ,accoordt met den 
vorst van het nabijgelegen Percattij of „Porcattij” (Porakad of Porka)* 
ten noorden van Kayenkolam (Dagh-Register 1643—164d, bids. 228). 

Accoordt offte contract gemaeckt met den grootmagh- 
tigen koninck van Porenttij ter eenere ende den KE. 
oppercoopman Pieter Sijbrantszoon Groes wegens d'Ede 
Hoogmogende H™" Staten Generael, den H"* prince van 
Orangien ende d'Ed. honorable Nederlandtsche Oost- 
indische Comp* onder “t beleijdt van den Ed H* Gon- 
verneur Generael Anthonio van Diemen ter andere zijde. 

Eerstelijck vergunt zijn Maij' ons, jaerlijckx sijn porten offte 
havenen aen te doen, om onse commercie met zijne onderdanen 

vrijelijcken te drijven, waertoe ons ook de behullpelijcke handt 
sall bieden ende deselve belassten, dat voor de Portugesen, soo 
tijdelijck verschijnen, geprefereerdt sullen werden in de peperhandeling, 

Ten tweeden sullen [wij] Zijne Maij* onderdanen met zoodanige 

goederen versorgen, als hier te lande gangbaer zijn ende bij ons te 
becomen sullen wesen, mits dat desellve martgangh betaelt werden 
met goede ende well geconditioneerde peeper, offte zooveell gember 
als bij de onse geeijscht en bij Zijne Maij* onderdanen te becomen 
zall wesen, 

Ten derden dat op ons aenwesen allhier nen Parcattij geen peper 
nae Coutchin sall vervoerdt ofte sen eenige vreemde natie, soo 

1 Vgl, noot 1 op bldz. 302. 
* Uit het Contractboek. 

+ Vgl. Hunter, Gazetteer, VIL, p. 387 en de kaarten bij Baldaeus en Valentijn. 
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met Zijn Maij* zegell, in rode lacke gedruckt, becraghtight ende 
wederzijts int Portugeesch geschreven. Dell reij de Porqua escrista 
en Ambalapellij. - 

CLYI. DJAMBI. 

6 Juli 1643, * 

Lukas de Vogel, 's Compagnie’s vertegenwoordiger in Djambi (vgl. hier- 
vóór, bldz, 201 vv‚), overleed 7 April 1640, Hij werd opgevolgd door den 
opperkoopman Hendrik van Gent, Berstgenoemde ambtenaar had zich bij 
de Grooten des lands bemind weten te maken en ook daardoor de Neder- 
Iandsche belangen uitnemend weten te behartigen. Van Gent toonde 
mindere geschiktheid voor zijnen — trouwens niet gemakkelijken — 
werkkring dáár. Allerlei twistpunten deden zich op, waaronder vooral én. 
onze cisch, dat de Djambische vaartuigen passen van de onzen moesten 
kunnen vertoonen, wilden zij geheel veilig zijn voor het „aenslaen” hunner 
vaartuigen door de onzen (vgl. hiervóór, bldz. 291), àn de verhouding 
tusschen Mataram en Djambi een groote plaats innamen. Toen nu Van 
Gent vernam, dat „den Pangoran contrarie zijn protest geresolueerd bleeff, 
gesanten aenden Mattaram te schicken” en tevens ten opzichte van het 
passensysteem hem wilde dwingen aan alle Djambische vaartuigen passen 

te verleenen „nae alle quartieren”, toen lichtte hij in Januari 1648 de 
loge, zonder de Hooge Regeering te Batavia er in te kennen. Hij kwam 
in Februari te Batavia terug. G, G. & R, keurden zijne houding niet goed, 
de lichting van het kuntoor was volgens hen „meer uit wrevelmoedighoijt” 
gebeurd dan in 'a Compagnies belang. 
De pangeran van Djambi was ook niet gerust op den loop der 

zaken. Hij zond in haast gezanten naar Batavia, In April werd door de 
Hooge Regeering besloten, „voorschreven comptoir te restabileren, onder 
soodanige versekeringh ende voorderlijcke conditien, als bevonden wird 
ten dienste vande Comp* ende derselver respect te conveneeren, ofte met 
gewelt van wapenen ons recht te mainteneren.” Van Gent had volgens hen 
wel niet in 't belang der O, L C, gehandeld, maar „gedane dingen geen keer 
nemende”, moest men nu zooveel mogelijk voordeel trachten to trekken 
uit wat gebeurd was. G. G. & R. hadden daarom Djambi in het ongelijk 
gesteld en Van Gent's handeling ,gejustificeerd.” Pieter Soury werd met 
een flinke vloot als" commissaris naar Djambi gezonden , welke „aansiene- 
lijeke macht omtrent Jambij geen kleijne vreese baerden”, en wel er toe 
mee zal hebben gewerkt, dat „na cenige dagen pitsiarens” („sncken met 
patientia” moet men hebben, klaagt Van Gent) onderstaand contract word 
gesloten (Vgl. Tiele—Heeres, Bouwstoffen, II, blz. LXXV, 830, 861; I, 
bldz. 113, v.v., 187, v., 163, v.v., waar "t contract ook is . 
Mao Leod, O.L. 0. op Sumatra, in Indische Gids, 1908, bids. 1912, v.v., 
1923, v.v.; onwitgegeven missive van den Pangerang aan den G. G. „per siour 
van Gendt", 1 Maart 1643, onuitgegeven instructie voor Soury, 29 Mei 1648 
en journaal van Soury, onz.) 

t Uit het Contractboek. 
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betaelit werden 80; de sabander * si Miner ere 

Ten vijfden too mil) wiomendt wie hij zij: nonige: pags van bier 
mogen uijtvoeren dan alleen de Nederlanders ende Fngellsen >, 
Teu sesten soo wauneer eenigen van ‘s Comp’ slaven moghten 

comen te verloopen ende hun onder “t gebiedt van den Pangeran 
offte andere grooten begaaven, sullen de Comp” resideuten weder 
ter handt gestelt; jusgelijckx, soo ook eenigh van Jambijs volck 

Ten aghsten 5 soo eenige Chineesen den Pangerau, rato Maos 
offte andere groten toebehorende, aen de Comp* schulldigh waren 
ende faullten mochten beganen, sullen Comp* residenten in Jambij 
‘tselve allvoren aen den Pangeran moeten te kennen geven. Jns- 
gelijex soo eenige Chineesen * buijten Comp* logie schuldigh zijn en 

ijmant van de Groten in Jambij, jae tot den Pangeran in persoon, 
haer moghten willen begeven, snllen gehouden zijn, densellven 
wederom aen 'topperhoofft van 't comptoir te behandigen, zoo well 
van sullcke als andere die hun in de Comp* logie begeven hebben, 
maer wanneer haer moghten veroordeelen bij justitie, hner naer 
gelaten goederen, slaven ende slavinnen den Capiteijn bij inventaris 
overgeleverdt werden. 

+ Schrijffout voor ,sabandars” (Zie Bouwstoffen, TIT, bide, 164). 
? Soorten kleeden. 
8 Vel. hiervóór, bids. 156, v.v., 174, v. 

“4NI. de Nederlanders. 
* Een lapsus voor ten zevenden: er is niets uitgelaten. 
* NL vrije Chincezen (Vgl. Bouwstoffen, bldz. 164, noot 7). 
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de geseijde grooten, wien de spruijt offte revier toecomt, licentie 
versoeken ende contracteeren, allsoo een ondt gebruijck is ende door 
den Palimbahangh * ingestelt zij. 

Te veertiende sall den daetchin, waermede den peper ontfangen, 

eleender nogh grooter zijn als dengeenen, die te vooren Comp* 
resident ter handt gestellt ende alltijt gebruijckt is geweest. 

Ten vijffthienden wanneer onse aen te brengen cargasoenen, schoon 
10 packen van ijder sorteringe, sall Comp* opperhooft jn Jambij 
gelooff gegeven ende maer een pack geopent, jnsgelijex 10 * packen 
alle van diverse sorteringe becomende, sullen alle 20 geopent werden. 

Ten zestienden wanneer eenige Jambijsche vronwen in de logie 
met de Nederlanders offte Comp* lijffeijgenen moghten comen te 
verlopen, sall daer over van den Pangoran offte andere geen reght 
mogen gedaen werden, maer eenelijck een ijder waerschouwen, dat 

hun volck verbieden, met de Nederlandtsche offte geseijde lijff- 
eijgenen geen conversatie houden ende met eenen belassten, binnen 
Comp" pagger niet meer verschijnen. 

Ten seventienden: de oude ende nieuwe schullden begeerdt den 
Heer Generael met reght van den Pangoran die in gebreeke blijven 
ende niet connen betalen, desulleke persoonen door lasst des Conings 
gedwongen sullen werden. 

Ten aghtienden wanneer eenige Nederlanders haer moghten comen 
te verloopen, soo sall den Pangoran daer over geen reght offte 
justitie mogen doen, maer den Hr Generael sulx aenschrijven. Jns- 
gelijkx sullen de Jambineesen desellve vrijheijdt op Bat* genieten. 

Ten negenthienden op t’ uijtvoeren van den peper js mede ge- 
accordeerdt, dat de Nederlanders ende Engellschen, dewellke alleen 

desellve gaudeeren ende genieten, ook gehouden blijven, gelijck in 
voorige tijden, * Zijn Hoogheijt den Pangoran revier voor overlasst 
van vijanden te bevrijden. 

Ten twintighsten zoo is mede toegestaen ende geacoordeert, bij 
alldien de Nederlanders hier in Jambij tegens d'jnlanders in questie 
rakende, den Nederlanders den anderen moghte comen te slaen 

1 Palembanger? De zaak is mij niet duidelijk. Kan het slaan op de inmenging 
van Palembang in Djambi’s binnenlandsche aangelegenheden ongeveer 1682 
(Wel. Bowestoffen, IL, bldz. XXXII, LXXIV)?? Maar dan zou de uitdrukking 
„oudt gebraijck” minder op hare plaats zijn. Of is het een overblijfsel van 
oudere betrekkingen met Palembang? 

* Schrijffout voor 20 (Vgl. Bouwstoffen, IL, bldz. 168, noot 2). 
* Vel. Bouwstoffen, I, bldz. XXVII 
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offie qnetsen, jnsgelijcx den jnlander den Nederiander sulx moghte 
doen sonder de vermenginge des doxlts, sall den Pangoran met 

den Nederlandtschen resident justitie ende reght met de anderen 
mogen adminisstreren, maer smeken ten wederzijden, zoo well van 

Zijn Hoogheijt volck in Bat* als Comp’ diensers in Jambij, causa 

mortis omsermerende, met den H" Generael daer over per geschriff 
te consnleeren ende naer bevinding van sacken ter plaetse, daer 
het delickt gedaen zij, justitie ter executie stellen. 

Actam jut Nederlandts Comptoir Jambij, adij 6* Julij A° 1643. 
Was geteekent Pieter Sourij. Ter zijde van de naem stont een 
zegell op roode lacke gedruckt ende bij het begin deses het zeegell 

van Zijn Hoogh' gedrackt. 

CLVIL. ARAKAN. 

Augustus 1643. ! 

Van 1608 (16077) dagteekenen de eerste aanrakingen der Nederlanders 

met het toen zelfstandige rijk Arakan aan de Oostkust der Golf van 
Bengalen. De vertegenwoordigers der O.L C. te Mazulipatam (vgl. hier- 

vóór, bldz. 45) wilden dien handel beproeven, èn omdat de vorst in 
Arakun hun zijn wensch daartoe had te kennen gegeven, èn omdat juist 
in die dagen „het gewelt van den (inlandschen) Gouverneur tot Malisi- 

patan daegelycx was toenemende” en men hoopte, dat men, als de 

pogingen in Arakan golukten, „de Mooren van Masilpatam ende Choro- 

mandel oock wel wat fynder (zou) doen singhen”. Pieter Willemsen en 
Jan Gerrytwen werden er heen gezonden door „den Eersaemen Raet, 

van Masilpatum en Petapoli”, De „Coninck” ontving hen vriendelijk: 

oorlog Pegu en minder aangename verhoudingen tot de in zijn 

rijk en in Pegu gevestigde Portugeezen zullen daartoe, behalve de 
hoop op winstgevenden handel, hebben méegewerkt. Van die commercie 

kwam voorloopig niets, omdat de onzen op de Kust van Koromandel 

slechts „cleyne middel” hadden „om tselve met proffyt uyttevoeren”. 

Later (1610) werd „de saecke van Arrecan by de coopluyden op de 

Custa liggende van eleynder inportantie gehouden, overmits de cleyne 
proffyten die daer vallen connen ende de groote oncosten die de Compie 
vooreerst soude moeten doen om den Coninck weeder in syn ryck te 

bovestighen, dowelek tegenwoordich heel in troebel is”. (Vgl. De Jonge, 
Opkomst, IL, bldz. 86, v.; III, bldz. 77, v., 285, v.v., 342, v.). Toch 
bloof Arakan op het program, handel werd op dat rijk gedreven: sla- 
ven (o.n. Bengaleezon en anderen, door menschenroof of in den oorlog 

door Arakans beheerscher verkregen) en rijst vooral daar opgekocht. 

t Uit het Contractbock. 
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In 1625 werd de onderkoopman Pauwels Cramerheyn met twee assistenten 

gaan, met het oog o.a. op de „peuplatie” van Banda. 
werden over en weer naar Arakan en Batavia gezonden. Voor én na 
hege ee et pa en 

Febr. 1633, ¢ Jan. 1636; ree. G. G. & B, 11 Maart 1628; on- 

witgegeven documenten 1639; Valentijn, V, 1 (Choromandel), a, bids. 148). 

Translaedt van “t firman door Zijn Maij' in *t coniuck- 
rijck Arracan aen den oppercoopman Arent van den 
Hellm wegens bevordringe des Comp™ negotie alldaer 
verleent heefft, etc*, t° welck luijt als volght. 

1005 * jaer vaer de Moorsche ouderdom, van haer regeringe den 
10 dagh int affgaen van de mane, jn de maendt Augusstij Ae 
1643, Heer van ‘t gouden huijs, Heer van den rooden ende witten 
oliphant, Heer ende gebieder deser werellt, Narabidrij. * 
“__Jek gebiede mijn grote Ammato, Lajamrebreijn, Nalanwemrebreijts,* 

1 Deze fout staat in ' handschrift. Trouwens de dateering laat aan dui- 
delijkheid te wenschen over. 

* Narabadigyi (1638—1645) bij Stokvis, Manuel, I, p. 888. 
* Eigennamen? 
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maer de Comp" van dat thinrijck cijland voloomen te verseeckeren.” Do 
ontvanger van Malaka, Jan Janszoon Menie, werd door Van Vliet naarde 
itukwactlaces ponden, ook naar Salanga. Dáár trad Manie zeer onvoor- 
zichtig en onhebbelijk op: hij nam een paar hooge ambtenuren, die in, 
„’s Comp" huijsinge” kwamen „discoureren vant contract", gevangen. Toen 
met geweld gedreigd werd, moest hij hen natuurlijk vrijlaten. Toch werd 
onderstaand contract door hem gesloten. Werd dit nagekomen, dan zou, 
volgens Malaka’s gouverneur, Salanga „een plaetse van reedelijcke appa- 
rentie voor d'E, Comp* zijn"; zoo niet, dan zouden wij in de overeen- 
komst een grondslag hebben om later daarop ons recht te kunnen basceren, 
(Vgl. Bouwstoffen, ILL, blds, XI, 170, v.v.; onwitgegeven missives van Har 
mansen aan den G. G., 19 Juni 1643; van Van Vliet aan G.G., 1 Mei, 

19/20 Juni 1643, 31 Dee. 1643/12 Jan. 16â van GOA 5 ean den pouvernmar: 
van Malaka, 29 Sept. 1643). 

Contract ende bespreck gemaekt tusschen den Omoean, 
Peth T’chinnati Cisoncran T’chau Moean Salangh ! 
ende den EB, Hr Jeremias van Vliet, Gouverneur ende 
directeur der stadt ende forteresse van Malacea ende 
desselfls ressort, mitsgaders de bochte van Siam, Pat. 

tanij, Sangora, Brodelongh, Ligoorne, T'chaija * ende 
hier over dese tinquartierse comptoirkens van wegen 
aE. Hr Antonio van Diemen, Gouverneur over den 

staet der Vereenigde Nederlanden in Orienten, ter 
eender ende ter andere zijde gemaeckt ende veracoor- 
deert bij Jan Jansz. Menie, ontfauger, tommogongh 
ende sabandaer der stadt ende fortresse van Malacca, 
welcker contract bij desen Salanghsen gouv” voor bon~ 
dich gehouden sal werden. Belangende den enormen 
moort sal daer over niet besoigneeren, maer moet sulex 

op Malakka versoucken om geslist te werden. Welcke- 
accoort bestaedt in dese volgende artijckelen, te weten : 

Eerstelijeq, dat de Hollanders haere aen te brengen waeren, coop~ 
manschappen ende contanten sullen mogen vercoopen aen die geene 
die thaer geraeden vint, [sonder dat d'een off d'ander, niemant 

uiĳtgesondert, de beste sal uijtkiesen ende dan naer zijnen eijghen, 
appetyt taxeeren. 

1 De gouverneur van Salanga. 

* Allen aan de Golf van Siam: Patani werd door een koningin bestuurd 
onder Siams opperhoogheid ; Singora, Bordelong , Ligor, Tachaija door Sinmsche. 
gouverneurs (Vgl. o.a. Dagh-Register 1641-1642 bldz 120;en Valentijns Kaart. 
van,,, Sumatra (en Malaka) in V, 1). 
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Teu tweede. dat d'onse! den tiu ende andere inlunme warez 

souder eenich beletsel mogen coopen off trosueeren va? ber hee 
geraden vint, dat den Gouv’ die niet met galaenen 7, sal beswaerex. 

gelijck dagelijex zeude Mooren ende andere heeft gedaer. 

Ten derden, dat niemant met üriigemeuten ofte secretelick te 
verbieden, belastende, giet met d'onse te handelen offte van “sComp™ 
woouinge te verblijven. 

Teu vierden, dat de Nederlanders met geene nieuwe baetsuch- 
tige lasten offte costuijmen sal beswaren, maer altijt de Hollanders 
wel getracteert ende gerespecteert werden ende dat zy met den 

eersten, ale vete te versoucken hebben tot innen van schalden, op 

*t spoedichste gehulpen werden ende d'E. Comp" voor andere schul- 
denaers geprefereert zijn sonder tegenseggen van iemant. 

Ten vijfden, dat de bitsen ende gewichten als nu tegenwoordich 
zijn, overal in zijn lant gangbaar ende aangenomen werden ende 

wanneer den Gouv’ eenighe cleeden in Comp* wooningh wil coopen, 
sal ‘tselffde doen, als de Comp’ schepen hier zijn ende daernaer 
niet. opdat de prijs bij topperhooft mach gemaackt werden, dat 
als dan betercoop sal hebben als de gemene man, maer daer naer niet. 

Ten 6%, dat de Nederlanders altijt door goede ende oprechte 

tolcken sullen gedient werden, opdat door geen onbequame p’soonen 
abuijsen werden begaen ende daer uijt moeijte, twist ende oneenich' 
uijt rijse, vermits gelove, dat “t aen d'onse niet manqueeren zall. 

Ten 7, dat in gevalle zulex geschiede (dat Godt verhoede), 
tegen UE. ? ende U onderdanen van onse gemeene man overlast 

geschiede, sal sulcx aen t'opperhooft te kennen geven, opdat hij 
se straffe ofte, de zaackeu al te swaer, naer Malacca senden ende, 

indien t'opperhooft zelffts yts mis deede, sal de clachten neffens 

getuighnisse naer Malacca senden, versouckende dat hier van daen 

gelicht ende gestraft moogen werden. 

Ten 8, ter contrarie soo ymant van Gouverneurs onderdanen 

ofte dienners yets misdede, t'sij bij nacht met steelen, quaedt doende 

ofte quetsende, niet wtgesondert, dat voor quaed doen wert ge- 
reeckent, sal de selve naer exegentie van saacken volgens de 
Siamsche rechten mede brengende straffen, sonder imant te ver- 

schoonen, 

Ten Der, Zijn E. en sal niet gedoogen, eenige handelaers, "t zy 

NL de Nederlandors. 
4 De gouverneur van Salanga. 
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oocq wat natie soude mogen wesen, geen ter werelt uytgesondert, 
als eenelijck de Nederlanders, sonder passen van Malacen te thoonen, 

laeten uegotieren (uijtgesondert de vaertuijgen met mantimentesen ende 
frnijten); doch soo wanneer de Gouverneur die p* force wil laten 
incomen, zijn tholle vau soodanige cleeden treckende, de reste zal 
bij *t Nederlants opperhooft alhier gecocht werden ende, soo niet 
willende vercoopen sen de Nederlanders, sullen vertrecken, ofte ten 
waere den coopman die niet aen en stonden, 

Ten 10°, ende soo eenighe passen van Malacca vertoonen, sullen 
soodanige vaertuijgen volggens hacre passen laten negotieren, welcke 
pas gehouden sullen zijn aen 't opperhooft te vertoonen, desellffde 
niet goetvinden[de), zal den Gouver” aengeven ende daermede han- 

_ delen als int voorige artijckel ende soo wanneer den Gouv” sent om 
zijn tollen van soodanige vaertuijgen te innen, sal gehouden zyn 
den Nederlants resident mede te nemen om te zien wat den barck 
zijn ladinge is. 
Ten 11%, soo wanneer eenige vaertuijghen met cleeden ofte 

coopmanschappen verschijnen ende haere gerechte tolle betaelt zynde , 
sullen verobligeert wesen, de resteerende goederen aen “t opperhooft 
te vercoopen sonder simulatie van eeuige te verswygen; ter contrarie 
soo daer naer vernomen wert ende bevindende dat eenige coopman- 
schappen verswegen ofte vercocht hadde, sal soodanige nachodas 
verbeuren zijn vaertnijch, volcq, goederen ende coopmanschappen 
als mede die zulex gecocht hebben, vrouwen, kinderen, huijs ende 
hoff, alle welcke confiscatie sullen betaalt werden de helfft aende 
Gouv*, d'ander helft aen de Comp“. . 

Actum int Nederlants Comp" Oedjongh-Zalangh desen 20 Octob® 
1643 ende geteeckent den 27 daer aen volgende. 

Was geteeckent ende gezegelt aen wederzijde. 

CLIX. KUST VAN KOROMANDEL. 

3 November 1643, ' 

Den 26 October 1643 had de opvolger van Gardenijs (gestorven 16 Juli 
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dorpen off coepans daer onder gehoorende, tot UE. dienst, eenelijck 
betalende ordinaijre dagloon, te mogen gebruijcken, sonder allvooren 
de sabandaers dier plaetse eerst om licentie te moeten vragen, maer 
een ijder van geseijde jnwoonders sullen bij dagh en bij naght op 
U bevell ten dienste gereedt moeten staen ende haer, zij tom t’ 
quat weder als anders niet vermogen te excuseereu en bij weijgeringe 
offt onwilligheijt geve ick UE. maght, de allsulcke met slagen te 
straffen ende allsoo tot den dient te dwingen. * 
Ten vierden sullt ghijlieden vermogen, soo veell persoonen in 

uwen dienst, t° zij 10: 20: 30: 40: tot 50: te gebruijken als u 
sall goedtduncken, sonder dat daertoe naer desen van mij heefft 
vorder licentie te versoeken. 

Eijndelijk belove ick ‘t voorstaende vasst ende onverbreekelijek 

te onderhouden gelijck ook 't contract en d'artijkelen daer in be- 
grepen in de maendt Maerdt deses jaers aen d°E, H* gouverneur 
Arent Gardenijs verleent; * en tot bevestinge van dien sweere ick 

op mijnen vader Wencketapaneijck * ende hebbe dit met mijn eijgen 
handt onderteeckent. 

CLX. JAPAN, 

December 1643, + 

Maximiliaan Lemaire (vgl. hiervóór, bldz. 356) werd als Opperhoofd 
onzer factorij in Japan opgevolgd door Jan van Elserack (1 Nov. 1641 
tot 28 October 1642), Pieter Antoniszoon Overtwater (—8 Nov. 1643), 
Jan van Elserack (— 14 November 1644). Ter gelegenheid van diens reis 
naar Yedo in December 1648 werden hem onderstaande „nieuwe ordres 
ende mandaten van den Keijser int Japans ter hant gestelt, welokers 
correct translaet sijn E. nevens de tolcken op 't hoochst gerecommandeert 
en uenbevolon wird, ten eijnde zijne Maijt* bevelen altoos sonder de 
minste feijle g'observeert en achtervoleht mochten werden ende de Ne- 

1 „Wat hierop volgen sal, ten aensien d’ werckluijden dickmaels door aan- 
gedane travaillie verloopen, oock op d'geschilderde cleeden niet voor den 
aenbesteden prijs behouden blijven connen, leert den tijt” (Dagh-Register, 
1d ledd, blds. 284). 





= ih as A oe ae tl 

OOST-INDISCHE COMPAGNIE 1602—1800. 421 

schip is, den gouverneur ofte regent dier plaetse perfect opgeven, 
gelijck in Nangasacqui gebruijckelijek is. Ende bijaldien door storm, 
tempeest ende ander ongeval eenige masten quamen te verliesen, 
het schip gebroocken. ende ontramponeert wierde, sullen deselve in 
diergelijcke gelegentheden met andere masten versien ende met 
timmerluijden geaccomodeert worden, opdat alles nae eijsch wederom 
repareren mogen, ende vorders in alles helpen, 't geene tot nootwen- 
dicheijt begeeren. 

Ten tweeden, bijaldien comt te gebeuren, gelijck als desen jare 
met twee schepen is geschiet, met af ende nae de wal te houden * 
sonder “t anckeren ofte haer bekent te maecken, maer gelijck alsof 
eenich verraet in den sin hadden ende papen heijmelijck aen lant 
wilden setten en met geschut als roers schietende *, sullen ge- 
samentlijck sonder aensien van personen, "t zij Hollanders of wie 
het soude moge wesen, wanneer deselve becomen (als de 10 Hol- 
landers in Nambo hebben gecregen) daerover metter doot gestraft 
worden ende den Hollantschen capiteijn in Nangasacqui daer mede 
over aenspreecken. 

Ten derden, bijaldien op Batavia, Taijouan, in Hollant ofte 

elders comt te vernemen, eenige papen voornemens sijn naer 't 
lant van Japan te gaen ?, ofte dat de Portugesen en Castilianen 
op ‘t lant van Japan jets wilden attenteren, sult in aller oprech- 
ticheijt sulex de Japanse overicheijt te kenneu geven, waermede 
den Keijser dienst ende d’Hollanders voordeel geschieden sal. * 

Tot voorschreven poincten wird naderhant noch een 
artikel gevoecht van deseu teneur: 

stemde de Japanners wel beter, maar werd in de beginne niet zoo dadelijk 
geloofd. In het eerst schijnen zij ook niet geheel te zijn begrepen (Vgl. 
Dagh-Register, bldz. 184). 
De Breskens had zoe gekozen, nadat de aanslag aan boord bekend was 

geworden en ontmoette later de Castricum weder, waarmêe de terugreis 
naar Formosa werd ten einde gebracht. 

1 Val. Dagh-Register, blz, 184, 
* Vel nog „de „verolaringe” in het Dagh-Register 1644—1645, blz. 208, 

welk stuk ík niet noodig vind over te nemen. 
* Hierop volgt in het Dagh-Register een „tweede ordre” (van 17 Decem- 

ber 1643), die in andere uitvoeriger bewoordingen hetzelfde zegt. Ik vond 
niet noodig, Biene irene eerd hoe 
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Het ie bekend, dat, tengevolge van de ben gr 
Regeering te Batavia in het inlandsch bestuur over Hitoe maakte 
afschaffing van den kapitein Hitoe en de Orangkaja ampat, vgl. 
vóór, bldz. $1, noot 4), opnieuw het verzet uitbrak (onder 
1644). Ook ait werd onderdrakt in 1646. Tomidlele ddl Hamas ia 
Demmer de onderstaande „commissie” verleend (Vgl. Bouwstoffen. HI, 
bldz. XXIV, v.v.) 

Translaet Commissie bij den Coninck van Ternaten 
nen den Gouverneur Demmer gegeven. 

Ick Sultan Hadjel Amiril Mominina Hamsa Nassaron Minelahj 
Cha, Coninck van Ternaten, 

Geve bij desen, volcomen macht, last, authoriteijt, ende abso- 
luijt bevel, aen d'D, Heere Gouverneur Gerard Demmer, omme 

uijt mijnen name beoosten, bewesten, bezuijden en benoorden de 
gansche Ceramse ecuste, Boanoa, Kelangh, Manipa, Bouro, 
Amblauw etc" over al de Sengadjes, Quipattis, als Olisivas ende 
Olilimas, mitsgaders alle andere mijne, soo hooge, als laege onder- 
danen aldaer, niemant uijtgesondert, bij mijne absentie in d’ Am- 
boijnse quartieren, het Conincklijcke gebiet te voeren, mandaten 
en wetten te stellen, oock recht ende justitie soo in “t civiel als 
crimineel t administreren, ‘t geslachte der Tomogolen * ende alle 
andere Tarnatanen, die mijne landen tronbeleren, ofte oproerich 
maecken, d’ nenleijders daer van, mitsgaders die mijne Conincklijcke 
bevelen contrarieren ende overtreden, in versekeringe te nemen, 
ende uit crachte deses (als representerende mijn conincklijke persoon) 
sonder genade verdelgen, ende tot den wortel toe uijt roeijen, op 
dat alsoo dese mijne dus langh getroubeleerde landen eens van den 
bloedigen oirlogh, ende dese quaetwillige roervineken , beneijders van 
‘slants welvaren ende gemeene ruste, mochten ontlast, gesuijvert, 
ende in een vreed’samen stant gebracht worden. Gelasten ende be- 
velen oversulex wel strictelijek aen alle de voorgeroerde mijne onder- 
danen, ende bijsonder alle de Sengadjes, Quipattis, Olisivas en 
Olilimas, genoemden B, Heere Gerard Demmer voor mijn expresse 
gecommitteerde ende gemachtigde te erkennen, respecteren ende 

gehoorsamen, als off ick daer selven in persone ware, mitsgaders 
den selven in “t volvoeren van desen, met raed’ ende daet te doen 

1 Vel. over dit aanzienlijk Torn 
bide, 280; IT, bldx. 88; IT, bias. 
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alle mogelijcke hulp ende assistentie, want ick sulcx tot welvaert, 
ende ruste mijner landen derwaerts over, hoochnoodich vinde te 
behooren. 

Gegeven in mijn Conincklijcke Stadt Maleijen, op ‘t eijlandt 

Ternateu, adj 20° April 1644. Onderstont eenige Moorse characters, 
beteeckenende des Coninck van Ternatens name, ende een zegel in 
rooden lacke. 

CLXII. KUST VAN KOROMANDEL. 

Juni '—Juli* 1644. 

n+++-Op de gegeven hope van het stabileren des handels in Tegene- 
patnam ende Porto Novo” (vgl. hiervédér, blz. 895 en 400) was „door den 

durende oorlogh,.... rooverije en embrouilles.... weijnich gevolght, en 
alhoewel den orijgh in 't Sinsierse rijok continueerde, soo hadden d’onse 
echter een eerlijck contract van den neijok g'obtineert, om jegens 
‘3 Comp* contramineurs te dienen, luijdende bij translatie aldus:” (Dagh- 

Register, 1644—1645, bldz. 826, waar onderstaand stuk óók is afgedrukt). 

Copie translaet uijt coull van den neijk van Sinsier „ 
aen den gouverneur Arnolld Heussen verleent. 

Int jaer Terrena, * d’ maent Assadham, * op deu dagh der volle 
mane, * alltijts hebbende goedt avontuur sonder tegenspoet, Wenc- 
katapaneijcke, 5 Wentapaneijx soon, heefft © aen den Hollander 

Arnolldt Heussen, gouverneur, dese coull, jn 7 de stadt van Porto 

Novo, onder ons hehoorende, alldaer te sitten ende woonen 

ende hebbe bestellt huijsen ende verdere accomoditeijt omme alldaer 
te negotieren jn de vollgende manier, namentlijck dat van alle 

goederen, soo in ende uijtgaende, die met Ul. schepen aen brengen 

1 Zie beneden, bldz. 425. 
* Uit het Contractboek, waar het ten onrechte is geplaatst tusschen 27 

September 1645 en 1646. r 

$ Jaar Tarana (1644—1645), Maand Ashâdha (Vgl. Sewell, Indian Calendar, 

p. 24, LXXXIV). 
$ Het exemplaar van dit kaul komt (in andere lezing) voor in het Contract- 

boek Zeeland. De datum is dáár 10 Juli 1644. 

5 Het Dagh-Register heeft: „Wericketapaneijcke, Wencketapeneijcx zoon”. 
Het Contractboek Zeeland noemt hem „Wenketapanaijk”, vermoedelijk juist 

(Vgl. Dagh-Register 1643—1644, blz. 266; hiervóór, bldz. 419). 
© Dagh-Register: „geeft”. 

Dagh-Register: „om in”. 
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trachtten te leggen. Bij de aanvallen van Golkonda op het rijk van Car- 
natica (vgl. hiervóór, bide. 394) werd ook Pulicat niet gespaard. In 1644 

Maij* g'approbeert, 
gelijck verhoopt, wird, soudt de Compie jaerlijex wel 1000 pagoden 
proffiteren.” (Dagh-Register 16441645, bide. 825, 828, waar ook de over- 
eenkomst ís afgedrukt). 

Trauslaet uijt het contract wedersijts gemaeckt bij den 
E. Heer gouverneur Aruolldt Heussen met Letchiema- 
neijk, tegenwoordigh gouverneur der stadt Palleacatia, 
wegens den ontfanck van de tollen, raekende de B, 

Compagnie, adij 13% 7teer A° 1644. 

Int jaer Tarrena, de [maent] Pbhadrapadam *, den 12% der sellver , 
heefft Atchietappachittij Letchiemaneijck den Hollandtschen gouver- 
neur Arnolld Heussen dese acte van verbandt en accoordt gegeven. 

Tegenwoordigh heeft den coninck van Carnatica geschoncken 
aen d'allweij * Appaneijcke, die 't selve wij * weder in paght gegeven 
heeft, de stadt van Palliaccatta, Daeromme belove all 't gene den 

Co* bij caull offte andersints Ul. voor desen heeft gegeven van waer- 
den te houden ende dat Ul. vredigh te laten besitten. Boven dien 
verbinde en beloove, UE. te doen genieten van alle cleden, die bij 

UE. gecoght worden en [die]" cattomedij jonckau betalen, van ijder 

1 Dalaway, legerbevelhebber, maar ook rijksbestuurder (Vgl. Hobson-Jobson, 
p. 227, 791). 

* Deve werd no „gouverneur der stadt Palleacatta” (Zie beneden), 
* Het jaar Tarana, de maand Bhadrapada (Vgl. Sewell, Indien Calendar, 

p. 24, LXXXIV). 
* Zie hiervdér, noot 1. 
® Schrijffout voor: „mij (Vgl. Dagh-Register, bldz. 228). 
8 Duidelijkshalve voeg ik het relatief voornaamwoord hier tusschan: zoo 

tooh moet de zin loopen. Het Dagh-Register heeft in plaats van „jonckan" 
{een soort tol) het woord „joncken”, wat onjuist is. Welk bepaalde soort de 
„cattomedij jonckan” nu is, weet ik niet, 

a 
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pack een pagode; van alle coopmanschappen, die ghij metter wight 
vercoopt, van elcke baer offte 480 ® een pagode. Ende op dat dit 
voortaen ende tot allen tijden volcomen magh blijven, sall hier van 
metten eersten een versekeringh van den allwaij aen U ter hant 
stellen ende voordts besorgen, soo haest u schenckagie naer den 

Koninck gaedt, ghij een caull voor alltijt duijrende van den sellven 
sullt krijgen. Tot naercominge van dit alles geve dese acte met 

goedt genoegen. 

Int jaer A°. 1644 den 18™ 7ber geefft Arnolld Heussen, gouver- 
neur van de Hollanders, dese acte van accoordt aen Aetchietappa 

Chittij Letchiemaneijck. 
Tegenwoordigh heefft den cok van Carnatijca geschoncken aen d’all- 

weij Appaneijck, die ‘t sellve nu weder ju paghte overgedaen, de 
stadt van Palliacatta ende ghij hebt aen de Hollanders eenige jonckannen 
gegeven ende beloofft daervan caull, soo bij d'allweij Appaneijck als 
den Coninck, te verwerven. Hieromme geve u vrijheijt alle tollen, 
soo die bij tijden van Maleije ! als nogh heeden sijn betaellt, te mogen 

inpen en ontfangen, belovende U daerinne te mainteneeren en 

assisteeren en beloove voorts, boven de pagode van ijder pack van 
cattommedij jonckan als gelijcke pagode van ijder baer coopman- 

schappen, bij u mijn nu tegenstaen *, nimmermeer van den duan ijets 

meer te pretendeeren offte begeeren. IJtem de vrijdom van den 
hallven toll, die Chinnanna, ghij, Sesadre eu Padmanaba * van 

ouden tijt hebben genoten, sullen van onser zijde ook toegestaen 

1 Zie hiervóór, bldz. 28, noot 1, 251. 

2 Schrijffout voor: „toegestaen” (Dagh-Register , -bldz. 829). 
$ Over Padmanaba zie hiervóór, bldz. 400 en noot 3) en over Chinanna, 

hiervóór, bldz. 899 en noot 1). Sesadre herinner ik mij niet, in de stukken 

ontmoet te hebben. 
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Ende was onderteijckent: fr. Gonsalo de St Joseph, Joan Maet- 
suijcker, Ignatio Sarmento de Carvalho, Andries Frisius, 

secretaris. 

De gouverneur van Ceilon, Joan Thijssen, liet, op verzoek der Portu- 
geezen en tegen de bedoelingen der Hooge Regeering te Batavia, den 

25 Mei 1645 bovenstaand verdrag afkondigen, en dit in een vorm, welke 
gelijk stond met een oorlogsverklaring aan den Maharadja (Van Geer, 
Ceilon, bidz. 148, Bijlagen, bldz. 89, v.; Dagh-Register 1644—1645, bldz. 
811, v.v., op welke beide plaatsen onderstaand stuk ook is afgedrukt). 

Copie promulgatie wegen ‘t verbant van wapenen 

tusschen de Compi° en de Portugesen jegens Raija Singa 
op Ceijlon. 

Jan Thijssen, gouverneur over de conquesten ende Comp* verderen 

ommeslach op Ceijlon, ' alle die desen sullen sien ofte hooren lesen 
saluijt, doen te weten, alsoo op het aenwesen van de E. Heer 
superintendent Joan Maetsuijcker hier ter stede tusschen sijn ge- 
melte E. ter eenre ende den eerw. padre Gonsalo Veloso de St Joseph, 
uijt cracht sijner speciale commissie door den E. Vicereij Dom 
Philippo Mascarenhas op sijn Kerw' gepasseert ende uijt Colombo 

toegesonden, ter andere zijde, seecker contract van verbant der 

wapenen op Ceijlon tusschen onse ende de Portugese natie jegens 
Raija Singa zij beraemt ?, ende doenmaels bij gedachte padre in- 

1 Aan Thijssen was den 81 Januari 1645 de „vice-gouverneurs-titul. . 

toegeleijt.” (Dagh-Register 16441645, bldz. 297). Vice-gouverneur is de eigenlijke 
titel van een gouverneur, maar de laatste benaming wordt meestal gebruikt. 

Thijssen had vóór dien tijd de Compagnie op Ceilon gediend onder den titel 
„president. 

2 Vgl. hierboven. 
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Translaedt uijt een acte van accordt offte verdragh 

bij Sf Chinanna alias Maleija, dato 20 Maerdt A“ 1644! 

aen den E. Heer gouvernear Arnolld Henssen verleendt. 

In den jaer Terrena, de maendt Phallgemun, den 7* dagh naer 

de volle maen, aen Armolldo Heussen, gouverneur van de Hollan- 
ders, geeft Chinnanna Chittij dese acte van beswooren accoordt ende 

seker verdragh te weten: 
Dat van de schalldt, die aen de Comp* ten aghteren ben ende 

daerbij gedaen p* 3500, door onsen Connerij Chittij int landt 
van Sinsier geroofft ende te samen bedragende p* 10523 *, hebbe 
tot betaelder gestelt Lettchemaneijcke, soo dat daermede mijn aghter- 

wesen betaellt is. 
Hiernse segge ende beloove, hoe het in toecomende tusschen ons 

sall gaen. 

Op de heloffte, die UE. doet van dat wij alle tijt onder U be- 
scherminge eude schaduwe sullen wesen, gelijck in? sulcx selver 
soucke, late onder UE. bewaringe Kussnachittij ende onsen War- 
dapaneijck, omme user ons vermogen ende uwe hullpe coopmanschap 
int landt ende ter zee te drijven. 

Over Uwen handell in Tanswouers en sullen egene tegenwerpinge 
offte verhinderinghen doen, maer in contrarie soucken ende thoonen 

alle hullpe, die in U handell daer van noode is. 
Den handell van Sinsier, door Connerij Chittij becommert +, aff- 

gedaen, te reghte gebraght ende in onsen handen comende, sullen 

een contract maeken dat bijde sullen gecontenteerd wesen ende wadt 

hosstiliteijt Commerij Chittij U, ter wijle de plaetse niet * en 

hebben, toonen, en moedt op mij niet wijten, naer U beliefften int 

remedieren doen; maer wanneer die landen in mijn Gouvernement 

sijn ®, sall den caull, die ghij van den grooten Neijck hebt, niet 

gebrooken werden, maer een accoordt met U maecken, dat tevreden 
sullt zijn. 

In all den tijt, dat onder de Grooten van *t landt habiteere ende 7 

Mout zijn: 1645. Zio Dagh-Register 1644—1645, bldz. 837. 
Zie hiervóór, bldz. 452. 
Dagh-Register, bldz. 889: „gelijck ick.” 
Vl. Dagh-Register 1644—1645, bldz. 839. 
Dagh-Register, bldz. 338: „noch niet.” 
Vgl. Dagh-Register 1644—1645, bldz. 839, 351, 355, v.v. 
Dagh-Register, bldz. 338: „en waer.” Se se eu - 
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Jesthant naer de volle maen, Wissuanatha neijke Tiromala ueijke 

geve dese caull aen deu Hollantschen gouveru™ Arnolld Heussen. 
Ju alle plaetsen ende havens onder mijne gehoorsaemheijt be- 

hooreude mooght huijsen maeken ende daer stellen coopluijden. 

factoors, schrijvers, pions ! , soldaten ende dienaers. Jtem alle waren. 

die daer brenght, moogt daer vercoopeu waer ende sen wien dat willt. 
De goederen, die van buijten in brenght, sullt van de ordinarise 

toll betalen de helfft ende van coopmauschappen, die uijtvvert , drie 

quart; ouder verstant dat de goederen die aen landt brenght ende 
sonder te kunnen vercoopen weder affgescheept geen toll sullt betalen. 

Jut landt overall daer men gewoou is toll te betalen, sullt in 

plaets van geheelen maer hallven toll betalen. 
Overall daer comt te handelen en sullen geen sabaudaers, guu- 

verneurs, visiadoors, tollenaers noghte andere U moeijen offte uwe 

negotie becommeren. 
Op alle plaetsen, daer iv mijn landt sullt handelen, en sall geen 

vrijdom aen Portugeesen, Engellsen noghte Deenen geven nogh toe- 

staen, dat U sullen schaden offte cunnen hinderen, ’t welck sall verhoeden. 

Van gelijcken hebben geliceutieerdt aen alle oudersaten en coop- 

lieden in mijn (landt), dat die willen vrij met U mogen handelen. 

Alle goederen van cleden, peper, jndigo, sallpeter ende wadt begeerd: 
ende waer die crijgen cuut ende de coopluijden die vercopen , het zij 

contant offte in trocque 2, vermooght vrijelijck te coopen ende handelen. 

Alle coopluijden, die met U handelen ende aen U ten aghteren 
zijn, daer sullt reght van preferentie hebben ende U gellt eerst 

jnnen, jae all waerdt die selffs aen mijn schulldigh waren. 

Alle goederen die int landt brenget ende niet cunnende vercoopen 

wederom willt uijt voeren, sult dat mogen doen, sonder van gaen 

off comen eenigen toll te geven. 

Tallen tijde wanneer jets begeerdt aff te schepen vermooght dat 

te doen tot U believen, sonder sabandacr offte ijmandt te vragen. 
Van goudt, sillver, gesteenten, sijde stoffen eude van andere 

sacken van schenckagie en sullt geen toll betalen. 

In alle mijne havenen ende stranden met uijt offte jneomen 

eenige van Uwes schepen, champans *, thonijs * offte eenigh ander 

' Pions, peons, kan hier inlandsehe soldaten beteekenen, maar ook be- 
dienden, boodschappers, enz. (Hobson— Jobson, p. 52S f.). 

* Troce (Ports: ruil. 
® Sampans, klein inlandseh vaartuig (Encyclopaedie, IV, bldz. 147). 
# Tjoenia's (platboomde laad-prauw)? (tu. p., bldz. 465). 













Isten sorteeren: dat is om den anderen 

prauwen onder onse forten comen, om aldaer or 
van “t Nederlants opperhooft oo wijse | 

7. 

Dat thien volwasschen offte 20 h 
R*, mitsgaders 20 oude clappussen offte 
waerde van een tangh* offte twee du 
sall wesen. 

8. 

Dat d'jngesetenen int generael 20 dubbellde 
voor een R* in betalingh sullen moeten ont 
rekeningh buijten alle exceptie gedogen. 

9. 

Dat alle fugutive persoonen te wederzijden prot 
sullen worden, ten ware den gevlughten § f 
neijght thoonde om 't Christendom aen te nemen, die 

od tir, asap TTS, htte t 
vermeerderen (Vgl. Heeres, Soenda-eilanden, bidz. 150, zee). 4 

1 Gastos (oeh onkosten, »Erogeerende” yan orogar== ui 
* Toewak, cen soort palmwijn (vgl. Eneyelopaedie, III, bids 
$ Vgl. hieredór, bla. 352, noot. 4. 
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het ,Moorsdom” er brachten en de bewoners tegen ons op trachtten te 
ruien. Toch was de ontvangst over ’t geheel vriendelijk en men hoopte, 

gaandeweg (sedert ongeveer 1640) den handel van de bewoners dier eilan- 
den weer te doen herleven, als zij maar „tot Bandas gerieff bet aengelockt 

werden”. Den 5 November 1644 werd in Rade van Indië besloten, opnieuw 
een tocht te laten ondernemen naar ,d’eijlanden Timorlaut ende verder 

bochtwaerts in te gaen, onderstaen wat proffitabele negotie of rijckdommen 
daer voor de Comp* te doen of aen te treffen sijn.” De leiding dier 

expeditie werd opgedragen aan den fiscaal Adriaan Dorstman en duurde 

van Januari tot Mei 1645. In het volgende jaar werd opnieuw een tocht 
daarheen ondernomen onder leiding van Dorstman en den kapitein Thomas 

Pedel. Op deze expeditie werd o.a. onderstaand contract gesloten (Vgl. 
Onuitgegeven missives van Coen aan Sonck, 23 Juni 1621, van J. ~ 
aan G. G. & R., 1 Sept. 1628, G. & Raad van Banda aan G. G.a 

1639, Daniel Hudde aan Bewindhebbers, 2 Sept. 1640, G. G. & R. aan 

gouv. van Banda, 20 Maart 1641, Gouv. van Banda & Raad aan G. G.41 
5 Sept. 1644 en 17 April 1645; ress. G. G. & R. 5 Nov. 1644 en 25 Sept. 1645; 

Heeres, Dortsman; Dagh-Register 1640—1641, bldz. 308, 1641— 1642, bldz. 45, 
1644-1645, bldz. 27, 8486; Bouwstoffen, II, bldz. XLIX, LXXII, 32, 
160, 389; dl. III, bldz. XXXIX, 224, 246, 280, v., 808, v.v., waar ook 
dit contract door mij is afgedrukt). 

Contract ende alltijt duijrent verbont gemaeckt bij den 
oppercoopman Adriaen Dorstman als last ende vollmaght 
hebbende van d’E. Heren Raden ! ende hooghste gebieders 
over Nederlants Jndia in Orienten, uijt den naem ende 
van wegen d’Hoge Mogende Heeren Staten Generael der 

Vrije Geunieerde Provintien, Zijn Hoogheijt den Heer 

prince van Orangien, grave van Nassouw, etc*, als 
gouverneur dersellver landen ende d’E. Heeren Bewint- 

hebberen der Vereenighde Oostjndische Compagnie ter 
eener, ende de ratou *, capiteijnen laouts als de voor- 

naemste orangkaijs van de respective eijlanden Tenim ber *, 

Laradt, Sera, Salarouw ende t’ groot eijlandt. Tijmor 

Laut *, generalijck ende partijculierlijck in der beste forme 

1 Na den dood van Antonio van Diemen (19 April 1645), trad niet dadelijk 
een nieuwe G. G. op. Cornelis van der Lijn kreeg de leiding, eerst als presi- 
dent van den Raad van Indië (Vgl. Van Rhede der Kloot, Gouverneurs- 
Generaal, bldz. 49--51; De Jonge, Opkomst, V‚ bldz. 268, v.v.). 

2 Een andere lezing van dit contract heeft heeft: ,ratos” (Houtstoffen , TTI. 
bldz. 303, noot 1). Vgl. ook Heeres, Dortsman, blz. 638. 

3 Met Tenimber wordt hier bedoeld het eiland Vordate, gelijk blijkt uit 
de plaatsnamen in Dortsmans journaal (Vgl. Heeres, Dortsman, bldz. 637, noot 1) 

4 Volgens een Onuitgegeven missive ran den gouverneur van Banda, C. Acoleg, 
en zijnen Raad, aan de Hooge Regeering te Batavia, d.d. 3 September 1639, had 
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van de minder orangkaijs ende t gemeen volck expres 
daertoe gecommitteerdt en gequalificeerdt zijnde, gelijck 
ter plaetse alldaer gebruijekelijck is, ten anderen zijde. 

Kerstelijck dat de Nederlanders om den langhduijrigen, vredigen , 
disereten ende minnelijeken ommegang ende commercie, die met dese 
juhabitanten gehadt ende gedreven hebben, als door vrese van hunne 
uijt ende julantsche vijanden soo sterck, gelijck voor desen is ge- 
schiet, uijt bun landen naer Banda niet en derven navigeeren, 
ende * logie offte wouingh sullen mogen bedencken * op allsullcken 
eijland* onde negerije als gemelte Nederlanders om in te logieeren 
a eer te negotieeren besst ende bequamst duncken zall. * 

Alie: welcks logie fl Wiene padre oan 
volek in soude mogen woonen ende aengebrghte als genegotieerde 
goederen geberght zijn, voorschreven jnwoonderen op huer wijse met _ 
solemnelen cede belooven, gelijck zij doen mits desen, zoo veell in 

haer nijtterste vermogen is, voor allderhande aenslagen ende ongevallen, 
die men zoude mogen bedencken, ter goeder trouwe met raedt ende 
daet, lijff ende goedt, tzij tegens openbare offte heimelijeke vijanden 
ende geveijnsde vrinden, t'allen tijden te hellpen verdedigen, assis- 
teeren ende beschermen, offt hun eijgen volleq, huijs eude goederen 
waren, Ende bij soo verre de Maccassaren ende verloopen Bandanee- 
ven, die jaerlijex iut laesste van de maent Maert jusonderheijt opt 
Zuijteijnde van t° eijlant Tinimber omtreut de plaetsen, daer voor- 
schreven Nederlandsche logie soude mogeu gestellt worden, allsoo 
desellve om aldaer vallende coopmanschappen te negotieren, well de 
bequamste is, met twee jonequen gewoon zijn te verschijnen, weder 

comen, soo seggen voorschreven Tenimberesen ende alle andere 

toen juist weer een verkenningstocht naar de Zuidoostereilanden plaats ge- 
vonden (de tocht van Maart tot Mei 1639 onder Dortsman), waarbij „het langh 

gesochts eijlandt Timorlaut opgedaen ende beseijlt” geworden was, De onzen 
waren toen zeer vriendelijk ontvangen door de inlanders, volgens wie de 
Nederlanders waren „de eerste blancke natie, die oyt haer leven gesien ende 
aldaar geweest hadde”, De inboorlingen hadden „meer afgoden dan dagen in 
't jaar en vereerden zon en maan bovendien” (Vgl. Bouwstoffen, TT, bids. 38%. 

' De andere lezing heeft: „een”. 

+ De andere lezing heeft: „ofte wooningh sullen mogen maacken,” 
+ Er word besloten, de loge op te richten „op 't Zuijdeijnde van Tenimber” 

of Vordate (Zie Heeres, Dortsman, bldx 638, v, De instructie voor het „pro- 
visioneel opperhooft in 's Comp! logie op 't eijlandt Tenimber” is daar te 
vinden op bla. 674, v.v). Op verzoek der Tonimbereezon zelven werden „eenige 
musqnetten bijde logie" gelaten, die eehter reeds in 't begin April weder 
tot.... naerder ordre gelicht” werden (Heeres, Dortsman, bldz. 679, 646). 

7 Volgr. ILL. 80 
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luijdende ende bij ons voorschreven onderteekent, jnt jaer onses 
heeren Jesu Christij a° 1646, den 2° dagh der maand Februarij. 

Actum op °t eijlandt Tenimber, datum utt supra. Was onder- 
teekent Ariaen Dortsman. Lager stonden nogh 21 mercken van 
de orangkaijs der resspective eijlanden ' gestellt, met * de namen 
daer bij geschreven *. 

CLXXV. SOLOR- EN TIMOR-GROEP. 

22 Februari 1646, + 
Na de sluiting der overeenkomst van 22 Januari 1646 (zie hiervóór, 

bldz. 460) werd de majoor Willem Adriaanszoon van der Boek naar de 
Solor- en Timor-cilanden gezonden door de Hooge Regeoring te Batavia 
den 2 Februari, om het fort Henricus met een garnizoentje te voorzien, 
de bevolking den eed van trouw te doen afleggen, enz. Hij regelde ver- 
schillende aangelegenheden met de hoofden van eenige dorpen, in onder- 
staande „artijonlen” belichaamd (Heeres, Soenda-eilanden, bldz, 184; Bauw- 
stoffen, III, blds. 816, v.v., waur dit stuk ook is afgedrukt). 

Dese onderstaende artijculen hebben [wij] de Singajes 
int generael ter presentie van d’ opperhooffden van "t 
jaght Ackersloot voorgehouden ende hebben op ijder 
artijkell tot antwoordt gegeven als hier gespecificeerd 
wordt, nameutlijck : 

! Andere lezing: „van de voornaemste orangkaijs der bovengemelte respec- 
tive eijlanden.” 

? Andere lezing: yen.” 
* Den 20 Februari 1646 werd aan dit contract nog het volgende toegevoegd : 
„Gemerct voorschreven orangeaijs ende groote van Tenimber naer 't teijcke- 

nen vant contract versochten, dat wanneer weder met haer vuertuijgen ende 
goederen in Banda verschenen, van den thiende aen d'E. Comp“. te geven 
moehten vrij sijn, wilden veel eer ende meer met hunne commersien naer 

_ Banda tenderen, voegende daerbij, dat als dau onse residenten vant gene 
aldaer handelen mede geen thiende betalen souden, het weloke hun uijt goede 

consideratien, siende op de vompste der Massassaren, haer lieden voor dit 
jaer bij provisie op approbatie van onse gebiedende Ed*, Heeren toegeseijt 

hebben, ende dat wij voor soo lange de Nederlandsche logie hier staet, ons 
best doon sullen, om van harentwegen bij d'hooge overheijt continuatie tot 
sulex te verwerven, ende was op dato voornoempt bij den ganschen ract 
onderteijkent, 

Welk voorsohreven contract int Maleijts overgetrunslateert ende haer alle 
..oock duijdelijck voorgeschreven en de eracht desselfs wel distinctelijck 

bekent gemackt is.” 

* Vit het Contractboek, 
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Den 22° Februarij anno 1646 op ’t eijlandt Solor. 
Voor eerst zijn alle de singagies van Solor int generael voorge- 

houden met contract dat bij d'E. Heeren Raden van India ende de 
gesanten van Solor besloten is, off zijlieden t’zellve niet en beloven 

naer te comen. 

Gaven hier op tot antwoordt, alle tgeene dat bij d’ Heeren Raden 
van Jndia als de gesanten.van Solor was geresolveerdt ' sijlieden 

daer mede well te vreden waren ende aghtervolght zoude werden. 

Ten tweede versoghten mede aen de Singadies, dat de materialen 

tot het opmaeken vant fordt zoo haest te beschicken als eenighsints 
doenelijck soude mogen wesen, om Comp* goederen daer aen landt 
te krijgen om onse reijse naer Tijmor te vervorderen ende te sien 
offte eenighsints te dienste-der E. Comp® aldaer te verrighten zoude 
mogen wesen. 

Hierop seijden d’Singajes, dat 't geene aen ’t fordt soude mancquee- 

ren, soodra doenelijck sijnde ons souden assisteeren ende traghten. 
Ten derden is de Singajes voorgehouden, wie voor eerst van haer- 

luijden aen ‘t fordt soude comen woonen. Gaven tot antwoordt dat 

de huijsvrou van den overleden Chitcill ? eerst soude vragen ende 

naer drie a vier dagen ons soude bescheijt seggen. 
Ten vierden hebben [wij] de Singaies int generael belasst, soo ‘t 

gebeurde dat niemandt * van de hare eenige overlast gedaen wierden , 

hetzij van Portugesen offte andere natie, sullen t'sellve aen “t resi- 
deerend opperhoofft te kennen geven, omdat daer in met raedt en 
dact versien magh werden. 

Antwoorden hier op, sooveer eenige overlast quam te geschieden, 

tzij van wadt natie dat zoude mogen wesen, aen ons residerende 

opperhoofft zoude te kennen geven. 
Ten vijffden is mede belast int generael haer uijtterste devoir te 

doen, zoo naer d’buijten als binnen cusst van Tijmor als verdere 
omleggende eijlanden, om soo veell slaven, was ende chijser + bij 

den anderen te versamelen alls mogelijck wesen can endet selve aen 

‘topperhoofft van “t fordt te laten weten omdat d’ oncossten van de 
fortressen alldaer gedaen te lighter mogen vallen. 

Hier op dienden ons, ‘t geene zijlieden soo aen den hunueu $ als 

1 Het contract van 22 Januari 1646. 

2 Kaitjil Partani (vgl. hiervóór, blz. 189, noot 1)? 
$ Schrijffout voor: ,iemandt”. 

* Cicer. 

8 Schrijffout voor: „binnen”. 
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buijten cusst van Zolor als andere omleggende landeu quamen te 
handelen, nen ons residerent opperhoofft van ‘t fort souden presen- 
teeren te vercopen offte te verruijlen, soo dan best met den anderen 
connen accordeeren. 

Ten sesden is mede voorgehouden, soo eenige cleeden offte ijets 
anders van noode soude mogen hebben, om op Tijmor te verhan- 
delen, sullen t’ opperhoofft van “tfordt aenspreeken ende met hem 
coop maeken, Ook sullen gehouden zijn, met opperhoofft te con- 
tracteeren, soo van slayen, chijser, was, wadt daer voor sullen 

geven, om naemaells te mijden, geen verdere onheijlen den anderen 
voor te comen, 

Gaven tot andtwoordt, zijlieden hier mede well te vreden waren 
eu seer aengenaem was, 

Ten sevenden is de Singajes belasst, allsoo sij lieden daer naer 
vrnegden, wegen d’drie stuck, die door de singajes van Lamakera 
sijn volck opgeduijckt zijn, wegens blijven van zeekere Portugees 
vaertuijgh, omtrent den bergh Carmeu, * te mogen houden alsullcke 
stucken [als] bij d’ EK. Heeren Raden van India zijn vergunt. 

Gaven tot antwoordt, soo veer die van Lamekera eenige overlasst 
quam te geschieden, "tzij van wat natie "t zoude mogen zijn, d’ andere 
singajes int generael haer de behullpzame handt zouden bieden. 

Ten aghsten hebben mede goedt gevonden, den luijtelandt (!) Hen- 
drick Hendrickszoon van Olldenburgh * als opperhooft van ’t fordt 

Henricus te authoriseeren ende daer voor te kennen ende te ge- 
hoorzamen, gelijck alle onderdanen schulldigh zijn te doen ende 
dat in presentie van de opperhooffden van 't jaght Ackersloot, solldaten 
als matroozen, als de singajes, welck zijn d’ opperhoofden van de 
onderstaende dorpen, te weten Lawajjen *, Lamasa *, Cerbijten, 
Tron, Lamekere, Addenarren. 

Alle dese bovenstaende singajes hebben in presentie van ons be- 
loofft, den voornoemden Hendrick Hendrickszoon daervoor te keunen 
ende te gehoorsamen, ook in alle voorvallende diensten d’ behullp- 
same handt te bieden. Was geteckent. Willem van der Beeck. 

t Karma? Vgl. hiervóór, bldz. 192, noot 8). 
* Bouwstoffen, III, bldz. 816, 319. 
* Lawajong op Solor. 

* Lamala? Vgl hiervóór, blz. 139; Bouwstoffen, IIIT, bldz. 816, 
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CLXXVIL BANDA, 

28 Mei 1646, * 
Bij Dortsman's toeht van 1646 werden ook de Damar-cilanden bezocht; 

den 19 April kwam men bij poclo Damar. Een der resultaten was onder 
staand contract (Vgl. hiervóór, bids. 463, v. en Bouwstoffen, ITT, bldz. 808, 
waar ook dit contract door mij is afgedrukt geworden). 

Contract ende eeuwigh verbondt, gemaeckt bij den 
oppercoopman Adriaen Dorstman, als last ende volleomen 
maght hebbende van d’E, Heeren Raden ende hooghste 
gebieders over Nederlandts India in Orienten, uijt den 
naem ende van wegen d'Hoge Mogende Heeren Staten 
Generel der Vrije Geunieerde Provintien, Sijn Hoog- 
heijt den Doorluchtigen hooggebooren vorst ende Heere 
prince van Orangie, grave van Nassouw, etc* als gouver- 
neur des sellver landen ende d'E, Heeren Bewinthebberen 
der Vereenigde Nederlandtse Oosstindische Compagnie 
ter eender en d’opperste orangkaijs van de ses negerijen 
bewesten de revier Comber op “t eijlandt Damme, 
daer de specerije vallt *, namentlijck Comber, Cleijn 
Comber, Couva, Meloen *, Vijatoe ende Watonmera, 
inder beste forme vande minder orangkaijs eude 1 ge- 
meen volck expresselijk daertoe gecommitteerdt en ge- 
qualificeerdt zijnde, gelijck alldaer ter plactse gebruijc- 
kelijek is, ter anderen zijde.  ~ 

Eerstelijck zoo vergunnen en consenteeren voornoemde orangh- 
kaijs ende jnwoonderen gemelten oppercoopman Dorstman vrijwilligh 
ende onbedwongen uijt puijre goede effectie, die zij de Nederlanders 
zijn toedragende, ter oorsaeken sijlieden t’voorleden jaer A° 1645 
seven mannen van dit volck, met een tertarre 4 in zee gevonden, 
haer well getracteert, hier te lande gebraght eu sonder eenige over- 
last, quatt tractement ofte rantsoen vrij gegeven ende een ijder 
bij de sijne laten gaen hebben, dat deselve Nederlanders voor ende 

t Uit het Contraetboek. 

+ ,Om alleen moester van (die) landen ende de costalijcke specerijen te 
blijven” (Vgl. Bowestoffen, III, bläs. XXXIX). 

* Bonwstoffen, TLT, blds, 808, heeft „Melven”, Verschillende van deze plaats- 
namen zijn nog terecht te brengen. Watoemera (Batoemora) wordt genoemd 
„de grootste negrije” (Heeres, Dortsman, bldx. 651). Vgl. ook deze Bijdragen, 
Nieuwe Volgreeks, VIII, bldz, 191, v‚v. 5 

© Tetear: Klein vaartuig (vgl. Eneyelopaedie, IV, blds. 498)? 
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haesst weder comen. sullen, nogh sen niemandt ter weerellt wie het 
ook zij, directelijek noghte jndirectelijk, door wie offte onder wadt 
schijn het zoude mogen wesen offte connen geschieden te vercopen, 
verruijlen, verschencken nogte veralieneren, dau allene aen den 

coopman, die wegens de voorschreven Nederlantse Oostindische Comp" 
alldaer zall resideeren offte naermaells soude mogen gesonden worden. 

6. 

Tot welleken eijnde ende gerijff deser jngesetenen de Nederlanders 
hun packhuijs offte logie zullen versien met allsoodanige noodt- 
wendigheden als de Maccassarenen(!) ende verlope Bandanesen voor 
hare specerije, slaven ende andere waren jaerlijex hun hebben toe- 

gebraght. 
Tt. 

Alls wanneer voorschreven jnwoonders niet en sullen gedogen, 

dat eenige andere natie, wie het ook zij, met*hun schepen, jaghten , 
chaloepen, jonequen , corcorren offte eenige andere vaertuijgen, hoe 

desellve soude mogen genoemt zijn, aen dit landt sullen anckeren , 
veell min, gelijck de jnlantse natien gebruijekelijk sijn, hun vaer- 
tuijgen op de wall te laten halen. 

8, 

Maer ijmandt ontrent dese stranden verschijnende, sullen d'jn- 
woonderen deselve wegh en van de wall affwijsen. 

9, 

Ende bij soo verre de affgewesene met zivile bejegeningen ende 
goede woorden van huu voornemen om te landen niet en willden 
desisteren ende d'jnwoonderen geraden vonden, deselve als vijanden 
feijtelijck aen te tasten, soo sullen bij ' de Nederlanders tot hullpe 
mogen roepen, dewelcke haer alsdan gehouden zijn, met haer volck 
en wapenen naer vermogen d’behullpsame handt te bieden tot 
weeringe allerleij natien van dese cussten en bescherminge der goede 
jngesetenen te water en te lande voor haer vijanden, volgens den 
juhoudt vant 3 artijeull hier voren gestellt. 

10, 

Soo sullen de Nederlanders uijt en op hun eijgen motijff en 
authoriteijt sonder ijmants voorweten offte communicatie allerleij 
vaertuijgen, dic hier ontrent verschijnen, te water en op het landt 

t Andere lezing: „eij”. 

AM . ed 
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aen te doen, te visiteren ‚en soo ‘t geraden vonden te vermeesteren 

en voor goede prince verclaren, soo als tharen diensste besst oor- 
deelen, sbnder dat d’ jnwoonderen jnt allderminste haer daer sullen 

mogen tegen stellen, maer veell eer meer gehouden zijn, hun daer 

in te hellpen, gelijck trouwe bontgenooten jegens hunne gemeene 

vijanden den anderen schulldigh zijn. 

1. 

Dat de bovengenoemde jnwoonderen den oorlogh, ’t verschill 
ende d’ questie, die de Nederlanders hebben met de vijff negrijen, 

dewelcke geenderleij specerije uijtleveren, gennemt Sade, Beter, 
IJle, Colowetan en Killewon, ' gelegen aen de Oostzijde van * 
voorschreven revier Comber, ter oorsaeke dat se drie man van haer 

volk ende een slaeff van den capiteijn Pedell ? door jnstigatie der 

Maccassars en Bandaneesen, soo sijlieden voorgeven en tot hun 
ontschulldinge inbrengen, verradelijck ende moordtdadigh om ‘t 
leven gebraght hebben, * haer ook geensints en sullen hebben aen 
te trecken noghte daermede te bemoeijen, maer de Nederlanders 

daermede laten omspringen, soo als volgens hun-reghtvaerdigh reght 
te rade werden sullen. Edogh alle minnelijcke tusschenspreekinge , 

die tot een gewenste salige ruste en vrede strecken, blijfft niemandt 
verboden. 

12. 

Aengaende den coop ende prijs van de specerije en connen fina- 

lijck niet contracteeren, allso hier jegenwoordigh nogh geen wetten, 

politie noghte statelijcke republijcke offte souveraijnne regeeringe 

sij en ijder bijna sijn eijgen meester is, mitsgaders de leveringe 
desselffs onder veele persoonen bestaet ende Nederlanders weijnigh 
waren hebben, die de Maccassaren gewoon zijn, jaerlijcx hier te 

brengen, derhallven sal] men sulx uijtstellen tot het naesste jaer 

en den Coopman met d’ jnwoonderen onderwijlen laten handelen en 

negotieren sodanigh als tot wellstandt van t gemeene besste en 

contentement overzijden goedt vinden zullen. 

13. 

Ende sullen de Nederlantse Comp® negotianten voorschreven 

1 Andere lezing: „Beber, Ylij, Coelowetan ende Killewon.” De plaatsnamen 
zijn goed te herkennen. 

1 Thomas Pedel maakte dezen tocht mede als „tweede persoon”. 
8 Vgl. Heeres, Dorteman, bldz. 650—653. 
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allhier te lande nu ende ‘t allen tijden van alle onkossten, thienden, 
jmpossten ende cijnsen, hoe deselve hier nae soude mogen offte connen 
genaemt worden, vrij en exemt sijn, maer sooder in toecomende 
ijets moghte geheven werden, dat d’ E‚ Compt, als zijnde hare 
beschermsheer, voor dersellver oncosten van fortificatie als anders 

sall ontfangen ende genieten. 

14, 

Zoo sullen ook meergenoemde Nederlanden thuijnen, planten, 
saijen, maijen en ooghsten vrij en vrank off desellve in haer vader- 
landt waren, sonder aen ijmandt ijets daer vooren te geven, well- 
verstaende op soodanige plaetsen, die van de jnwoonderen niet 
beplant noghte gebout en worden, d'welcke hier genoegh te vinden zijn. 

15. 

Des en sullen de Nederlanders niemandt van dese jubabitanten, 
waermede nu in cen vasst ende onverbrekelijck verbondt zijn, in 
hun negerijen, huijsen, thuijnen, boomvrughten offte anders geen- 
sints vermogen te beschadigen, gelijck sij ook beloven, de Neder- 
landers niet te sullen doen noghte van ijmandt met will en weten 
te laten geschieden. 

16. 

Dat om partijculiere quesstien tusschen eenige Nederlander, met 
ijmant vande jnhabitanten geen tumullte offte oproer comen, veell 
min verbreekinge van vreede gehouden * zall, maer op "t gevoeghe- 
lijekste bij de voornaemste residenten van de Nederlanders ende 
orangkaijs alldaer gemodereerdt en affgehandellt zall worden, 

17. 

Dat bij alldien eenige Nederlanders offte hunne slaven op dit 
landt quamen wegh te loopen, deselve aen haer meesters weder ter 
handt stellen sullen, gelijck ook eenige van d'juhabitanten olfte haer 
lijffeijgenen bij de Nederlanders alsoo overcomende, aen d'jnwoonders 
restitueeren moeten, 

18, 

Dat eenige deser jnlantse bontdgenooten, die haer gelegentheijt 
daer best toe strekt, uijt hun negerijen van 't geberghte off op het 

+ Andere lezing: ,geschieden,” 
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en dat wij elckanderen fallen tijde sullen geven en doen alle 
faveur, hullpe ende bijstandt, t welck van wederzijden ijder op 
hun wijse sweeren, in allen deelen als vooren verhaelldt, soo veell 

in haer vermogen is, effect te doen soorteeren , onder verbintenisse 
van getrouwigheijt, eere ende woordt, die beijde, Godt ende onsen 
evennaessten, schulldigh zijn, sonder argh offte list, In ooirconde 
der waerheijt sijn hier van gemaeckt vier alleens luijdende ende bij 
ons ondergeschreven onderteekent. 8 

Alldus gedaen omtrent het strandt op het voorlandt aen de 
Noortzijde vant eijlandt Damme, bewesten de revier ende onder 
den bergh Comber, jnt jaer onses Heeren ende Salighmaker Jusu (!) 

Christij 1646, den 28™ dagh der maent Meij. Was onderteekent 
Ariaen Dorsman; mitsgaeders d'opperste orangkaijs hier voren 
genoemt mede op haer wijse getekent. 

CLXXVIIE. MALAKA,! 

17 September 1646, * 

Na de verovering van Malaka ih 1641 had onze O. L. ©, allerlei moeite 
met de omliggende Maleische stammetjes en staatjes (Vgl. hieryddr, bide, 
399 v.v., Bouwstoffen, IL, Register, sub voce Nuning en Rombow). De zuken 
namen gaandeweg cen ernstigen keer, vooral sedert 1644, terwijl in 1645 een 
expeditie van beteekenis plaats vond tegen deze „rebellia”, evenals in 
Maart 1646. De vroeger gesloten overeenkomsten werden in September 

hernieuwd (Bouwstoffen, TIL, bldz. 827 en noot 1). 

Vernieuwing van de voorige contracten met die van 
Roubouw. * 

Wij ondergeschreven, orangeaija Lella Maradia *, sabandaer, 
ende alle oude van Rombou, belooven ende sweeren bij desen aen 

‘ Een „provisioneole compositie” over de door Portugeezen te betalen 
tollen in Malaka van 18 April 1646 (vgl. Bowestoffen, HIE, bldz. 873, v.) 
vond ik niet noodig, hier op te nemen. 

* Uit het Contractboek, 
* Rembau (ten Noorden van Malnka en Naning), een der zm Negari 

Sambilan (vgl. hiervóór, bide, 849, noot B). 

4 „Hooft in Rombouw” (vgl. biervédér, bldz, 254 en noot 3). 

7 Volgr. IL a1 
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Wij ondergeschreven, radia Mera ende alle ouden van Nanningh 
ende alle onderhoorige plecken van Malacca, beloven en sweeren 
aen den sabandaer Abraham Steen, wegens dE, Heer president 
Arnolldt de Vlamingh van Ondtshoorn, jn goede vrede, getrouwe 
vrandschap ende eenigheijt voortaen ondert gebiedt van Malacca 
ende Zijn KH. voornoemt te leven, gelijck in voortijden bij d° K. 
Heer Joan van Twist saliger hebben gedaen; ende naer te comen 
alle d’ artijenlen ende contracten bij geseijden gouverneur zaliger ende 
d’ E‚ H® gouverneur Van Vliet gemaeckt. Ende in teekeu der waer- 
heijt hebben desen met onse gewonelijcke handt onderteekent ende 
met cede bevestight ende hier van gemaeckt twee alleens luijdende. 

Alldus gedaen jnt dorp Romboij (!) ten huijse van Chittij Malouek, 
desen seventienden September zestien hondert ses en veertigh. Was 
onderteekent radin Mera, radia Zittinwanga, Marra hamsa, 

Amoedt de radia, radia Gaga ende radia Sittia, oelabalangh. 

Ter zijden stont: op approbatie van d’ Heer President, was geteekent 
Abraham Steen. * 

CLXXIX. MATARAM. 

24 September 1646. * 

Mèt Bantam was het rijk van Midden-Java, Mataram, vooral ni de 
verovering van Djakatra en de daarmée gepaard gaande vestiging der 
politieke macht van de O.C. op Java (vgl. hierváór, bldx 151, v.), de 
groote tegenstander van den Nederlandschen invloed dáár, De 
beheerscher van Mataram, soenan Ageng (1618—1646), welke zijn gebied 
uitbreidde over het grootste deel van Midden- en Oost-Java, over Madoera 

en zelfs daarbuiten, bond den strijd tegen den Westerling aan: de belege- 
ringen van Batavia in 162% en 1629 zijn bekend, zoo goed als hare 
mislukking en de gevolgen daarvan: o.a. verminderd prestige van 
Mataram, grooter onteng voor de O. LC. De Bewindhebbers der 0.1. C, 
wilden vóór alles een vredelievende verhouding met de vorsten op Java, 

terwijl de Hooge Regeering te Batavia inzag, dat dit als ewakheid zoude 
worden opgevat, terwijl kracht en machtsvertoon noodig was. Hendrik 
Brouwer werd tegen zijn zin door de Heeren XVI gelast, toenadering 

! Een „Obligatie waer in die van Rombou ende Nanningh haer verbinden 
om de geroofde slaven ende goederen... in thin, peper, rijs ete, te voll. 
doen”, dd, 17 September 1646, enz, neem ik niet op. 

* Uit het Contractboek. 
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Ten vierden, dat men alle persoonen die om schult off om eenige 
andere oorsake ', geene uijtgesondert, weghlopende aen wederzijden 
nae gedane eijsch sullen restitueeren, 

Ten vijffden, bij alldien den sousouhounan Mataram tegen ijmandt 
van zijne vijanden in oorlogh quame, dat men hun * gehouden zullen 
zijn te adsisteeren; Zijn Maij* soude jusgelijcx van zijne zijde doen. 

Ten sesten ende laessten, dat wij alle coopluijden onder Zijn 
Maij' sorteerende op alle plaetsen vrij en liber met hunne coop- 
manschappen souden laten varen, als van gelijcke mede de Maleijers, 
die ua des Maij* landt tendeeren. 

Welcke bovenstaende poincten int generael ende ijder int bijsonder 
well geexamineerdt ende overwogen zijnde, hebben nae rijpe deliberatie 
ende serieuse resumtie goedt gevonden, de eerste vier artijculen 
sonder eenige limutatie Zijn Maij' toe te staen, gelijck mede het 
vijflde poinct, dogh onder reserve ende conditie dat wij Sijn Maij‘ 

eenclijck gehouden zullen ziju te adsisteeren tegeus de gene, daer 
selfls mede in openbare vijandtschap leven ende geen bespreek 
van vreede mede hebben nengegaen. Jn welcker voegen Zijn Maij‘ 
van zijner zijde ook niet verder gehouden zall zijn te doen. Jnt 
sesste ende laesste artijkell werd mede gecousenteerdt, dogh met 

limittatie dat niet nae de eilanden van Amboijna, Banda nogh 

Ternaten mogen varen, als mede niet na noghte voorbij Malacca, als 
met onse expresse passen, welcke hier op Bat*. gehouden zullen zijn 
te comen halen. Welcke conditien ende limitatien bij de Heeren 
ambassadeurs ook aengenomen ende geamplecteerdt zijn, met toe- 
wenschinge van beijder zijden dat bovenstaende poincten heijlighlijck 
mogen werden geobserveerdt ende aghtervolght. 

Jnt casteell Batavia 24" Ther 1646. Was geteekent Cornelis 
van der Lijn, Carell Reijnierszoon ende Sijmon van Allphen. 

1 Hier staan in het manuscript nog de overtollige en onjuiste woorden: 

«geene andere oorzake” (Vgl. De Jonge, Opkomet, V, bldz. 286). 
* Hem. 
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betaelt werden, maer alle andere partijculiere coopluijden sullen 
tsellve conform d’ gewoonte moeten betalen, ende daervan d’een 
helfft voor den duwan en d'ander voor d’ B. Comp? g'jnnet werden. 

Alle uijtgaende ende jncomende goederen, bonne s‘joncan * subject 
zijnde, zullen deselve als bij vorige tijden int geheell mocten be- 
talen, waervan mede d' helft voor den duwan ende “t verdere voor 
d’ E, Comp* blijven zall. 

Van alle coopmanschappen, int Casteell * uijtgewoogen werdende, 
t° zij specerijen, loot, thin, * etc", welcke 44 pagode per bhner 
van tholl geven, sall d’ E‚ Comp" in plaetse van een pagode, voor 
dato genoten, voortaen 1} pagode van die minderen tholl, gevende 
deen helfft den duwau eu d'andere d° B, Comp*, en die van meer- 
deren tholl den duwan } ende d’ B. Comp" 4, genieten, well ver- 
staende, de gereghtigheijt van den Coutewael + ende stadtsofficieren 
vollgens ouder gewoonte, 

4. 

Van alle cleden, die per pak 4} pagode van tholl geven, sall 
d’ B. Comp* in plaetse van een pagode per pak, voor dato genoten, 
voortaen 14 pagood, van de mindere den duwan ende d’ E. Comp* 
ijder d°helfft, ende van de meerdere den duwan }ended’ B. Comp® 
{ genieten, daer aff getrocken als voren de gereghtigheijt van den 
Coutewaell ende stadtsofficieren. 

5. 

Van alle mantementos ende ectbare waren ten dienste van d’ B. 
Comp" offte voor derselver dienners behoeffte, als t gene in haer 

1 Contractboek Zeeland: „bomme-sjonkan”, Sunkam, chunkam: in- en uit- 
voerrechten (Vgl. ook Hobsen-Jobson, p. B61, sub voce Junkeon). 

* Geldria, 
* Oontractboek Zeeland: „thin, lood, noten, peeper, wax ote.” 
* Catwal, cutwaul: een ambtenaar belast met de politie, met markt- 

aangelegenheden, enz. (Hobson-Jobson, p. 205 f.) 

nn Gn 





OOST-INDISCHE COMPAGNIE 1602—1 800. 491 

den „handel ons op eigen concepten niet toecigenen on zoodanige natiën 
met magt daartoe constringeren, gelijk de Comp. ook niet verstaan 
zoude kunnen, dat op plaatsen, onder haar gebied sorterende, andere 
natiën op de manier van handelen haar de wet zonden willen stellen... 
Gelijk aan Gods regtvaardigheid geenszins getwijfeld mag worden, zoo 
gaat ook zeker, dat degenen, die onregtvaardige wegen inslaan, de 
straffen daarvan gevoelen zuilen, maar den regten weg in hunnen handel 
volgende, Gods zegen daarop te verwachten hebben" (Vgl. omuttgegeven 
Generale Missive 31 December 1647; Generale Instructie 26 April 1650, bij 

Mijer, Instruction, bldz. 88, v‚). 

Petitie, ofte versoek met ordre van d’ Ed Heeren 

Directeurs ende Raaden over den Vereenigde Neder- 
lantschen stant in Orienten gedaan ende overgegeven 
den 21 Maart A° 1647 door de commissarissen Nicolaas 
Verburg ende Willem Bastink aan den grootmagtigen, 
doorlugtigen eude zeer wijdberoemden Abbas, * conink 
van Persia, nevens de geschapte * trauslaat antwoorde 
door dito Maijesteijt op ijder artikel daerop verleent. * 

te 

Kerstelijk versoekende, dat Zijne Maij‘ d° E‚ Compagnie den vrijen 
en onbecommerden handel voor altoos in zijn gantsche rijk vol- 
komentlijk gelieve in te willigen ende open te stellen, opdat haare 
dienaren d'zelve allerwegen, zonder daerinne door eenige van Sijn 
Maij* subaltarne in 't minste gemolesteert te werden, naer hun 
welgevallen exerceeren ende dienvolgende alle huare aan te brengen 
coopmanschappen, waar ’t hun goetduncken sal. verhandeld mogen. * 
Ook daarentegen in Zijn Maij* gebied soo veel sijde ende andere 
waaren, hoedanig die genaamt mogte wesen, van particuliere te 
mogen coopen, ofte in voorraat comptracteeren, als benodigt zijn, 
ende d’selvige te vervoeren, daar t hun goet duncken sal. Dies 
beloven, ende zijn tevreeden, 100 à 125 carge* zijde legia * 

‘ Abbas IL 

? Getjapte = gezegelde. 

* Deze antwoorden zijn niet gedateerd; zullen waarschijnlijk van vóór 
4 Mei dagteekenen (Onuitgegeven Generale Misvive, 31 December 1647). Dit kan 
ook overeenkomen met de dateering ,Rabealawwel des jaors 10577 op het 

exemplaar in Confractboek Amsterdam ITT. 
* Vgl. hieronder bids. 493, 498. 
8 ‚Ll Carga weegt 408 ponden” en „35 mansjaag” (Valentijn, Batavia, 

bldz. 362). 

® Vgl, over de soorten zijde Valentijn, Persien, bldz. 236, v. 
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gebieden, dat geen vreemde coopluijden goederen op onse naam over 

en voeren, uogte aan lant sullen brengen, om daardoor alle fraaden 
in ’s Coninx geregtegheijt voor te komen, 

Op dit punet antwoorde gelijk op "t eerste articul. 

3. 

Dat Zijue Maijesteijt ons zal gelieven te restitueeren ' de resterende 
1426 thomannen wegens de overthollen door Mirsia Tackij * ons 
t’ onregt afgedwongene 4906 thoman, waar van Zijne Maij'. ons reede 
3480 thoman heeft goet gedaan, stellende de pretensie ofte schaede 
van 12800 thoman (die wij in soo veel jaren die sijde door geseijde 
Tachija à 50 thoman d’carge, zijude S thoman d'carge hooger, als 
wij die metten voorigen coningh Abbas, loffelijker memorie, gecon- 

tracteert hadden, geleden hebben) in Uwe Maijesteijts discretie, met 
vast vertrouwen, daar in soo een coninklijke liberaliteijt gebruijcken 
sal, dat ons in 't geheel ofte ten deele contentement geschiede ende 
wij occasie mogen hebben, om van nu voortaan met Sijn Coninklijke 
Maij' in goede alliantie te continueren. 

“Geen den vorigen vertrouwder * Uw afgenomen heeft, spruijt 
van regtvaardige tollen van waaren die gij meer ingebragt, ende 
opgekogt als gij met den Conink verhandelt hebt; zulx niet met 
geweld, maar geregtig van Uw gevordert zijn, Ende naderhand hebt. 
gij nog soo veele goederen uiĳtgevoert ende ingebragt, dat die tollen 
(ten aensien gij met den Coninck niet gecontracteerd hebt) bij de 
5000 thoman bedragen, zonder te reekenen, tgene gij de voorige 
jaaren meer ingebragt, als vernegoticerd hebt, ‘t welk wij U tot 
nog toe niet afgevorderd en hebben, ende over de 3000 thoman, 
die gij nog per resto van zijde schuldig gebleven zijt. Hoe cont gij 
dan nog seggen, dat van den Conink zijt eijschende. Seer wel zoo 
gij dit jaar met den Konink soodanigh contracteert, dat hem daar 
proffijt van toekomt, jetwes van ‘tgene Zijne Maijes' van U nog is 
competerende, stant naar vereisch gemodereert ende Uw quijtgeschol- 
den te werden. 

' Vgl. over deze aangelegenheid Dagh-Register 1644—1645, ta p. 
* Deze toenmalige rijksbestuurder was sedert gestorven (Vgl. ook Valentijn, 

Persien, 247-248). 
* „Vertrouwder des rijks” of rijksbestuurder (Vgl. hiervédr blds. 378, noot 2). 
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6. 

Dat onder andere artieulen, bij onse antecesseurs met Zijne Maijest* 
voirouderen beslooten, als diverse commandementen, ons bij de vorige 

coningen Abbas en Saphij loffelijeker memorie mitsgaders door Uwe 
Maijesteijt onse natie verleend, alle de soodanige, als ons dienstig 

ende nodig te zijn aghten, moogen werden vernieuwt, blijvende in 
forme van hunne volle kragt en vigeur, gelijk of die onder ons te 

aken comptract met Zijne Coninklijke Maijt mede begrepen waren, 

Hebbe gelast te vernieuwen. 

7 

Dat de commandementen, dewelke Zijn Maij' ons van alle de 
voorschreven versoeken te verleenen stont, dienen te luijden, niet 
op de tegenwoordige hartoogen, sulthans, gouverneurs ofte bevel- 
hebbers, enz, daar wij d'selve aan genootsaakt mogten werden te 

vertoonen, nogte op de presente opperhoofden van de Nederlantsche 
natie, maar op alle tegenwoordige en toekomende; ende gelijk het 
den Coninek vrij staat over zijn rijk ende onderdanen uijt souvereijne 

authoriteijt soodanige commandamenten ofte publicatien van gebod 
ende verbot te laten uijtgaan, als hem wel gevalt, dat dezelve geen 
verhindering in ons comptract van bestant ende geobtineerde pre- 
minentjen bij Zijue Maijesteijt en sullen causeren , nogte wij daarinne 
begrepen zullen mogen werden, ten wanre Zijne Maij' onse naam 
daarinne expresselijk geliefde te insereeren. 

Soo gij versoekt sal *t geschieden, 

Alle welcke voorstaande poincten ons ingewilligt, ende daarvan 
vigooreuse commandamenten, sonder eenige exceptie , met Uwe Mij" 
conincklijke signatura bevestight, verleent werdende, zijn bereijt, met 
Zijn Maij‘ daar op een vast verbont ende onverbrekelijke alleance 
te maken, met inclinatie ende nanneminge, onse negotie in Uwe 
Maij* rijk alomme naar uijterlijke vermogen te vergrooten, gelijk 
wij uijt cragte van onse commissie ook belooven zullen, Uwe Maij* 
zeehavens, scheepen ende volkeren voor d’ invasie ende ‘t geweld 
der Portugeesen, als andere Uwe Maijest* tegenwoordige vijanden 
te beschermen, mitsgaders allerwegen daar d’ onse present mogten 

wesen, deselve voor overlast te bevrijden, mits dat Uwe Maij' zig 
onder het tractaat van bestant', tusschen Portugal en onse landen 

t Vgl. hiervóór, bide. 429. 
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Bevelschrift ' wegens dat geene regenten en gjachbanlers 

van Gamron goederen van d’E. Comp* en andere coop- 
luijden, tensij met haer vrij bewillingh, mogen copen, 

verleent op de regenten en sjachbanders van Gamron 
door den coninck Safie d’Eerste op den 29 van de maendt 
Safar des jaers 1046, overeencomende met de maendt 
vases de des jaers.......... naer Christi geboorte *, 
en vernieuwt door Abbaas de Tweede in de maend Rabes- 
lawwel des jaers 1057, overeencomende met de maendt 
wie gi aaa wine des jaers......... naer Christi geboorte. 

L. S. van den conink Abbaas de Tweede. 

Daer is een gebodt van de werelt te gehoorsamen geschiet, nae- 

mentlijck dit: 
Den regent ende reeckeninghhouder en ontfanger van de thienden 

en uijtganck der gesegende zeecoopplaetse Abbaas weten, dat de 

natie van de Europiaense Hollanders een bevelschrift van den prince 
Chahaan der plaetse van vreugde (den conink Safie d'Eerste) in dato 

van den 29 der maent Safar des Jaers 1046 op de naem van Zaliger 
Safie Coelij, sultaan en Mahammed Salleh Beeck, slave van het 

aensienelijcke Hoff, gewesene ontfanger ende reeckeninghouder van 

de thienden en uijtganck der voormelte gesegende zeecoopplaetse, 
uijtgegaen sijnde, geexhibeert en verthoont hebben, sijnde van desen 
johoudt, namentlijck, dat sij beijde voorschreven weten, dat er ge- 

requestreert sij, hoe dat de schepen van de coopluijden en de Euro- 
‘pianen in de zeecoopplaetse aencomen, sij de beste en uijtgelesenste 

1 ,Transluet uijt het Persiaens”, overgenomen uit Contractboek Amsterdam ITI. 
9 Safar 1046 loopt van 5 Juli—2 Ang. 1636. 
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En hier beneden L. S. van den attemaad dauleh Chalifah 

Sulthaan, ! 

Bevelschrift ? wegens 't overleveren van dienaren en 
. schuldenaers in handen dergeenen, dewelcke daerom ofte 
naer gesonden werden, verleent op de regenten van het 

gansche rijck door den conink Abbaas de Tweede in 
de maandt Rabealauwwel des jaers duijsent seven ende 
vijftigh overeencomende met de maendt.... des jaers... 
naer Cristi geboorte. 

L. S. van den coninck Abbaas de Tweede. 

Daer is een gebodt van de werelt te gehoorzamen geschiet, 

namentlijck dit: 

De beglerbegies, omeraas, regenten, wasiers en verdere overgestelde 
van de gesegende rijcken, wanneer van den inhoudt deeses hoogh 

aensienelijcke bevelschrift kennisse sullen hebben, ingevalle de die- 
naren en partijen van schulden en reeckening des Hollantse cap" 
in de landen onder haer staende sigh bevinden en voorschreven 

capiteijn ijmant om haar te vorderen sal senden, soo en hebben 

voorschreven volk in de landen onder haer staende niet te houden, 

maer met hare dienaren bij voornoemden capiteijn senden, om haer 
rekeninghe effen te maecken. Dese saecke dan van nootsakelijcke 

achtervolging houdende, soo achten daeraen verplicht te wesen. 
Geschreven in de maendt Rabealauwel des jaers 1057. 

Achter op de rugsijde boven aen stont: 

Bij de hooge boven al verhevene mondelijcke ordonnantie. En 
daer onder: L. S. van den ahtumaad dauleh Chalifach Sultaan. * 

u Ia Contractboek Amsterdam III volgt hier nog een stuk, het welk ik niet 
opneem: „Bevelschrift wegens ’t uijtvoeren met ijder schip (van) vier stucx 
paerden, mits onder deselve twee merrien wesende...” 

2 „Translaet uijt het Persiaens”, overgenomen uit Contractboek Amsterdam III. 

3 Niet neem ik op het in Contractboek Amsterdam III volgend „Bevelschrift 
wegens 't vrij halen en vervoeren” door de Nederlanders „van soudt en roode 
aerde” van het eiland Larek, hetwelk „de Muslimaans niet ende sij wel van 

doen hebben”. Het eiland Larek of Lareka ressorteerde toen onder den 
sultan (gouverneur) van Hormus. 
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lengd bij onderstaande oversenkomst. Eerst was den I4“ „de stad half 

tegen wil, half met oochinickinge van ‘Maetsuyker) ende den Raet, 
voort nijtgeplnadert, also vermercken, op de beloofde brandtschat niet 
veel meer volgen zal (erne som van 5163 realen was betaald), ende den 

Cap”. t ende de geestelijcke selfs toegestaen, alles bij een te halen, ende 

onag betalinge daer nijt te mak:n, doch en is niet van waerdije be- 
vonden, soo dat de soldaten ende lascarins? daer mede lieten om- 

springen ” (Ommitgegeven Extract witten Dachregister ...-- gedurende 

derpeditie van Tutueurin.… } 

Translaedt pijt het Latin, zijnde "t nader contract 
met die van de stadt Tutucorin gemaeckt, dato 18° 

Februarij A° 1649. 

Wij ondergeschreven Franscisco Mellhore, Capiteijn deser stadt 

Tatacorin * ende der vordere plaetsen daer onder horende ende 
p’ Anthonius Carvallho a Messquita, vicarius der stadt Tutucorijn 

ende der vordere plaetsen, mitsgaders p’ Didacus Cardosa der 
Societeijt Jesu, rector van Collegie van Tutucorijn ende der annexe 
residenten, waren met den Heere Joan Maetsuijker, gouver" van ‘t 
eijlandt Ceijlon wegen d'Hoge Mogende Heeren Staten Genersel 
der Vereenighde Nederlanden ende generael der presente vlote ende 
crijgsmaght, overeen gecomende verdragen, dat wij te wege souden 
traghten te brengen, zoo veel ons doenelijck zoude zijn, dat tot 

een brandtschadt voor dese stadt ende de plaetse ende kercken 
daeronder behorende binnen drie dagen betaellt soude worden de 
somme van 40.000 R* tot reparatiën van de jnjurie ende schaden, 

van de regenten en jnwoonderen dersellver plaetsen, zoo gemelte 
Heere seght, ontfangen. Ende allsoo binnen voorschreven corten 

tijd vermits d'absentie der jnwoonderen, ons onmogelijck zij geweest, 
die zake te verrighten ende hetsellve gellt op te brengen, zoo 

hebben wij verder van gemelten Here ootmoedigh eude met gebeden 
versoght ende vercregen, dat hij den genoemden tijt gelieffde uijt - 

te recken tot ulltijmo Maij eerstcomende met beedighde toesegginge, 

1 Vgl. beneden, noot 3. 
2 Inlandsche soldaten (Vgl. Hobson-Jobson, p. 388, f.). 

8 „Alko binnen Tutucurin doorgaens eenige Portugese cooplieden plagen 
kevonden te worden, aldaer huren handel drijvende, soo is wegen de coninck 
van Portugal met toelatinge van den..... naick (van Madure) doorgaens 

Ive een agent, consul, ofte, soo sij hem noemen, capiteijn, gestelt 

goworden, sonder dat de voorschreven cust ofte de vlecke Tutucurin den 

voorsehreven Heere coningh verder aengaet....” (Onuitgegeven „Corte ver- 
antwoordinge … op het..... relaes bij den Portugesen ambassadeur aen Haer 
Ho: Mo: overgegeven van het gepasseerde binnen Tutucurin..... ”). 

over di 
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luchtige Heeren van de Oostindische Compagnie, diet 
wel gevonden hebben, door approbsetsie ' van de Heer 

Gouverneur Generaal en Raeden van India . . . . aan 

d’ eene zijde; ende den Serenissime en Zeer Mogende 
Raja Singa Rajie, keiser van Ceilon etc*, met de 
vasalen van zijn Rijk, onderdanen van Zijn koninklijke 

kroon..... 

8. 

Ende ingevalle dat eenige van die voornoemde fortressen, re- 
tranchementen ende andere defensive plaatsen, waer die zouden mogen 
wezen, door ons en Zijn Keijserlijke Majesteit wierden ingenomen 
en g'eischt ende [ingevalle] dat Zijn Majesteit [zulks] begeerde *, 
dat die [dan] van onze krijgsofticieren, soldaten, geschut en 
nodige ammonitie wierden verzien en bewaert tegens de magt van 

den vijand; ende [ingevalle] dat wij dan oordeelden, dat niet de 
gezeide fortressen sufficant nog defensief genoeg waren, om haer 

tegen te staan, dan zal Zijn Keijserlijke Majesteit gehouden weezen, 
om die te doen verzien en versterken op zijnen koste, tot dat 

die wel gefortificeert zijn. 

10. 

Zo lang dat de schuld van de onkosten, gedaen bij de Compagnie 

ten dienste van Zijn K. Majesteit niet zal voldaen worden, zal aen 

geen ander natie canueel mogen gegeven worden, als aen de gemelte 

Compagnie alleen nog na de voldoening van de gezeijde schult 

en zulx omdat de Hollandsche natie aan Zijn K. Majesteit heeft 

altijds gedaen goede en getrouwe diensten. Zo langh als deze vreede 

gemaekt in eeuwigheit aen de zijde van de Hollandsche natie onder- 

houden word, zal aen geen ander natie canneel gegeven worden 
nogh andere verboode goederen in deeze capitulatie begreepen, maar 

of het geviel dat eenige dingen van de andere rijken zouden van 
noode zijn tot dienst van dit K. hof, zal Zijn K. Majesteit de 

voornoemde goederen zenden en geven aen die landen die onze 
vijanden niet toekomen. * 

1 Vgl. den aanhef van 't oorspronkelijk verdrag (hiervóór bldz. 808). 

1 Val. hiervóór, bldz. 309 en noot 6. Wat tusschen [ ] staat, is door mij 
duidelijkheidshalve ingevoegd. 

3 Dit artikel Inidt dus anders dan het oorspronkelijk artikel 10, en veel 
minder strikt. Volgens de voorgestelde „Artijculen” van 1647 wilde Radja Singa 
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manier, als iemand van de onderdaenen van Zijn K. Majesteit, van 

wat natie hij zoude mogen zijn, een misdaet komt te begaen in 

eenigen van de plaetsen waer de Hollanders woonen, zoo zullen 
haer officieren en ministers gehouden weezen, om die zonder uijtstel 
te zeuden na de officieren van Zijn K. Majesteit, die de naeste 

zullen leggen, om daer gestraft te worden volgens de misdaet die 
hij of zij begaen heeft. Maer als de onderdanen, zoo van d’een als 

van d'ander zijde, brengen saufconduit, zoo zullen zij vergeven 

worden vau de misdaet, die dat zij begaen hebben, behalven van 

“*t crimen laese majestatis. ' 

18. 

Dat mede ieder een, niemand uitgezondert, van die geene die 

met ons handelen, geen magt zal hebben, om achter te houden 
eenige van de goederen, over welke wij met haar zullen gecontracteert 

hebben, eer zij ons daerover satisfactie en contentement doen. 

Eu ingevalle daerinne jmand in gebreeke gevonden werd, zoo zal 
hij datelijk wegens onze overheeden in hechtenisse genomen worden 
en overgegeven aen een van de officieren van de justitie van Zijn 
K. Majesteit, die het naeste leggen zal, om hem tot satisfactie te 

dwingen, ende het zelve zal verstaen worden van de schuldenaer, 

die iets zal schuldig blijven. Ende ingevalle den schuldenaer niet 

heeft om te betalen, zal denzelven den crediteur overgelevert worden. * 

16. 

Dat Zijn K. M. nog zijne onderdanen, wie die zouden mogen 

weezen, niet zullen vermogen, na dit gemaekte contrakt eenige 

heijmelijke of openbaere correspondentie met de Portugeesen te 

houden, die onze en haer vijanden zijn en daervoor altijds gehouden; 

nog zullen dezelve niet konnen maeken met de gezeijde Portugeezen 

eenig accoord of contract van coopmanschap of andere, maar ter 

contrarie die te houden voor haer openbaere vijanden. Ende ingevalle 
iemand vay de onderdaenen van Zijn K. M. quam eenige goederen 

te verkopen aen de Portugeesen, die zal moeten gestraft worden 

tot een exempel van de anderen. Hier word verklaert, dat dezen 

articul zal punctuelijk onderhouden worden, zoo langh als de Por- 

1 Eene nadere uitwerking van het beginsel, neergelegd in het oorspronkelijk 

artikel 12. 

2 Ook omtrent de wijziging van dit artikel spreken de Artijculen 1647. 
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cargasoenen in plaets van [int] Moors tollhuijs, daer desellve jaer- 

lijex veell vermindert werden en all te merckelijck onderwicht sub- 

ject zijn, ter eerster jnstantie te brengen, mits dat den ordinarij toll 

in opreghtigheijt sullen volldoen; ende dat voorts den onbecommer- 
den handell in °t gantsche rijck sonder eenige molestie offte aff- 

persinge van ongewooue gereghtigheden mogen gauderen. 

Een plaets offte huijs buijten, dogh dight bij d'allphandigo ' 

tot t’Comp® eijgen gebruijck zijn ons toestaende. © 7 

2. 

Dat onsen ‘handell in Bengale ? ende d'omleggende quartieren 
liber mogen vervollgen, met exclusie van alle thollen, except in 
Pipelij, * daer de goederen werden affgescheept, gelijck te voren 

bij firman van Sijn Maijt geobtineerdt hebben, dogh bij de schrapende 

gouverneurs uiet aghtervolght nogh onderhouden: * derwegen daer- 

over, als andere onlijdelijke vexatien, aen den gouverneur in 

Bellesoor * Melckbecq * hebben gedoleerdt, door? gaer weijnigh 
soulaes erlanght, wes ook voorgenomen hebben, wij, soo verre de 

gewellden niet cesseeren ende ons geen bondigh couwell van Zijn 

Maijt voor gerepeteerde plaetsen en vergunt werdt, S onse reght- 
matige saeke met de wapenen voor te staen. 

Dit point van ons niet geadvoijeerdt, maer sall door den Com- 

mandeur omtrent den Koninck ® versoght moeten werden. Onder- 
wijlen sullen de gecommitteerden so veel traghten uijt te wercken, 

dat d'E. Comp* tot haer gewenst ooghwit sall raeken. 

t Tolhuis. 

* Maakte toen deel uit van het rijk der Grootmogols. Vgl. hiervóór, bldz. 
267. Maar hier wordt blijkbaar vooral bedoeld Orissa, waarin zoowel Pippli 
als Balasor waren gelegen (Vgl. hiervóór, bldz. 332, maar ook Bouwstoffen, 
LIL, blz. 53, v.). 

3 Vgl. hiervóór, bldz. 268. 

4+ Vgl. hiervóór, bldz. 268, enz. 
* Balasor aan de Westkust der Golf van Bengalen, 21° 80 N. B., in het 

Noorden van Orissa, dat sedert 1578 tot het rijk van den Grootmogol be- 

hoorde (Hunter, Gazetteer, VIL, p. 199). 
© Vgl. Dagh-Register 1643—1644, bldz. 287, v., 292; Bouwstoffen, IIL, bldz. 439. 
7 Schrijffout voor „doch”? 
“ In Contractboek Zeeland wordt genoemd een „Caul van den Serlaskeer van 

Orixa d’ao 1648, waar hij tholvrijen handel in sijn gebied vergund.” Ik heb 
het stuk niet aangetroffen. 

9 De Grootmogol. 





524 GENERALE NEDERLANDSCHE GEOCTROYEERDE 

Dit beloven naer te comen ende geen schepen derwaerts te largeeren, 

voor ende alleer t staende different tusschen slandts regenten van 

Aetchin en d’E. Comp* ten vollen sall affgehandellt wesen ende 
daer op nader ordre van den Gouverneur Generaal aen den Com- 

mandeur gegeven zall werden. 

6. 

Dat ons in corten sonder eenigh tegenstreven de 2 besneden 
Nederlanders sullen moeten overgeleverdt werden, dogh bijalldien 

wat verre van de handt moghte zijn, dat ous in zodanige geval 
4000 Ri! tot onderpandt ter handt zullen stellen, onder reserve 

dat gemelte somme zoo haest ons genoemde Nederlanders sullen 
overgeleverdt zijn, weder uitkeeren zullen. 

Op dit artijkell brengen in, dat d'eerste besnedene all over vele 
jaeren uijt dit naer ’t Persiaense rijck vertrocken zij, ende dat 
den laesten fugitijff over 8 maenden dese werellt affgestorven is, in 

voegen geen remedie weten, om ons desellve weder ter handt te 
stellen; bij zoo verre t doode gebeente begeerten, sullen t’ons 
beschicken. 

7. 

Dat geen Compaguies dienaers, die na desen futitijff moghten 
werden, zullen mogen aeùhouden, veell min besnijden; ende zoo 

eenige suballterne gouverneurs buijten keunis van den Kok haere 

subberstitie wegh daer in willde nacomen, eghter verbonden willen 

zijn, densellven aen ons weder over te leveren. 

Dit versekert, ons van d’Co* zall jngewillight werden, bijalldien 

niet in de Resspoetse ? offte andere plaetsen, buijten jurissdictie van 
Zijn Maij' zijnde, gevlught moghte wesen. 

8. 

Dat d’oncossten zullen vergoeden, die tsedert beclimmen vande 
logie voordt waeken van de Nederlandsche ende Moorsche solldaten 
gedaen zijn. 

Aengesien allreede 't geroofde promitteren te vergoeden, soo 
connen met geen goedt fatsoen dit 8° artijkell toestaen.’ 

1 Het laatste cijfer is niet geheel duidelijk. 
2 Rajputana (in het N.W. van het tegenwoordige Britsch-Indië) was wel 

grootendeels veroverd door de Grootmogols, maar de Rajpoetsche hoofden 

namen cen nog tamelijk onafhankelijke stelling in (Vgl. Hunter, Gasetteer, 
VII, p. 511, f.; Lane-Poole, Mediaeval ‘India, passim, o.a. p. 239, 258 ff.). 
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18. 

Dat den tholl van d'incomende waren, gelijck in eenige jaeren 
nae den anderen geschiedt is, soorte met soorte zullen volldoen 

ende betalen. 

Alsvooren. 
14. 

Dat ons aengebraghte cargasoenen mogeu verzenden ende vercoopen 
aen wien ende werwaerdt het ons sall gevallen, sonder dat den Sourats 

gouverueur ons offte eenige coopluijden daerin zall obsterren mogen. 

Dit zall ons insgelijcx noijt belett werden. 

15. 

Dat geenige gouverneur, meerder offte minder officieren int copen 

van alle waren, die ons zoude mogen dienstigh zijn ende int op- 

bereijden der sellver zullen hinderlijck wesen noghte ook beletten, 
zoodanige makelaers offte andere dienaers, tzij Moors offte Benjaense, 

te gebruijcken, die wij oordeelen ons de besste dienst doen connen, 

zonder desellve eenige schattinge offte lassten ten dien regarde op 

te leggen. 

Ongetwijffelt zall ons dit mede conform de aendieningh van de 

gecommitteerdens van de Coningh ingewillight werden. Ondertusschen 

beloven ons, in Zuratta ’s Comp" negotie te geenige dage te zullen 

becommeren. 
16. 

Dat ook niemandt, t zij groot offte cleijn, zall ondernemen, ons 

int verzenden onzer goederen te obsteren offte onse caffilas op te 
houden, nogh te beletten daertoe carren offte camelen aennemen, 

veell min desellve ons affhandigh te maken, wanneer onse vraght 
aengenomen hebben. 

Op ons versoek sall ons dit van den Cok niet geweijgert werden. 

17. 

Bij alldien tussen beijde de natien eenige quetsie ontstont ende 

daerdoor een dootslagh geschieden moghte, dat de Gouverneurs haer 

daerin niet verder zullen moeijen als den delinquant, ‘teen Moordt ! 
zijnde, nae behoren te straffen ende een Nederlander offte Companies 

dienaer over te leveren, nu? door hem volgens ouse wetten nae 

1 Schrijffout voor „ Moor.” 
* Om? 
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1 Andere lezing heeft: „van 

= 
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op de Sumatrase Westkust in de plaatsen van Ticco, Priaman ende 
Iudrapoura' ter andere sijden, gemaeckt ende verhandelt door 
de respective gecommitteerden wedersijts, namentlijck de gesanten 

van d'Aetchijnse Maijt ende die van wegen d'Ed° Hr gouverneur 

generaal in Battavia, hier onder genomineert, alles ten overstaen 

van den regeerenden coninck *, radia Masoursa, in Indrapoura, 

mitsgaders de respective agnes ende oppergebiederen van die 

plaetsen respective. * 

Gecontracteert in Indrapoura den 18° November 1649 door 
d’ambassadeurs van de Aetchijnse croone, d'orancais Sibidi ende 
radia Moedelier, ende den oppercoopman Jan Truijtmans, in die 
commissie gebruijckt wegens d'Nederlantse Comp*, ten overstaen 

ende believen van den regeerende conincq radia Masoussa, mits- 
gaders den ouden radia Moedefar, desselfs wettigen vader, die 

dese nevens de respective gesanten tot meerder bevestinge geteijckent 
hebben. 4 

CXC. KUST VAN KOROMANDEL. 

1 December 1649. 5 

Reeds sedert eenige jaren had onze gouverneur op de Kust van 

Koromandel een deel der benoodigde manufacturen betrokken van 

‘Van Priaman waren Truijtman enz. ‘naar Indrapoera gegaan (T.a.p., 

bldz. 499, v.). 
2 Er waren in Indrapoera toen twee „koningen”: „den regeerenden” en 

de „ouden coninck.” 
3 Het verdere contract neem ik niet op, omdat het gelijkluidend is met 

dat met ‘Tikoe en Prinman gesloten. De „geringe wijzigingen in de prijs- 
bepalingen” (Bouwstoffen, III, bldz. 500, noot 2) vond ik niet in het contract 
uitgedrukt. 

* Het was hier niet zoo gemakkelijk gegaan als in Tikoe en Priaman, 

„door dien desen yasalen coningh soo veele onderdanicheijt aen de crone 

Atchin niet subject schijnt te willen wesen, als wel d'andere genomineerde 

plaetsen, die met Atchinese panglimas geregeert werden,” wat met Indra- 
poera toen niet het geval was. De oude koning riep uit: „Als ons de Maijt 

in Atchin aende Hollanders ons vercoopen wilde, wat hebben wij dan met 
heur te doen, ende wat respect hebben wij haer toe te dragen; doch den 
regeerenden jongen coninck Masoursa hielt hem daar tegens stil, obedient 
ende beleeft... Den gesant Sibidi-Indra begon seer wt te bersten ende 
heeft hem... sonderlinge wel gequeten....” 

A Uit Contractboek Zeeland. 
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tijden voortduren. Toch meende hij hier en daar te moeten optreden. 

O.a. werd op een hongitocht, in October 1649 (de eerste hongie van de 

O. 1 C., welke Cerams Westkust ging ,bevaren”) besloten „het oudt 

befaemt Rabrahkit te besturmen ende zien te vermeesteren, als door 

Godes genadigen zegen in haeste geschiet sij.... (15 October 1649)". 

Met deze negerij, gelegen aan de Zuidoostkust van Ceram ', had de O.I.C. 

oude en nieuwe schulden te vereffenen: allerlei „affronten ende ongelijck” 

had zij daar moeten ondervinden. In 1634 (vgl. Heeres, Tasman, p. 11) 
waren daar eenige Nederlanders, op vreedzamen ontdekkingstocht uit, 
„verraderlijk gemassacreert ende van haere goederen berooft’, verder 

was de streek een toevluchtsoord voor gevluchte slaven tot groote schade 

van „d’Amboinse, dogh wel voornamentlijck de Bandase, burgerije” en 

dan was het een „vrijhaveu” voor Papoeasche zeeroovers, „roofzuchtige 
Poupouwen”, op „meusche-roverijen” uit, en voor „andere lorrendraijers”, 
waardoor deze meer en meer werden geanimeerd „tot haere dieffse 

acten in prejuditie van de Compie ende haere lieve onderzaten”. En 

eindelijk had Rarakit hulp verleend aan den koning van Tidore * in zijn 

strijd tegen Ternate, 's Compagnie’s bondgenoot. 

Toen Rarakit, „het rooffnest”, nu veroverd was, bleken de meeste 
bewoners gevlucht. Minnelijke pogingen om hen tot onderwerping te 

brengen mislukten in den beginne, maar in Augustus 1650 werd onder- 
staand contract gesloten (Onuitgegeven missive van De Vlaming en Raad 

aan GG. & R., 21 April 1660; onuitgegeven resolutien van G. & RB. van 

Ambon, September en October 1650; Valentijn, II, b, Ambonsche Zaken, 
bldz. 159, v.v., waar ook dit contract is afgedrukt). 

Artijculen ende voorwaerden, op d'welke d'Heer 

Arnolldt de Vlamingh van Outshoorn, Extraordinaris 

Raedt van India, mitsgaders gouverneur ende directeur 

over de provintie van Amboijna mette landen ende 
volken daeronder sorterende, wegens ende in den name 

van Sijn Hoogheijt de Prince van Orangien voor de 

Generale Comp* verdragen ende overeengecomen is met 

orangkaija Toua, * zoon van den oorangkaije Sekela 

ende Foetat, zoon van den orangkaijn Ousson, respec- 

tive hooffden van de gerebeleerde negrije Rahrahkitt, 

als dersellver expresse ende speciale gemaghtigden 

daertoe zijnde. 

1 Op de kaart van Amboina bij Valentijn is de ligging aangegeven ten 
Noorden van het bij Stemfoort en Ten Siethoff genoemde Angar. 

2 De O.1.C. vergat, dat «ij „van ouds onderdaanen des konings van 

Tidore” waren (Valentijn, II, a, Ambon, bldz. 57). 
S Hier eigennaam? — Valentijn is hier onjuist, wat ook blijkt uit eene 

andere lezing van dit contract in Overgekomen brieven en papieren 1650. 
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CXCIT. MALAKKA—ATJEH. 

15 Augustus 1650. ! 

De resolutie van 3 Juli 1647 (hiervóór, bldz. 520) bracht mede in 

haar gevolg o.a. de sluiting der rivier van Perak, nog steeds een 

Atjehsche vasalstaat. Tevens werd gedreigd met het opheffen van onze 
loge in Atjeh zelf, maer de vorstin van dat rijk wilde daarvan niets 
weten en beloofde (1648) „goede quantiteijt thin wt Pera.” Toen verder 
Truijtman in 1649 als gezant in Atjeh verscheen, wist hij het zoover 
te brengen, dat ook een regeling omtrent Perak's tin werd getroften. 

De Sultan voegde hem toe: „Commandeur! Wij willen wel de plaatse 

van Perack in cas van negotie metten anderen als vrunden voor ons 

beijde alleen houden, en voortaan daar uijt ontseggen alle vreemdelingen, 
mits dat de Hollanders daar eeten, ende ons mede laten eten, sonder 

sulek een wacht daer te houden.” Truijtman „antwoordde daar op, het 

geschiede alsoo ten belieffde van Haer Maij', als oock de wacht voor 

eenige dieven, die sluijpende gaerne mede aten, om daer in geween 
ende de cost voor ons beijde alleen bewaeckt te blijven.” Het tin zou 

dus alleen blijven voor Atjeh en de O.1.C., mits „de ontsluijtinge der- 

selver rivieren” De sultan van Atjeh zou een gezant zenden naar 

Batavia en „gecommitteerden” naer Perak om daar „de saecke te redresseeren 
ende vereijschende ordre te stellen.” Truijtman werd met den Atjehschen 

gezant van Batavia naar het Maleische schiereiland gezonden. Te Perak 

werden de Atjehsche bevelen door den Sultan en de Grooten „gantsch 

eerbiedelijck geaccepteert” en den 15 Augustus werd onderstaande over- 

eenkomst. getroffen (Vgl. Heeres, Bourostoffen, III, bldz. LIII, v.v.: 
onuitgegeven Generale missive 20 Jan. 1651). 

Contract ende overeencomingh tusschen de heerschapije 

van Peragh, dependerende van ‘t hooge Hoff Aetchin, 

ter eenre ende de Vereenighde Nederlandtsche Geoc- 
troijeerde Generaele Oostindische Comp* ter andere zijde, 

gemaeckt ende verhandellt door den gesanten ? uijtten 

naem ende van wegen den Edelen Heer Cornelis van 

der Lijn, gouverneur generael in Batavia, met Sijn 

Hoogheijt Jangh de Pertuan *, zullthan in Peragh ende 

desselffs naeste raden, ter presentie ende overstaen van 
d'Aetchinse gesanten hier onder genomineerdt. 

Wegens de onderlinge aleance, die de Nederlantsche natie met 

die van Aetchin getrouwelijck onderhoudt, heefft Hare Maij' Ma- 

t Uit het Contractboek. 

? Andere lezing (in Overgekomen brieven en papieren 1650) het juiste: .gesant.” 

5 Jung di pertoewan. 





540 GENERALE NEDERLANDSCHE GEOCTROYEERDE 

anderlijck zall valeren ende jmmerdarende blijven in cas van de 

Comp* handell alhier, te weten de bedoor' thin voor 4 R* der 
gespecificeerde munt, * voor welcken prijs die als nu voor vast 
ende onveranderlijck bij heur gestelt ende voor goedt gekent zijnde, 
de vercopers heuren thin sen die van de Nederlansche Comp* sullen 
moeten afstaan ende leveren, sonder eenige allteratie, tzij jegens 

cleden off contanten naer ijders believen. Ende dit is verstaen ende 
geaccordeerdt op approbatie van de Aetchinse Maijt. * 

Zoo wordt ook op geleijcke versoek bij Zijn Hoogh* den well- 
genoemden zullthan ende die van zijne Rade gegunt ende toe- 

gestaen ten respecte vande voorgebraghte claghten over het different 
gewight, welck in Peragh door menighvulldige daetches * in den 
swangh gaedt, dat voortaen tot preventie van 't bedrogh een daetche 
offte schaell, geteekent met Zijn Hoogheijts ende des Comp* merck, 

in de Nederlandtscne logie gehouden, daer met den thin gewogen 

ende ontfangen zall werden. Zonder dat de vercopers voortaen nogh 
in toecomende vermogen zullen, haren eijgen gewicht te gebruijcken 

nogh eenighsints dese te contravenieeren. 

Voordts tgeene meer door den Batavischen gesant in den Perasen 
handell hier te contracteeren versoght zij, refereerdt Sijn Hoogheijt 
Jangh de Pertuan ende die van zijnen Rade aen de disspositie van 
Zijne Maijt in Aetchin, als daerinne onvermogens zijnde, wanneer 

Hare Maij* wellgevallen sigh sullen onderwerpen ende dienaengaende 
nader ordre verwaghten. 

Verclaren oversullx de contractanten wederzijts, dat all het ge- 

accepteerde ende verhandellde in desen hiervoren verhaelldt in der 

minne ende besstervougen zoo geschiet te zijn, met beloffte all ‘t 
zellvige ook vasst ende onverbrekelijck naer te comen ende te doen 
onderhouden. 

Gecontracteerdt, beslooten ende toegestaen in Peragh ten overstaen 

van d'Aetchince gesanten: de oranghcaijs Sibidij Indra en radia 

Moedelljaer, * op de baleij ® ende aenwesen van den sulltan Jang 

1 yt Bidoor weegt 3 ponden” (Valentijn, Batavia, bldz. 861.) 
? Ander exemplaar heeft: „te weten de bidoor thin voor } rn Spaens ende 

de baer van 3 picol jegens 125 gelijcke bidoors, bedragend 81} r* der ge- 
ieeerde munt” 

* Zie de noot aan het slot. 
* Datjing: Chineesch weegtoestel, unster. 
* Vgl. Bouwstoffen, 111, bldz. 497. 
4 Balai (Malviseh): raadhuis. 

spe 
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de Pertuangh, mitsgaders zijne Raden, dato bandara, bandara moeda, 

orangcaija besaer, dato tommagon ' ende de vordere nae qualiteijt 
in rangh, den 15° Augustij A° 1650. ? 

1 Verschillende waardigheden. 

3 „Naer verrichten saecken.... jn....Perack” ging Truijtman weder naar 
Atjeh, o.a.-om de ratificatie der Sultan te verkrijgen op het contract met 
Perak. Hij kwam daar 8 September. De Vorstin bekrachtigde ,alle ende 
ijgelijcke poincten” en Truijtman vertrok weder naar Perak, waer hij (na 

een reis van bijna een maand van Atjeh naar Perak) den 7 December weder 
terugkwam. „Naar verscheijde tegenstrevelingen” werd het contract van 15 

Augustus „met wederzijdts signaturen andermaal becrachtight” den 15 

December 1650. Ons kantoor in Perak werd toen „terstont gerestabileert” 
en Truijtman kwam 13 Januari 1651 te Batavia terug (Onuitgegeven Generale 

missive 20 Januari 1651). 
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XXXVII. KUST VAN KOROMANDEL. 

24 April 1610. 

Bij noot 4 op bldz. 85 dient noch gevoegd, dat Perumal, een 

woord, dat zoowel in het Tamil als in het Malayalam ' voorkomt, 
beteekent: een Groote, een Vorst. Daarmeé wordt echter ook bedoeld 

Wisjnoe en deze beteekenis is natuurlijk hier op hare plaats. 

Over den vorst Perumal zie nog Hunter, V, p. 408. In plaats 
van „beheerschter leze meu: „zou hebben beheerscht.” 

XXXVILe KUST VAN MALABAAR. 
1610, * 

Toen Arend Martenszoon in April 1610 langs de Kust van Koromandel 

voer (vgl. hiervóór, bldz. 78, v. v., 83 v. v.), zond hij vandaar een tweetal 
personen, Cornelis Jacobszoon (van) Breekvelt* en Hans Bullard, naar 

Kalikoet (vgl. hiervóór, bldz. 30, v., 53, v.), „om met Zijne Majesteit te 

handelen, contracteeren, en een vast verbond té maken”. Dit geschiedde 

op bevel der autoriteiten in het moederland: om „den last van onze 

Prince te volbrengen”, zooals ook Martenszoon aan den Samudri schreef. 
Pieter Willemszoon Verhoeff, die het contract van 13 October 1608 had 

gesloten, had een schrijven aan den vorst meegegeven (vgl. Luzac. 
Hollands rijkdom, TIL, bldz. 134, v.: hiervédr, bldz. 205). 

Accoordt gemaakt bij Cornelis Jacobszen van Breekvelt 

en Hans Bullard, gecommitteerd van de Kapiteinen 
Arent Martenszen ende Willem Janszen, + van weegen 
ende uit kragte van de Edele Mogende Heeren Staten 
der Vereenigde Nederlanden en Zijne Princelyke Ex- 
cellentie, Maurits van Nassau &c., &c., &c. ten eenre: 

ende den Doorlugtigen Hooggeboren Keizer van Malabar, 
Koning van Kalikoet, ter andere zijde. 

1 Het Malayalam wordt gesproken langs de Kust van Malabaar; het 
Tamil meer Oostwaarts langs de Zuidkust van Vóór-Indië, de Kust van 
Koromandel, enz. 

? Overgenomen uit Luzac, Hollands rijkdom, IIL, bldz. 71, v. — Vgl. de 
noot aan het slot van deze overeenkomst. 

3 Of Breetvelt? (Vgl. ook hiervóór, bldz. 125. 
4 Vgl. De Jonge, Opkomst, III, bldz. 399. 
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Indische Compagnie, nu nog nimmermeer en zullen breeken. Zoo 

waarlyk moet ons God Almagtig helpen. ' 

XLIIL KUST VAN KOROMANDEL. 

12 December 1612. 

Van deze overeenkomst komt ook een afschrift voor in Contract- 

boek Zeeland. 
Carnatica wordt daarin omschreven als volgt: „Dit wil seggen 

aller Heijdenen landen, dog strekte in dien tijd van Petapoelij *, 
geleegen aan de revier Cristna, tot Alemperiwe * aan de revier 
Marcane, en te landewaart tot aan Maisoer* en Jkeri *, welker 

overheeren, soo wel als die van Madure, Tansjour en Sinsij, den 
Carnaticase koning tribut verschuldigt waren.» 

Bij Obagama (Obayama) wordt aangeteekend: „Hier valt aan te 
merken, dat dese Obagama de stad Palliacatta onder haar gebied 

en ‘t inkomen van dien tot desselfs staatvoering hadde, stellende 
selfs gebieders aan, die alleen aan haar verantwoording deeden.r 

Senwassenapatti (Sinruas-sijna, Patij) wordt aarzelend verklaard : 
„Dit schijnt te kennen te geeven kroons heerlijkheden.s Prof. Kern 

dacht aan: /Sinhasana, troon.r 

1 Het stuk is niet gedagteekend en ik betwijfel, of deze overeenkomst 
inderdaad gesloten is. Misschien hebben wij hier alleen te doen met een 

concept. Ik word in mijnen twijfel versterkt door eene uitlating van Pieter 
van den Broecke (Korte Historiael, 1634, bldz. 54), die, in October 1616 te 

Kalikoet. komende, daar een onderhoud had met den zoon des Samudri, die 

„seer verwondert (was, dat Van den Broecke) over het stuck van den 

Admirael Pieter Willemsz. daer quam, daer in hy soo langh geen tydinghe 

* Nizampatam aan de Kistna. 
8 Vgl. hiervóór, bldz. 514, 

* Dat Mysore toen nog schatplichtig was aan Carnatica, is niet waarschijnlijk. 
1609 of 1610 wordt gewoonlijk aangenomen als het jaar, waarin Mysore als 

onafhankelijk Hindoe-rijk optreedt (Hunter, Gazetteer, VI, p. 509, 524). 

8 Ikkeri in Shimoga (ruim 14° N.B. en 75° O.L.). Vgl. Hunter, Gazetteer „ 

IV, p. 126. 
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Barentsen (Arend). 521, 528. 

Barentszoon (Steven). 271. 

Barmaijlle. 300, 303, 322. 

Baros (Orangkaja). 300, 302—303, 
822. 

Bart (Pieter van). 455. 

Bassi, Bassi Frangi. 71, 72, 142. 

Bastinck (Willem). 490, 491. 

Batalima, zie Hatalima. 

Beaulieu (Augustin de). 150. 

Beek (Willem Adriaanszoon van der). 
469, 471. 

Behanu (Fuljj). 361. 
Bencon. 270. 
Benefedik, zie Bensendik. 

Bensendik (Afulij). 361, 362. 
Berchem Cv enimer van). 100—101, 

108 —104 
Berg (Cornelis van den). 172, 
Bergell (Hendrik van). 37, 89. 

Bermeijl, zie Barmaijlle. 

Besieranga (Fulij). 362. 
Beijlen (Joan van). 362. 

Bilius (J.). 4. 
Billas (Filu). 361, 362. 
Birahi. 336, 

Bitter (Jacob de). 36, 55. 

Blauw (Cornelis Leendertsen). 363— 
364. 

REGISTER VAN PERSOONSNAMEN. 

Both (Pieter). 19, 86, 88—89, 91, 
95, 99—101, 104, 106, 108—110, 
112—118, 115, 117, 146, 226. 

Bourgonje (Pieter Gerritsz.). 78, 81. 

Bouwens (Dominicus). 342—848, 363 
— 864. 

Bojjsida. 11. 
Breekvelt (Cornelis Jacobszen van). 

544. 

Breetvellt (Jacob). 125. 
Briel (Jan v. den). 587. 
Broecke (Pieter van den). 105, 136, 

146—147, 151, 188—186, 277— 
278, 546. 

Broeck (Abraham van der). 79. 

Brouwer (Hendrik). 133, 154, 259, 

Bruin (Isaac de). 179. 
Brune (Izaak de). 200. 

Bruus (Louis d'). 224. 
Bruwel (Jan). 181. 
Bucon (Filu). 361, 362. 
Buquoy (Daniel du). 172. 
‚Bullard (Hans). 544. 

‘Bur Belle. 182. 

: Burgers (Joannes). 370. 
„Burgh (Jan van der). 271. 

C.' 
Block (Klaas Korneliszoon). 359— : 

360. 

Block Maertsen (Adriaan). 112—113, , 
115, 126—127, 1830—182, 142. 

Bloemaert (Samuel). 73, 75. 
Boelangh (Orangkaja). 299. 

Boerop. 482. 

Bogaerde (Jasper van den). 507—! Car 
508, 

Boll (Dirck Janszoon). 870. 

Bolles (Dirck Janszoon). 343. 
Bongsoe (Radja). 44. 

Boon (Pieter). 370. 

Boreel (Pieter). 443. 
Boshouwer (Marcellus de). 95. 

"Caen (Anthonio). 302, 306, 317, 336, 
367, 422, 507—508. 

‘Caerden (Paulus van). 19, 20, 53, 108. 

| Camer (Pieter van de). 348. 

Camphuys (Gouv. Gen.). 89. 

Candidius, 272. 
azo (Dedaco). 511—513. 
n (Francois). 339, 344, 443. 

ier (Pieter de). 174, 206, 
‚418. 

‘ Carstenszoon (Jan). 180, 181, 182, 183. 
Carvallho de Messquita (Anthonio). 

511 —513. 

Cassel (Floris van). 848. 

1 Namen, die men hier niet aantreft,"zoeke men op de K. 

262, 267, 271—272, 278, 299, 483. 
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Elbinck (Jan van). 505. 
Elserack (Jan van). 419—420, 422. 
Eslimchan, zie Islam Khan. 

Etcatchan (Nabab). 506. 
Etmachan, zie Aitemaedcham. 

F. 
| 

Faria Machado (Antonio de). 436, 437. 
Fatimah. 268. 
Fidetata, zie Hidetada. 

Firens (Abraham). 436, 437. 

Florssenburgh, zie Forsenburgh. 

Foetat (Orangkaja). 534, 537. 
Forrowaro, zie Brouwer (H.). 

Forsenburgh .(Lourens). 356. 
Frederik Hendrik (Prins). 226, 230, 

239, 241, 253, 259—260, 300, 
307—308, 317, 336, 349, 361, 363, 
369, 392, 405, 464, 475. 

Freitas (Gaspar de). 225. 

Frisius (Andries). 436, 437, 449, 450. 
Funchsin. 273. 

G. 

Gaetchin. 527, 

Gaffar (Limko Abdull). 152. 

Gaga (Radia), 483. 

Gardenijs (Arend). 394, 399, 403— 
404, 417, 419. 

Gent (Hendrik van). 407, 
Gentill (Valerius). 348. 

Gerritsen (Jan). 412. 
Gerritsen (Willem). 364. 

Gerritszoon (Pieter). 65. 

Godina Babouw, zie Retna Dij Ratja. 

Goela. 203, 
Gomes (Paulo). 179, 210. 

Gonging Samma, zie Ongissamma. 

Goosens (Joan). 508, 
Gorcum (Jan van). 153, 209—210. 

Gorneij, zie Horneij. 

Goijer (Pieter de), 336. 

Gracht (Christoffel van der). 172, 

PERSOONSNAMEN. 

Graeff (Jacob van der). 278, 388. 

Graswinkel (Jan). 172. 
Groa (Asslij Patclitt). 159. 
Groes (Pieter Sijbrantsen). 364, 392, 

| 405. , 
‘Gijsels (Aert). 127, 178, 252, 254, 

258, 262—263, 298. 

H. 

Haga (Cornelis). 136. 

Haghen (Steven van der). 12, 30—31, 
| 83—87, 39, 41, 45, 53, 58, 126, 

142—143. 

Hakaan, zie Sofi. 

| Hamdja (Sultan). 218, 225—226, 22%, 
| 240, 316—318, 321, 335—336, 
| 422—423, 507. 

| Hamel (Frederik), 126. 
| Hamza, zie Hamdja. 

Hardemans (Jan). 400, 401, 403, 
414, 415. 

| Harmansen (Jan). 400, 401, 408, 414, 
‚415. 
‘Harn (Cornelis van). 343, 

Harousé (Hendrik). 368, 369, 386. 

“Hasamchan, zie Azim Khan. 

‘Hasie Sjamaell (Miercamaffdij). 267. 

Hassel (Jan van). 233, 247. 

Hasselt (Jan Lucassen), 246, 247. 
‚Hatih (Pati). 203. 

a. 307. 

Ssi (Lebeh). 368. 

Hauw (Cornelis 

Hazel (J. van). 255, 

Haze (Hans de). 413. 

Herberts (Gerard). 356. 

Heeinskerck (Jacob van). 11, 12, 24, 
41. 

Helm (Arent van den). 413, 414, 

Helmont (Adriaan). 339, 340. 

Hermansen (Jan). 365, 366. 

Hermanszoon (Wolphert). 23, 25. 

Hermite (Jacques I’). 83, 46, 80, 
Hermsen (Hendrik). 

278. 
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Ts ‘Lucassen (Philip). 217, 219, 223 — 

| 224, 227, 240, 252, 255. 

Labacuda. 306, 308. ‘ Lucasz. (Philips). zie Lucassen. 

Labi. 306, 308. ‘Lijn (Cornelis van der). 46361, 
Lafer. 277, | 484—485, 529, 538. 

Lalangh Toon Pate. 846. M 

Lalatto (Hoekoem). 508. fi 5 x 

Lam (Jan Dirkszoon). 122, 124, 128, | Maarschalk (Laurens de). 172, 179. 

163, 212. Magatt Mantijaija. 482. 

Lamberts (Dirk). 153. ‘Magullhaon (Lovys). 4836—437. 

Lamotius (J.). 356, 368—369, 386.' Mahieusen, zie Mahuysen. 
Lannoye (Carolus de). 81. : Mahuysen (Jacob). 282, 285, 286, 339. 

Laribou, zie Lariton. Mahu (Jacques). 69. 
Larifon (Fulij). 361, 362. Maetsuyker (Johan). 4830—431, 434, 
Lee (Dirk van der). 241, 278. | 486—487, 443444, 446—148, 

450—451, 463, 508, 510, 512, 513, 
515, 517, 519. 

|Mahummud. 547. 

Leeuw (Arent Martsen de). 182. 
Lefebvre (Jacques). 198, 200, 204, 

211—212, 
Leitam (Drogo). 447. ; Malaije, zie Chinanna. te . 
Leliato (Kimelaha). 209, 218, 224, : Mallheijro (Francisco). 511—512, 513. 

240, 317. ‘Malouck (Chittij), zie Molouq. 
Lella Maradia. 481, 482. ‘Mamet Tackij, zie Mollamemet Tackj. 
Lemaire (Maximiliaan). 344, 356, : Mameth Idabra, zie Mohammed Adil. 

357, 419. ‘Mamoelia Paducca Siry. 529, 539. 

Lessebessi (Orangkaja). 176. ‚Mandarsjah. 507, 50R. 

Letchema näüik. 427, 428, 452, 454,‘ Mandere (Adam van). 413. 

472, Mandorsoha, zie Mandarsjah. 
Letcheme Chittij. 453. Mangsor. 346. 

Levarga. 182. „Manika. 306, 308. 
Liefde (Kvert de). 480, _Manona (Orangkaja). 537. 
Liesveld (Adriaan van). 348, 381, Manuel (Radja Kilang). 179, 225. 
BREE Maradia de Radia, 531. 

Lievensz, (Hendrik). 172. Maranga. 349, 355. 

Limetan (Sengadji). 211. ‘Marra Bangha Radia, 482. 
Linga (Johan van). 368, 370. Marra En 483. 

Lintgens (Pieter). 181, 182, 183. Martenszoon (Arend). 78, 81, 83—8A, 
Lodensteijn (Gijsbert van). 225, 226,' 141, 183, 544. 

229, 240. 'Martiris (Franscisco dos). 436, 437. 
Loehve (Kimelaha). 224. nhas (Manuel). 451 

Loekoli (Orangkaja). 179. ihas (Philippo). 443—444, 

Loelon (Imam). 72. 446--447, 450. 

Loenitoeni (Radja). 203. Masell Moluch Meijnt Mirmosa. 269. 
Longa (Hamba Radja). 336. Masoursa. 532. 
Louding | Landij|. 75. Matelief de Jonge (Cornelis). 41, 45, 
Lowatan. 349, 355 1 47—48, 50—51, 53, 62, 69, 86, 226. 

Luberouw. 182. Mattamarra. 349, 355. 
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oO. ' Picoe (Orangkaja Toeha). 179. 
| Pietersen (Barend). 276. 279—280, 

Obaijama (Koningin). 101, 159, 546.! 286, 289, 388. 

Oetgenszoon (Jan). 336. ‚Pietersz. (Meijnert). 127. 5 

Olang Tsuĳt Raijmontrij. 285. ‚Pinto Paijreijra (Joseph). 436, 437. 

Olldenburgh (Hendrik Hendrikszoon | Pith (Laurens). 417, 514. 
van). 471. , Pocamos. 482, 

Omonrath. 403. 1 Portillo Gonsalvo). 369. 

Ongiosamma (Keizer). 25, 178, . | Potter (Cornelis de). 364. 

Oosterwijck (J.). 298. Potteij (Joan). 436, 487. 

Oscaron, zie Asscaron. | Pouckapilla. 194, 195. 

Osman Chan (Sultan). 136. ‚ Puijck (Nicolaas). 70. 

Ottens (Joan). 224, 254, 302, 317, 336. | Putmans (Hans). 217, 2387 — 238, 243, 

Oussan (Orangkaja). 584, : 272, 275, 439. 
Outhoorn (W. van). 266. Q 
Overschie (Nicolaas). 460, 550. I Ne 

Overtwater (Pieter Antoniszoon). 419. ! Quaeckernaeck (Jacob Janszoon). 69. 

| Quast (Matthijs Hendrikszoon). 343, 
P. | 363. 

| Queijlabo. 182. ij 
Paducca Sirij Maradia. 531. ' Quitsicg. 237, 238. 
Padmanaba. 250, 400, 428. 
Paets (Pieter). 297, 364. : R. 
Palowan Oboangh Insaghon Chirij Radja Saberang. 44, 45 

Joan). 401. 
oan), Raemburch (Crijn van). 119—12. 

Panjaij. 482. "142, 347 

Para Secko, zie Dara Secko. Raeij (Pieter van). 147, 153. 

Pareijra (Manuell). 436, 437. “Ramacudria. 400 

Partani (Kaitjil). 188—141, 193, 470, Rana di Menggala (Pangeran Aria). 
ese 153. 

Patambo, 482. 

Pati Toeban (Orangkaja). 156. 
Rouwela Maddoire Kistappanaijk. 533. 

Ravesteijn (Pieter Gilliszoon van). 
Patnamswanij. 194. 277-278. 

Paulusz (Pieter). 323, ‚Reael (Laurens). 128, 183—135, 212. 
Paijs (Joan). 336. Reniers (Carel). 285—286, 395, 463, 
Pedderagijn (Tchickitakora) 159, 160,' 485. 

194—105, | Retna Dij Ratja. 270, 271. 
Pedell (Thomas) 370, 464, 478. ' Rejjersen (Cornelis). 195, 196. 

Pedro (Don). 179, 225. | Reijnierszoon, zie Reniers. 

Permatta (Orangkaja). 224. ' Reijnst (Gerard). 117—119, 125, 135 
Permeij de Wangksa. 346. —136, 138, 146. 

Perpatij. 349, 355. ‚ Rimbagh (Klaas). 537. 

Perumal. 85, 544, ‘Rodenburch (Emanuel). 15. 

Pessaert (Dav.) 

Philips IIT. 5 

239. ' Roeloffsen, zie Deutecom (van). 
: Rombouts (M.). 254. 
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Sry Amar Bangsa. 346. 

Sry Rama (vorst van Carnatica). 280, 
250—251. 

Staets (Cornelis Clasen). 343, 
Steen (Abraham). 481—483, 
Stel (Adriaan van der). 360—862, 
Steur (Jan). 127. 

Steijns (Jan). 132. 

St. Joseph (Gonsalvo de). 448, 450. 

Stricken (Abram). 153. 
Sulacke. 182. 

Sumobel Ragoe. 230. 

Sweerius (Phillips). 124. - 

T. 

Tackamaha alias Quataongh. 441. 

Tackij (Mirsia). 492. 
Tadjoe'l Alam, zie Mamoelia. 

Tahoebo (Sultan), zie Mandarsjah. 

Talouki, zie Telouca. 

Tamaella. 368. 

Tanahitoemesing (Orangkaja). 
224, 259, 266, 322. 

Tansouijn (Cenchon). 196. 

Tatahatoe (Orangkaja). 156. 

Tatollo. 306, 308. 
Tatualat. 365. 

Tavoris. 273. 

Telouckabessij (van Kapaha, zie To- 
loekabesi. 

Teontij. 216. 

Terra Terra. 182. 

Tersera of Ticera (Stevens. 210, 225, 

Thamerdijne, zie Shamerdijne. 

Thomaszoon (Adolf), 101. 

Thuijnen (Hendrik van). 370. 

Thijssen (Joan). 450. 451, 459, 515, 
520. 

Tibo. 306, 308. 

Tierewingelava. 78, 8U—81. 

Timmers (Francois). 268. 

Tirumala (Naik). 455. 456, 457. 
Titulogh. 273, 

Toeban (Pati). 203, 210, 300, 303. 

156, 
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_ Toetahatoe. 156, 210. 

Tokoegawa-dynastie. 70. 

‚Tol (Arend van). 472. 

'Toloekabesi (Toebanbesi). 300, 303, 
| 322, 423, 533. 
‚Toua (Orangkaja). 534, 537. 

‚Toulella (Palawan). 349, 355—356. 

Tousaijlacq. 238, 243. 

Traudenius (Paulus). 368, 369, 356. 
i 'Tresel (D.). 293. 
“'Trinvingelaya. 78—-80, 543. 
'Ppuijtman (Johan). 528, 529, 531. 
| 538, 541. 

'Tuncksujj, zie Tunchin. 
lrpwisch (van), zie Twist. 
‚Twist (Johan van). 295— 297, 319, 

856, 365, 400, 482—483. 

| Tijdaros. 273. 
\Tijromaleijo. zie Tirumala. 

U. 

| Uffelen (Abraham van). 231, 232. 
Uffelen (Ivert Hermanszoon van). 153. 

Vv. 

Vadaer (Intche), 356. 

Vailehu. 368. 

Vavoreij. 182. 

Vaij Lieuw. 182. 

Velde (Fr. of Adriaan van de). 142. 

Verburg (Nicolaas). 490, 491. 

Verhagen (Steven), zie Haghen. 

Verhoeff (Pieter Willemszoon). 53— 
55, 66—67, 

Vermeer (Lambert). 205. 

Verpoorten (Joan). 356. 

Vianen (Gijsbertszoon van). 124. 
Vincata Patij Raja Alau. 84, 85, 

101, 103. 

Visnich (Hubert). 183—185, 191, 194, 
233, 246—247, 254, 370—371. 
413. 

Visscher (J. Jz.). 464. 
Vivere (Olivier de). 48, 
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Batosauwer, zie Batoe Sawar. Burhampoer. 278. 

Battikaloa 309, 316, 519. Bijapver. 295, 296. 297. 358, 359, 

Bavalla, zie Poeloe Berhala. 394. 
“_Beber, zie Beter. C.: 

Beligal corla. 444. 

Belitot. 446. Cabo de Comorijn, zie Comorijn (Kaap. 
Benares. 391. Cabo de flores. 141. 
Bender, zie Gamron. Cabo Bone Spej. 183. 

Bender Abbas, zie Gamron. Caffres zie Kafirs. 
Bengalen 266—268, 269, 276, 277, Calcutta. 283, 506. 
280—282, 285— 287, 289, 324, Calicoulan, zie Kavenkolam. 
327, 329, 382, 384, $39, 336, Calitoere, 533. 
ten inde Caliture-rivier. 442, 445. 533. 

Benjanen. 190, 330, 376, 526. Calpatin zie Kalpitiya. . 
‘Cambay. 269, 278. 279, 381. Berar. 276. = 

Berhala, zie Poeloe Berhala. Combelle 5 2, A Ga at ie. on 
Beter. 438. 265, 320, 366-368. 
Bhartpoer: 288. 'Camerien, zie Kamarian. 
Biana. Zak. !Candia, zie Kandy. 
Bidar. 205. ‘Canjewarons, zie Conjevarain. 
Biligam. 458, 459, 460. „Cannanore. 392. 
Bisnagar. 46, Caringoulipalij, 515. 
Boano. 142, 143, 144, 145, 171, 321, q,..; 385, 336, 423. » Carjera. 242. 

Bocan, zie Wokam. Carmen, zie Karma. 
Carnatica. #3, 84—83, 101, 230— 

Boeroe. 52, 63, 171, 321, 423. Dat 25 Bi dtas 

Boeton. 104-108, 115. 117, 308. DN Wer De, dae Aon i. 
Boetoneezen. 123. 501, 514, 546 (zie ook Chandragiri). 

Boewangbesi, 322 (zie ook Haroekoe). Carongoer. 251. 

Boi. 171. Carrera. 242. 

Bombay. 295, 342. Casike, zie Sikka 
Bordelong. 415. Castilianen. 51 6263, 83, 
Borneo's Westkust. 73. 90—91. 103, 111, 421, 476 (zie 
Borneoërs. 408. ook Spanjaarden). 

Bovanghbessij, zie Boewangbesi. Catelove, 306, 307. 
Brazilië, 451, 515. Cathay. 265, 420. 
Britsch-Indië. 380, 524. Catugambala corla. 445. 

Broach. 269, 278—279, 389, 325. peas ‘ 
Brodelongh, zie B N eilon. , 82, 83, 95, 97, 98, 308 rodelongh, zie Bordelong. —309, 311-316, 343, 352, 363, 

Brede 800 300 429132, 434, 435, 441444, 
Broeck (Fort ten). 278, 447—448, 450, 451, 458, 508, 
Brootcha, zie Broach. $10. 512, 513, 515, 516, 517, 
Bulsar. 269, 278. 519, 520, 533. 

' Men zie ook op de K. 
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Deschengael. $33. 

Desima. 69, 214. 

Dieppe. 150. 

Diomeda vorla. 444. 

Djakatra. 5, 8S—94, 1127-119, 128 | 
—124, 125, 188, 142, 145—180,! 
151—182, 158, 157—158, 170, 
183, 196, 488, 517. 

Djambi. 156—158, 134—175, 201— | Franschen. 
298, 347348, 407—408, 400— | 
412, 548. 

Djilolo. 52, 68, 92, 112, 211, 212,, 
324, $07. 

Djindji, zie Gingi. 

Djoelfa. 190, 374, 380. 
Djohor. 41—42, 44—45, 43, 69, 78, 

118, 345, 364, 384, 408. 
Dowara. 76. 

Drie Gebroeders. 13. 

Dsjalalpoer. 278. 

Duitschers. 312, 476. 

Durgarayapatnam. 337. 

E. 
Edouwde. 

Ellore. 233, 234, 333. 
Elpapoetih. 201. 

Ema. 126, 171. 

Emoy, zie Amoy. 

Endeh. 141, 

agelhen, 74, 1 128, 133, 
56, 159, 

184, 201, 207, 217, 
268, 277, 279, 287, 
312, 330, 337, 339, 347, 

361, 94, 307— 398, 406, 409, 
411, 425, 456—457, 476, 501. 

Erang. 386, 367, 368. 

Frikan. 252, 474, 489. 

Europa. 5, 81, 249, 204, 369, 431, 
433—435, 446, 440. 

Europeanen. 278, 360, 394, 497 — 498, 
520, 530, 539, 545. 

F. 
Fars. 377. 
Firando. 70, 95, 204, 344,356 357. 

‘Gamron. 

REGISTER VAN PLAATSNAMEN. 

i Flores. 189, 141. 

| Foekién. 196. 
'Foochow. 196. 
Formosa. 195—193, 198, 213—215, 

217, 287— 289, 243, 272—2%5, 
368—369, $86, 421, 439. (Zie ook 
Tajowan). 

‘ Franciscanen. 511. 

74, 128, 201, 207, 312, 
347, 360—361. 406, 425, 476. 

| Friesland. 57, 74. 

G. 

 Galbara corla. 444. 
‚Gale, zie Point de Galle. 

Gamoekanora (Gamcannorre). 52, 63. 

Gamve Lamoe. 50. 
185, 255, 256, 261, 370, 

371, 333, 492, 404, 498, 551. 

Gandivi. 278. 

Ganeh. 76. 
‚Gangepatnain. 338. 
‚Ganges. 267, 268, 282, 286. 

‘Gelderland. 57, 74. 
Geldria (Fort). 101, 160, 251, 399, 

403, 453, 487, 489, 505, 514. 

Gelgel. 15 

Gengier, zie Gingi. 

Geijrebath, zie Khairabad. 

Gigel, zie Geélgel. 

Gilgil, zie Gelgel. 

Gilole, zie Djilolo. 

Gingi. 55, 78, 80, 83, 394—395, 
3g 398, 400, 418, 424, 452, 
454—455, 501, 503 —504, 543, 546. 

Goeli Goeli. 201. 

Goa. 31, 141, 205, 294—297, 342 — 
343, 360, 303, 429 —430, 432. 
434, 436, 443 — 445. 

Godaweri. 232, 234, 276. 

Goentoer. 278. 

Gofa (Poeloe), zie Coac. 

Golconda, 154, 155, 230—232, 233 — 
235, 245, 278, 290, 295, 332 — 334, 
394, 427, 472, 486, 489, 501, 
514, 531, 547 
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de! \ 
Jalalpoer. 391. | 

Japan. 69, 30, 94, 123, 133, 172— 
133, 174, 195, 213, 214, 243, 
284—285, 338—339, 344, 336, | 
358, 419—420, 421, 422. { 

Japanners. 148, 150, 216, 823. 

Java. 4, 56, 145—147, 212, 271, 284, ; 
317, 384, 402, 432, 457, 488 —484. | 

Javanen. 7, 24—25, 67, 88, 91, 128, | 
125, 147—151, 381, 408, 458, | 
461, 476. 

Jesd. 255, 551. 

Jesdichast. 255. 

Jeso. 420. 

Jetigalapato. 445. 

Jezuieten. 511. 

Jha. 321. 

Judia, zie Ajoethja. 

Jokohama. 94. 

Junk Ceylon, zie Oedjong Salang. 

K. 
Kabave. 58, 59, 322. 

Kafiristan. 330. 

Kat 30. 

Kailakat. 306, 307. 

Kailolo, 58, 59, 322. 

Kaitetoe. 

Kaj 

Kakatver. 533. 

Kalatura, zie Caliture. 

Kalinga. 43. 

Kalikoet. 30, 31, 53—54, 205, 206, 
207, 392, 544, 545. 

Kallu Ganga, zie Caliture. 

Kalongan. 198. 

Kalpitiva. 445. 

Kamarian, 120, 260. 

Kambeloe, zie Cambello. 

Kambodja. 284, 384, 408. 

Kampong Java. 67. 

Kampong Kling. 43—44. 

Kanchivarem, Conjevaram. 

. 76. 

1 Men zie ook op I en op Dj. 

PLAATSNAMEN, 

Kandy. 81—83, 95—96, 98, 308— 
309, 312, 316, 433, 441, 447. 
449, 451, 515. 

Kanara. 83. 
Karanguli. 251, 514, 585. 

Karera. 242. 
Karioe. 171. 
Karma. 192, 471, 549. 

Kasongatt. 537. 

Kasteel van Verre. 12, 13. 

Kayalpatnam. 455, 508—509, 513. 

Kayenkolam. 392, 405. 

Kedah. 364, 365, 366, 402. 
‚„Keffing. 201, 537. 

Kei-eilanden. 179, 180, 182, 183, 

203, 323. . 

Kelacket zie Kailakat. 
Kelang. 126, 142, 148, 145, 171, 

179, 239, 321, 367, 368, 423. 

„Kelang (op Formosa). 368, 369, 386, 
383, 537. 

Kelemala. 203. 

Kelessiter. 306—307. 
Keliwarve. 203. 

Khandesh. 276. 

Khairah: 

Kilakarai. 7 

Kilang, zie Kelang. 

Killemasse. 467. 

Killewon, 438. 

Kiveshive. 69, 
Kioto. zie Miako. 

Kistna. 45, 100, 234, 242, 546. 
Kivar (Poeloe) zie Poeloe Kivar. 
Klein-Ceram, zie Ceram (Klein-). 

Kleine Soenda-eil., zie Soenda eil. 

Klingaleezen. 43. 

Kloenkoeng. 15. 

Ko-long-soe. 244, 

Koddiyarap. 82, 96. 

Koel Giel 1 337. 
Koewakoe. 201. 

Koerilen. 420. 

Koilpatam, zie Kayalpatnam. 

Kondapalli, 234, 333. 
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Makianeezen. 204. Matalette. $28. 

Malabaar (Kust van). 30, 31, 53, 55, ‚Matara, zie Mature. 

205, 206. 276, 204, 311, 342, 358, ! Mataram, 270, 284, 347—348, 390— 
392, 405, 474, 511, 544, 545. 881, 385, 488—484, 485. 

Malabaren. 288, 330. Mattamir, zie Mattau. 
Malaka. 12, 41— 42, 47, 48, 205, 304, ; Mattau. 232273, 275. 

342, 345, 349, 353—356, 364, 365, | 
366, 368, 380, 384, 400, 401, 402, | Mature. 442, 445, 458. 
403, 408, 414, 415, 416, 417, 487, Mau, zie Ihainave. 
438, 461, 481—482, 483—485, ' Mauritius. 41, 108, 360, 362. 
520, 521, $23, 538. (zie ook | Mauw, zie Majue. 
Maleisch schiereiland). ' Meaco, zie Kioto. 

Malajoe. 50. 51, 65, 109, 200, 229, Meau, zie Majoe. 
424, 507—608. Medina. 265, 378—380. 

Malayalam. 544. ee 
; Meghna. 282. 

Maleiers. 123, 302, 350, 461, 476, 485. Mekka. 255, 378—380. 
Maleische schiereiland. 15, 48, 69, Mekkagungers, 184 

345, 364, 365, 400, 437, 520, 528. a gern ae 
(zie ook Malaka). Meliapoer, zie Maliapoer. 

Maleye, zie Malajoe. „Meloen. 475. 
Maliapour. 101. , Melven, zie Meloen. 

Malwa. 281. | Mempawa. 73, 34. 

Mamala. 13, 126. Menado. 52. 63. 

Mandogarh, zie Mandu. Menam. 285 
Mandu. 281. Menangkabauers. 350, 353, 354, 476. 

Mangalore. 392. Mendapato. 445. 

Mangul corla. 445. Meti. 336. 

Manielo. 13. Miako. 70, 214, 357. 

ars, zie Menangkabauers. Mieren. 306 —307. 

1, 62, 195, 239, 344, 369, Minda. 306—307. 
52, 63, 71, 171, 125 -177, Mindanao. 52, 

5 Mocha 136, 133, 183, 205— 2, 

Manical 

Manil 

232, ZIN, Mann 

Mann Moelato, 203. 

Mansjewake. 252, 474, 489, Moesi, zie Ajer Moesi. 

Maoe. 171, Mohammedanen. 59, 71, 76, 155, 189, 

219,622), 228, 374 —376, 510, 
…. 546. 

(Kampong: 179, 225. 

ers. 323, 
4 Molukken. 11, 13, 23, 5 ‚ 65— 

AREA a 66, 33. a ee es Vue Vee 
Marloe «Poeloe, zie Poeloe Marloe, UO 112, 115, 117-118, 126, 

Martapoera. 230, 271. 139, 148, 154, 179, 193, 198, 200, 

Massili. 367. 203 204, 211 -212, 225—223, 

M ijt. 45-46, 101, 154, 194, 220, 239, 241, 25: 

-2 37 

(zie ook Mooren). 

Mohore. 52. 

316, 319, 322324, 367, 422, 
457, 507, 549. 

Montipillij. 242. 
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Oundinner, zie Oudender. 
Ouratt. 23, 26, 134. 

Ourien. 37. 

Ourouw. 321. 

Ourpaar. 269. 
Overijsel 57, 74. 

P. 

Packan. 214. 

Padang. 346, 529. 

Paga. 141. 
Pahang. 384, 408. 

Pakkang. 214. 
Palakollu. 232. 

Palar. 251. 
Palembang. 291, 343—348, 380 — 

381, 382, 384—386, 411. 

Paler. 242. 

Paliacatta, zie Pulicat. 

Palicol. 282, 332. 
Panagie. $55, 482. ; 

Pancalan. 352 

Pangasar, zie Tagoelandang. 

Pangim. 430. 

Panpangers. 323. 

Paperoe. 171. 

Papoea's. 336, 534, 535. 

Para 509—510, 513. 

Parcattij, zie Porakad. 

Pariatan. 510. 

Parruas, zie Parava's. 

Patani. 15—16, 69, 118, 212, 239, 
284, 201, 384, 408, 415. 

Patientie-golf, zie Sachalien. 

Patna. 506. 

Patoda. 278. 

Pattanam. 513. 

Pattikonda, 84, 

Patij. 84, 85, 101, 103, 546. 

Pedde Codsjan. 242, 

Pegu. 232, 268, 412, 520. 
Pehoe (Pong-hoe). 196, 197. 

Pelaoe, zie Hatoeaha. 

Pelauw, 322, 

PLAATSNAMEN. 

Pemhenaer. 31. 

Penacur corla. 444. 

Perak. 364, 402, 
SIN A41 

Peraimbur. 252. 

Percatti, zie Porakad. 

Permatta. 224. 

Peritpatnam. 510. 

Perombeur 251. 

Perzen. 486, 547. 

Perzië. 183—191, 206— 207, 246 
247, 248-249, 254, 261, 2 
365, 370—372, 379, 490—491, 
494.7496, 524, 550. 

Pescadores. 195, 196, 197, 214. 

520, 521, 5e, 

‘Petapoeli. 100, 101, 242, 289, 332 
412, 546, (zie ook Nizapatam). 

Philippijnen. 62, 126, 323. 

‘Piha, zie Pisia. 

, Pinangansen. 242. 
: Pippi li. 286, $29, 332, $39—341, 391, 

505, 506, 522. 

Pisia. 324. 

Pitigal corla. 444. 

‘Plimbangh, zie}Palembang. 

Poedecherij, zie Pondicherri. 

Poele Laea, zie Poeloe Luaddas. 

Poeloe Ai. 33, 39, 67, 122, 124, 
51, 163 —170. 

Poeloe 

Poeloe 

Poeloe 

Poeloe 

Poeloe 
Poeloe -182, 

Poeloe Roen. 33, 39, 67, 122, 124, 
12H. 120, 133, 162 —163, 164— 
170. 

Poeloe Toeakara. 92. 

Poeloe Wamar. 180. 

Poerobs quartieren. 390. 

Poeteh. 2: 

Point de Ge 
451, 15R— 460, 

Poleceere, zie Pondicherri. 

Ponani. 207, 392, 

2, 443, 445, 448, 
9. 
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Samet. 171. Sint-Helena. 256, 253. 

Sana. 136. Sintang, zie Sinkan. 

Sangi-cilanden. 52, 63, 125, 198, | Sinwassena. 84, 546. 

Sangor, zie Singora. | Sir ori. 131, 171. 

Saoucou, zie Sooehoekve. i Sjiraas. 184, 191, 261, 333. 
Saparoea. 130, 131, 143, 131, 203, | Sjulta. zie Djoelfa. 

321. ‘Slaman. 23—24, 36, 38, 40, 123— 
Sarangani-eil. 52, 124, 134—135, 160, 162, 166. 
Sataliouw. 275. \Soahsio. 211. 

Savali. 279—277, 299, 528. Soekadana. 7374. 
‘Soela. 63, 323. 

‚Soemait. 171. 
\Soenda-eil. (Kleine). 303. 
‘Soenda Kalapa. 196, 197. 
Soengei Nioer. 292, 294. 

‘ Sooehoekoe, 130, 131, 171. 
„Soerabaja. 116. 
Soeroega. 94. 

Soja. 126—127, 171, 179, 210, 537. 

Savoucou, zie Sooehoekoe. 

Scheherij, zie Shihir. 

Schetua, zie Chetvai. 

Schiereiland (Mal), zie Maleisch 
Schiereiland. 

Sebou, zie Saboegoe. 

Secrecoerij. 486. 

Sefnanat, zie Souvenanne. 

Selninuie;. zie. Blaman, Solor. 104, 106, 118—119, 126, 138 
Sensier, zie Gingi. — 141, 192—193, 295, 342, 460 
Sepa. 171. —461, 462, 469—470, 471, 547 
Sera. 464, 467. —549, 550. 

Serbette. 139, 471. Sorresorrij, zie Sirisori. 
Seroeawan. 171. 'Souvenanne, 467. 

Servettij, zie Serbette. Spaban, zie Ispahan. 
Settawour. 489. Spanje en Spanjaarden. 44, 49—51, 
ie 58, 56, 57, 61, 66, 73—78, 83, 
ae Aa. 87, 92-03, 95, 99. 103, 111—114, 
Shidanoka. 94, 116—117, 126, 195, 201, 211—213, 
Shihir. 136, 137. 226—227, 239, 247, 204, 304, 323, 
Shimoga. 546. 343, 350, 361, 364, 368— 369, 429, 

Siam. 16, 230, 284 25, 201, 364, _ HZ, 447, 
3x4, 400, 408, 415, 437. harikata, zie Secrecoerij. 

Siauw. 125, 126. Staten-eiland, zie Iturup. 

ucol, zie Chicacole. St. David (Fort). 503. 
ricoerde, zie Secrecoerij. St. Domingo (Klooster). 369. 

Sikka. 141. St. Thome. 101, 103, 363. 
Sila. 171. Subarnareka. 286. 

Simwater. 85. Suhaly 229,528; 
Singaleezen. 513. Sumatra, 156, 347. 

Singier, zie Gingi. Sumatra's Noordkust. 345, 346, 529. 

Singelij. 334. 2 Sumatra’s Oostkust. 15, 

Sumatra's Westkust. 345, 346, 520, Singora. 408, 415. 528, 529, 530, 551. 
Sinkan. 214, 273—275. Suratte. 183—184, 206, 233, 246— 

nruasina. 101, 103. 247, 269, 236, 277278, 239, 
ginsier, zie Gingi. 287, 294, 296, 330-332, 360, 366, 
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Turkije. 136, 447. 

Tutewanangh. 180. 

Tuticorin. 508—510, 

Tyrekonnemale, zie Trincomalee. 

U. 
Udacahapato. 445. 

Uliasser, zie Oeliasers. 

Unipala corla. 444. 

Urup. 420, 

Utrecht. 57, 74. 

V. 
Valginis. 440. 

Vanghsor. 440. 

Veere. 249, 

Vellore. 83, 101, 337, 472. 

Vengurla. 296, 343, 358, 359, 360. 

Verse revier. 480. 

Victoria (Kasteel). 32, 33, 35, 58, 
170, 172, 179, 253, 299, 301 —302, 
318, 320 —322, 368, 535 —587. 

i corla, 445. 

Vizianagram. 36. 

Voor-Indië. 30, 43, 96, 190, 195, 
5, 247, 276-277, 295, 352, 

365, 369, 392, 394, 460, 486, 

Vordate. 464, 465, 

Vijatoe. 435, 480, 

337, 

Ww. 
Wai. 171. 

Wai Poeteh, zie Poeteh. 

Wakal. 126. 
Wakasihoe. 322. 

Walen. 476. 

1 Schrijffout voor’ Calipha. 
2 Zie ook op 5. 

511—S12, 518. 

PLAATSNAMEN. 

Wamar, zie Poeloe Wamar. 

Wanckan. 274. 

Wasia. 171. 

Watilette, zie Matalette. 

Watoumera. 435, 480. 

Waweloer, 474. 
Wayer. 23—24, 37, 134, 162, 166, 

183. 
Weligama, zie Biligam. 

Wenkata. 251. 

West-Indië. 442, 443. 

Weumbaka. 474. 
Wildenda. 334. 
Wilhelmus (Fort). 480. 

Willemstad. 64. 

Windhya-geb. 276. 
Woecasiva, zie Wakasihoe. 

Woclel. 192. 
Wodgier, zie Oedjir. 

Wokam. 180. 

X. 

Xalipha ' (Bandaer). 

Xula. 52, 

346. 

Y. 

Yedo. 70, 214, 344, 357, 419, 420, 
422. 

Yemen. 136—133. 

Yle 478. 

Z.? 

Zeeland. 57, 74, 189, 154. 

Zeeland (Factorij). 277. 

Zeelanders. 62—65, 79—80, 84, 87, 
102, 5 

Zeelandia (Wort). 214—216, 274— 
1. 

Zentuwa, zie Chetvai. 

Ziakarata, zie Djakatra. 

Zjulfa, zie Djvelfa, 

Zuidooster-eilanden. 463, 465. 

Zuidwester-eilanden. 462, 

Zweden. 246. 



LIJST VAN EENIGE VREEMDE WOORDEN EN 

UITDRUKKINGEN. ' 

A, 

Ackerkera (akarakara?). 331, een 
geneesmiddel (Rad. Pyrethri). 

Afuli. 361, 362. 
Alphandigo. 287. 
Amarauwen. 280. 

Anachoda, schipper. 
Areecq. 289. 
Armosijnen. 121. 

Asivan (ajuvan?). 331. 
Assta. 530. 

Atimaad Dauleh. 378. 
Atteeus (atee?). 331, een genees- 

middel (Aconitum heterophyllum). 

B. 

Baar. 12, 19, 20, 540. 
Baffta. 580. 
Balaijer. 14. 

Bandar. 154 

Bangazaar. 547. 

Bantell tyckell. 120. 

Barra. 294. 

Batutulo dialandt (djalan?). 120. 
Betsinaeck. 331. 

Bas. 139. 
Beeghbenossa (begbanupsha). 331, een 

reukwerk, enz. (Iris florentina). 

‘Beglerbeij. 136. 

Beli-belian. 29. 
Benjawijn. 288. 

Bethille. 530. 
Bidoor. 540. 

Bonne s’joncan. 487. 

| Bitchiaringe. 178, 182. 

Bits. 401. 
Bramma. 331. 

Bringie (bringal?). 331, eea groente 
(aubergine). 

C. * 

Caftilach. 373, karavaan. 

Cambijla. 331, een geneeskrachtige 
plant (Mallotus philippinensis). 

Candi. 206, 393. 

Cangan. 530. 

Cannagon. 287. 

Canneell de matte. 311, wilde kaneel. 

Capiteijn lavut. 198, 

wapitaen mayor (capitéo mor). 6, 7, 

Carabaen bassi. 188. 
Cardamon. 311, 517. 

Carge. 491. 

Cartouw. 79. 

Casges (cassies). 105. 

Cassa. 351. 

1 Het getal achter het woord geplaatst duidt aan de bladzijde, waar het 
woord verklaard, althans aangetroffen wordt. Niet alle woorden heb ik kunnen 
verklaren. Sommige van diegene, welke slechts eenmaal voorkomen, heb ik niet 
in deze lijst opgenomen. Ik volgde hierbij natuurlijk in de eerste plaats de 
spelling, die ik in den tekst aantrof, niet de spelling, zooals zij moet zijn. 

3 Men zie ook op. K. 
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Cassta. 314. 

Castige. 499. 

Catho ofte cattie. 288. 

Cathooll. 381. 
Catseur (katsareya?. 331, genees- | 

middel. 

Canll. 
Cazi. 551. 

Champan. 456. 

Chelas. 530. 
Cheleus. 434. 

Cherveyll. 
Choppadellalla. 46, tjap adiloellah. 

Choron (Sultan). 268. 
Chijser. 470. 

Citchil, zie Kaitjil. 
Clappus. 134. 
Coebaeij. . 

Cojang. 305. 

Combon. 196. 
Comolaedt. 402, 
Conservo. 289. 
Corgie. 139. 

Corle. 444. 
Coupan 

Coutewael. 487, 

Crasado, : 

Cureums 

DAO, Daetehin, 292. 

Dalweij. 427. 
Daroga. 14 

Dati. 59. 

Derham. 20. 

Dessave. 

Dewa-agoer 

Dienaer. 

Djoeltallijn. 190. 
Duan, zie diwaan. 

Duiwan. 269. 

Duwans boek. 235, 

E. 
| Egomitij. 242, een soort belasting. 

| F. 
iFanum, 473. 

| Fausdaer. 489. 
|Ferde. 100. 
Ferman. 46. 

‚Fregat de remos. 310. 

| Fuli. 361, 362. 
‚Fust. 99. 

: G. 

‚Galaenen. 416. 

‚Gantangh. 221. 

‚Gasto. 462. 

‘Gentif. 159. 
„Ges. 331. 
Gilem. 216. 

:Gnadjo. 144. 

Gobar. 409. 
‘ Goteling. 79. 
Gougell (gingili?). 331, sesam. 

Gougou. 211. 

Gousij. 185. 

Guinees lijwaet. 530. 

H. 
Halm, 331. 

Harle (harala??). 331, Cynodon dac- 
lum, hondstand. 

Hartall (atal?). 331, auripigment, 
een kleurstof. 

Hatih. 336. 

Hinge. 289. 

I, 
Iman. 

Indigo bijana. 288. 

Indigo chirchees. 288. 

J. 
Jogie. 3381. 

‚Joncan. 230. 

Jurou pancallaen. 353. 



LIJST VAN EENIGE VREENDE 

K. 
Kadi. 551. 
Kaïtjil. 75. 
Kannekijn. 530. 

Katjang. 119, 

Katta (kath). 331, Acacia catechu. 

Keitsjo (kecho). 70. 

Kelaanter. 376. 

Kerisjoo. 70. 

Kimalaha. 71. 

Koerakoera. 59. 

L. 
Lack. 279. 
Lebe. 135. 
Legia. 491. 
Loerij. 394. 
Louge batte. 120. 

M. 

Maallkanginij. 331, boommoorder 
(Celastrus montanus). 

Maes. 20, 216. 
Maes trae. 365. 

Maghsiera. 331. 

Mamoedij. 288. 

Man. 288. 

Mandorjjn. 121. 
Mangkoeboemi. 3. 

Mansel. 373. 
Mansjaag. 491. 

Mantimentos. 313. 

Mardijcker. 77. 

Marinjo. 264. 

Matacau. 266. 

Matsieres. 331. 

WOORDEN EN UITDRUKKINGEN. 8 a ot 

N. 

Nachoda. 118, 
Naïk. 55. 

Negari. 60. 
Nengo. 70. 

‚Ngofamanjirah. 92. 

! Niquania. 530. 
| Nisien. 358. 
‚Nosetape. 322, een inlandsche titel 

op Ambon. 

Oo. 

Oelilima. 34. 

Oelisiva. 24. 
Oellfallijnen. 190. 
Oeloebalangh. 482. 
Ojah Berckelangh. 285. 

Omerae. 372. 
Oole. 251. 

Orangkaja ampat. 31. ‘ 

Orangkaja. 59. 

‘Orang Kling. 43. 
‘Orang mardaheka. 77. 

: Ostagier. 587. 

P. 

Packenbeedt. 331. 

Pagode. 452. 
Pancado. 357. 

Pangayen. 59. 

Panglima. 529. 
Pardauw. 473. 

Parrang. 121. 

Patangatin. 511. 

Melavisall. 242, een soort belasting. Patih. 3. 

Mes. 20. 

Mesdjid. 59. 
Moelawizaal. 335. 

Mogadon. 343. 

Morador. 340. 

Mossaphij. 300. 
Mucker. 188. 

Patool. 127. 

Percallen. 530. 
Peys. 288. 

Phra-khlang. 285. 

Pilaar, pilaarmat. 20. 

Pion. 456. 

Pitjens. 271. 
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Pitsjaringe, zie bitchiaringe. 
Ps. 402. 
Pullerij. 335. 

‘Sioncan, zie joncan. 
‚Sirih pinang. 120. 
‘Sjahbandar. 11. 
‚Sjeliase (gelias, galjas). 341. 

R j Sjoogoen. 70. 

‘ ‘ Soamendj. 331. 
Radarij. 185. ‘Spaansche mat 20. 
Ragien. 231. 
Rampetter (ramputrie). 331, valsche, T. 

macis, i 
Reaal. 19. ' Tacco. 288, 

Reaal van aghten. 16. 

Realen piddangh. 346. 
Rejal. 20. 
Roeba roeba. 29. 

Ropia. 282, 528. 
Roosoot. 331, berberis. 
Rosenobel. 29. 
Rubba-rubba, zie Roeba-roeba. 
Ruijnas. 289. 

S. 

Sadaer. 188. 

Salahakan. 71. 

Salempoeri. 530, 

Samorijjn. 30, 

Samudri. ' 30, 

andel (Hand van). 104, 
. 402, 409. 

leij de Coetchin. 4 
kleed naar het voorschrift 
lei, Portugeesch) van Cochi 

Sarsamel. 290. 

iet (sajjid). 268. 

Schaal (échelle). 137. 
oO Sengadji. 9: 

Serlaskeer. 522. 

Serongie. 331. 

Siap (tjap) en siappen. 289. 
Siomping. 197. 

1 Op bldz. 80 is de schrijffou 

‚Tael. 19, 216, 
: Taffta-zijde. 90. 
'Tanette. 107. 

“Tanga. 352. 

'Pangh, 352, 462. 
Tappe sarasse. 409. 

„Tassarijf. 236. 

Tercunano. 190. 
; Tertarre. 475. 
iThoman. 492. 

' Thong. 456. 
Tjarik pati. 7. 

Tomagon. 350. 
Tomallper. 331. 

Touchedaer. 282. 

Toutock. 196. 

Touwack. 140, 462. 

Triaquel. 520. 

Trocque. 456, 

‘Pserijta. 331. 
72) CN jay, 50. (allooi, 
n. 

V. 

Valiadoor des hortes. 351. 
Vigiadoor, visiadoor. 159, 404. 

W. 

Wanckan. 410, 

Wasier. 497. 

t ,Samundri” tweemaal blijven staan. 
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